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СОПРОВОдаТЕЛЬНОЕ письмо

1 7 августа 19 79 года

Сэр,
Имею честь сослаться на пункт 2 статьи 9 Международной конвен­

ции о ликвидации всех форм расовой дискриминации, в соответствии 
с которой Комитет по ликвидации расовой дискриминации, учрежденный 
на основании этой Конвенции, "ежегодно представляет через Гене­
рального секретаря доклад о своей деятельности Генеральной Ассам­
блее Организации Объединенных Наций",

Е 1979 году Комитет по ликвидации расовой дискриминации про­
вел дде очередные сессии и на своем 455~м заседании, состоявшемся 
сегодня, единодушно принял прилагаемый доклад во исполнение своих 
обязанностей на основании этой Конвенциио Доклад представляется 
Вам настоящим для передачи его Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
четвертой сессиио

В этой связи я хотел бы напомнить, что в соответствии с пред­
ложением, сделанным Комитетом на его седьмой сессии, Генеральная 
Ассамблея установила процедуру рассмотрения докладов Комитетов 
отдельно от других пунктов своей повестки дня. Однако Комитет 
отметил, что эта практика не была соблюдена Генеральной Ассамблеей 
на своей тридцать третьей сессии. Поэтому на своей девятнадцатой 
сессии Комитет единодушно выразил пожелание, чтобы в соответствии 
с установившейся практикой Генеральная Ассамблея рассматривала 
доклады Комитета отдельно от других пунктов своей повестки дня.

Примите, Сэр, мои заверения в самом высоком к Вам уважении,

Джордж О. ЛАМПТЕЙ 
Председатель Комитета по 

ликвидации расовой дискриминации

Его Превосходительству 
Г-ну Курту ВАЛЬДХАЙМУ 
Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций 
Нью-Йорк





- I -

I . ВВЕДЕНИЕ 

А . Государства-участники Конвенции

1. На 17 августа 1979 года, дату закрытия двадцатой сессии 
Комитета по ликвидации расовой дискриминации, насчитывалось 104 го­
сударства-участника Международной конвенции о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации, которая была принята Генеральной Ассамблеей 
Организации Объединенных Наций на основании резолюции 2106 А (ХХ) 
от 21 декабря 1965 года и открыта для подписания и ратификации
в Нью-Йорке 7 марта 1966 года. Эта Конвенция вступила в силу 
4 января 1969 года в соответствии с положениями ее статьи 19.
2. К дате закрытия двадцатой сессии семь государств-участников 
Конвенции выступили с заявлениями, предусмотренными в пункте 1 
статьи 14 Конвенции. Перечень государств-участников с указанием 
тех, кто выступил с заявлениями в соответствии с пунктом 1 статьи 14 
Конвенции, содержится в приложении I ниже.

В . Сессии

3. Комитет по ликвидации расовой дискриминации провел в 1579 году 
две очередные сессии. Девятнадцатая сессия (407-4-33-е заседания) 
проходила с 26 марта по 13 апреля 1979 года в штаб-квартире 
Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 
культ;^ы (ЮНЕСКО) в Париже, а двадцатая сессия (434-455-е засе­
дания) проходила с 30 июля по I? августа 1979 года^в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке.

С . Членский состав Комитета

4. На 410-м заседании, состоявшемся 27 марта 1979 года, Предсе­
датель сообщил Комитету, что скончался один из его членов, г-н Крис­
тофер 0. Холлист из Нигерии.
5. Действуя в соответствии с пунктом 5ь статьи 8 Конвенции и пра­
вилом 13 своих временных правил процедуры, Комитет на своем 434-м 
заседании, состоявшемся 30 июля 1979 года, утвердил назначенную 
правительством Нигерии кандидатуру г-на Шуаиба Утхмана Йолаха для 
работы в качестве члена Комитета вплоть до окончания срока
г-на Холлиста.
6. На своем 434-м заседании, состоявшемся 30 июля 1979 года. 
Комитету было сообщено, что письмом от 26 июля 1979 года г-н Евге­
ний Н. Насиновский, член Комитета от Союза Советских Социалистических 
Геспублик, уведомил Комитет в соответствии с правилом 1 3 его временны 
правил процедуры о своем решении выйти из членского состава Ко­
митета .
7. На том же заседании Комитет, действуя в соответствии с пунктом 
%  статьи 8 Конвенции и правилом 13 своих временных правил

/. ..
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процедуры, утвердил кандидатуру, назначенную правительством Союза 
Советских Социалистических Республик, г-на Эдуарда Петровича Сви­
ридова для работы в качестве члена Комитета на период, который 
остался до окончания срока г-на Насиновского.

8. За исключением вышеупомянутых изменений членский состав Коми­
тета на 1978 год остался прежним (см.приложение II ниже).

Б. Торжественное заявление

9. После утверждения Комитетом его назначения на открытом заседании 
двадцатой сессии г-н Свиридов выступил с торжественным заявлением
в соответствии с правилом 14 временных правил процедуры.

Е. Участие

1С. В работе девятнадцатой сессии Комитета участвовали все его 
члены, за исключением г-д Сайега и Шахи. Г-да Насиновский, Неттель 
и Валенсия Родригес присутствовали лишь на части этой сессии. В 
работе двадцатой сессии участвовали все члены Комитета, за исключени­
ем г-на Сайега и г-на Йола. Г-да Набави, Шахи и Тенекидес участ­
вовали Б работе лишь части этой сессии.

Г. Должностные лица Комитета

11. В телеграмме от 20 марта 1979 года г-н Сайег через Генерального 
секретаря сообщил Комитету, что он по причинам здоровья не может 
продолжать выполнять свои функции в качестве Докладчика Комитета 
и вследствие этого хотел бы подать в отставку. В соответствии с 
правилом 2С своих временных правил процедуры Комитет на своем 
417-м заседании 2 апреля 1979 года избрал консенсусом г-на Партша 
в качестве Докладчика Комитета на оставшийся срок г-на Сайега. 
Впоследствии Комитет избрал г-на Набави на должность заместителя 
Председателя, освобожденную г-ном Партшем в результате его избра­
ния Б качестве Докладчика Комитета. На своем 435-м заседании, 
состоявшемся 31 июля 1979 года, Комитет избрал г-на Бахнева на 
должность заместителя Председателя, освобожденную г-ном Насиновским 
ввиду его выхода из состава Комитета. Должностными лицами Коми­
тета являются следующие:

Председатель: Г-н Джордж С. ЛАМПТЕЙ 
Заместители
Председателя: Г-н Юлий БАХНЕВ

Г-н Педро Брин МАРТШЕС 
Г-н Мохиед-Дин НАБАВИ 

Докладчик: Г-н Карл Джозеф ПАРТШ

/...
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Девятнадцатая сессия
12. На свом 407-м заседании 26 марта 1979 года Комитет принял 
пункты, перечисленные в предварительной повестке дня, представлен­
ной Генеральным секретарем в качестве повестки дня девятнадцатой 
сессии при понимании, что при этом будет включен новый пункт, 
озаглавленный "Заполнение вакансии в Бюро Комитета".

13. Повестка дня девятнадцатой сессии в том виде,в каком она была 
принята, выглядит следующим образом:

1. Утверждение повестки дня

2. Действия, предпринятые Генеральной Ассамблеей на тридцать 
третьей сессии в связи с ежегодным докладом, представляе­
мым Комитетом по ликвидации расовой дискриминации в соот­
ветствии с пунктом 2 статьи 9 Конвенции

3. Рассмотрение докладов, замечаний и информационных материалов 
представленных государствами-участниками в соответствии
со статьей 9 Конвенции

4. Рассмотрение копий петиций, копий докладов и других инфор­
мационных материалов, относящихся к подопечным и несамо­
управляющимся территориям и ко всем другим территориям,
на которые в соответствии со статьей 15 Конвенции рас­
пространяются положения резолюции 1514 (Х7) Генеральной 
Ассамблеи

5. Осуществление положений статьи 7 Конвенции
6. Десятилетие действий по борьбе против расизма и расовой 

дискриминации
7. Совещания Комитета в 1980 и 1981 годах
8. Заполнение вакансии в Бюро Комитета—'̂

Двадцатая сессия
14. На своем 434-м заседании, состоявшемся 30 июля 1979 года.
Комитет принял пункты, перечисленные в предварительной повестке 
дня, которая была представлена Генеральным секретарем в качестве 
повестки дня своей двадцатой сессии. На своем 435-м заседании Комитет

Повестка дня

I/ Информацию о действиях Комитета в связи с этим пунктом 
см.пункт 11 раздела I выше.

/...
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постановил добавить новый пункт в свою предварительную повестку дня, 
озаглавленный "Заполнение вакансии в Бюро Комитета". Повестка дня 
двадцатой сессии выглядит следующим образом;

1. Утверждение повестку дня
2. Заполнение вакансий в Комитете в соответствии с пунктом 5Ь 

статьи 8 Конвенции и правилом 15 временных правил процедуры
5. Рассмотрение докладов,, замечаний и информационных л^атериа-

лов, представленных государствами-участниками в соответ­
ствии со статьей 9 Конвенции

4. Рассмотрение копий петиций, копий докладов и других инфор­
мационных материалов, относящихся к подопечным и несамоуп­
равляющимся территориям и ко всем другим территориям, на 
которые в соответствии со статьей 15 Конвенции распростра­
няются положения резолюции 1514 (ХУ) Генеральной Ассамблеи

5. Десятилетие действий по борьбе против расизма и расовой 
дискриминации

6. Совещания Комитета в 1980 и 1981 годах
7. Заполнение вакансии в Бюро Комитета!,/
8. Доклад Комитета Генеральной Ассамблее на ее тридцать чет­

вертой сессии в соответствии с пунктом 2, статьи 9 Конвен­
ции

/...



- 5 -

Н . Сотрудничество с Международной организацией труда и с
Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры

15. В соответствии с решением 2 (VI) Комитета от 21 августа 1972 го­
да по вопросу о сотрудничестве с Международной организацией труда 
(МОТ) и Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры (ЮНЕСКО) представители обеих организаций присут­
ствовали на девятнадцатой и двадцатой сессиях Комитета.
16. Что касается сотрудничества между ЮНЕСКО и Комитетом, то 
можно напомнить, что на 404-м заседании (восемнадцатая сессия), 
состоявшемся 10 августа 1978 года, представитель ЮНЕСКО от имени 
Генерального директора этой организации, выступая в Комитете, 
официально пригласил Комитет провести свою девятнадцатую сессию
в штаб-квартире ЮНЕСКО в Париже. Комитет принял решение в принципе 
принять приглашение. Таким образом, девятнадцатая сессия была 
проведена в штаб-квартире ЮНЕСКО после подтверждения Генеральным 
секретарем того, что между секретариатами Организации Объединенных 
Наций и ЮНЕСКО была достигнута необходимая договоренность.
17. На открытии девятнадцатой сессии (407-е заседание), состояв­
шемся 26 марта 1979 года,Генеральный директор ЮНЕСКО выступил с 
заявлением, в котором приветствовал Комитет по случаю проведения 
его девятнадцатой сессии и отметил, что Комитет впервые проводит 
свою сессию в штаб-квартире специализированного учреждения Органи­
зации Объединенных Наций. Генеральный директор указал на все 
большее число государств, ратифицировавших Международную конвенцию 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации, и в этой связи под­
черкнул важное значение центральной роли Комитета как "одного из 
столпов борьбы против расизма на международном уровне". Он информи­
ровал Комитет об осуществленных ЮНЕСКО мероприятиях по борьбе
с расизмом и расовыми предрассудками, в частности подготовке иссле­
дований по вопросу о расовой дискриминации на уровне определения 
стандартов, а также подготовке соответствующего учебного материа­
ла для различных областей исследований и подготовке университет­
ских преподавателей по вопросам прав человека. Текст заявления 
Генерального директора ЮНЕСКО приводится в приложении III ниже.
От имени членов Комитета Председатель выразил благодарность Ге­
неральному директору ЮНЕСКО за его слова приветствия и внушающее 
надежды заявление.
18. Также на девятнадцатой сессии Комитет в ходе рассмотрения 
пункта "Осуществление статьи 7 Конвенции" подробно обсудил Декла­
рацию ЮНЕСКО о расах и расовых предрассудках и резолюцию о ходе ее

/...
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осуществления, принятую Генеральной конференцией на ее двадцатой 
сессии, и принял решение о дальнейшем сотрудничестве с ЮНЕСКО в осу­
ществлении статьи 7 Конвенции. 2/,
19. На 428-м заседании Комитета (девятнадцатая сессия), состояв­
шемся 10 апреля 1979 года, представитель МОТ сделал заявление, в ко­
тором он еще раз подтвердил то значение, которое МОТ придает сотруд­
ничеству с Комитетом, в частности, по вопросу об осуществлении прав, 
перечисленных в статье Конвенции, которые касаются документов МОТ. 
На двадцатой сессии, в соответствии с договоренностью о сотрудниче­
стве между двумя Комитетами, среди членов Комитета по ликвидации 
расовой дискриминации был распространен доклад Комитета экспертов
по осуществлению конвенций и рекомендаций МОТ, который был представ­
лен на шестьдесят пятой сессии Международной конференции труда. Ко­
митет с удовлетворением принял к сведению доклад Комитета экспертов, 
в частности те разделы, в которых речь идет об осуществлении Кон­
венции 1958 года (№ 111) относительно дискриминации в отношении 
найма и профессий, а также содержащуюся в докладе другую информацию 
в отношении его деятельности,

11. РАССМОТРЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АООАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ТРИДЦАТЬ 
ТРЕТЬЕЙ ОЕООМИ ЕЖЕГОДНОГО ДОКЛАДА, ПРЕДСТАВЛЕННОГО 
КОМИТЕТОМ ПО ЛЖВИДАЦИИ РАСОВОЙ ДИСКРИИШНАЦИИ ПО 
ПУНКТУ 2 СТАТЬИ 9 КОНВЕНЦИИ

20, Комитет рассмотрел этот вопрос ка своем 451-м заседании (девят­
надцатая сессия), состоявшемся 12 апреля 1979 года,

А., Комментарии членов Комитета в отноыепии замечаний и 
предложении, сделанных государстваТли-членами в 
Четьем комитете

21., Г-Н Партш с сожалением отметил, что Третий комитет Генеральной 
Ассамблеи объединил рассмотрение пункта 81а повестки дня, касающегося 
доклада Комитета по ликвидации расовой дискриминации, не только с 
пунктами 81Ь и с, касающимися Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовоиГ дискриминации и Международной конвенции о пресе­
чении ,п]реступлений апартеида и наказании за него, но также и с пунк­
том 82, касающимся права народа на самоопределение и скорейшего пре­
доставления независимости колониальным странам и народам. Как отметил 
представитель Италии на 21-м заседании Третьего комитета 
(А/С.З/ЗЗ/зн.21, пзшкт 40), нельзя отрицать тот факт,что это решение

2/ Подробности обсуждения Комитетом вопроса об осуществлении 
статьи 7 см. в разделе 111 ниже.



- 7 -

отрицательно сказалось на плодотворном диалоге, который установился 
между Генеральной Ассамблеей и Комитетом. Тем не менее, судя 
по кратким отчетам, этот доклад в целом был встречен положительно.
Из них также явствует, что некоторые государства-участники Кон­
венции в ответ на замечания Комитета, касающиеся запоздалого 
представления их докладов, пытались объяснить причины задержки.
С другой стороны, некоторые представители выразили мнение о том, 
что Комитет имеет тенденцию рассматривать те вопросы, которые выхо­
дят за круг его полномочий, однако подобные критические замечания, 
в частности, со стороны одного государства, не являющегося участ­
ником Конвенции, по всей видимости, вызваны, в основном, желанием 
оправдать себя.
22. Г-н Гонейм также считал, что Третий комитет не уделил требу­
емого внимания докладу Комитета, что явствует из того факта, что 
свою точку зрения по этому докладу выразили представители десяти 
государств. В этой связи он выразил желание, чтобы в следующем 
докладе Комитета Генеральной Ассамблее была упомянута эта проблема 
и подчеркнута необходимость наладить подлинный диалог. Он также 
отметил тот факт, что значение сотрудничества между Комитетом и 
ЮНЕСКО подчеркивалось многими членами Третьего комитета, которые 
сделали свои замечания в отношении доклада Комитета.
23. Другие члены Комитета отметили некоторые позитивные и конструк­
тивные аспекты прений, состоявшихся в Третьем комитете Генераль­
ной Ассамблеи. Г-н Бахнев заявил, что, несмотря на то, что работе 
Комитета на тридцать третьей сессии Генеральной Ассамблеи дейст­
вительно следовало бы уделить больше внимания, тем не менее необ­
ходимо признать тот факт, что практически все уроки, которые
можно было извлечь из доклада и поднятых проблем, были упомянуты.
Г-н Бахнев, в частности, отметил тот факт, что несколько предста­
вителей подчеркнули, что в основе расовой дискриминации лежит эко­
номическая эксплуатация и что Комитету по ликвидации расовой дискри­
минации необходимо изучить меры, принятые государствами-участника­
ми, с тем чтобы положить ей конец; и что представитель одного госу­
дарства призвал к тому, чтобы вопрос о расовой дискриминации рас­
сматривался не только как вопрос З.е и̂ге, но так же и как вопрос
б.е ГасЬо.

24. Г-н Дайал считал положительным тот факт, что на тридцать треть­
ей сессии Генеральной Ассамблеи не повторялись критические заме­
чания, которые давались на предыдущих сессиях в отношении толкова­
ния Комитетом некоторых положений Конвенции. Из этого следует,
что критики признали тот факт, что подход Комитета является верным. 
Он также приветствовал то, что некоторые государства-участники, 
которые не представили свои периодические доклады в положенный срок, 
учли замечания Комитета по этому вопросу и представили в этой связи 
свои объяснения Третьему комитету.

/...



25* Г-н Тенекидес заявил, что он придает большое значение продол­
жению плодотворного диалога с Генеральной Ассамблеей и с удовлетворе­
нием отметил, что последняя на своей тридцать третьей сессии 
относительно тщательно рассмотрела работу и доклад Комитета.
Одно государство-участник подвергло критике Комитет за то, что 
он вдается в рассмотрение политических вопросов, выходящих за 
круг его полномочий. Он отметил в этой связи, что, когда речь 
идет о расовой дискриминации, трудно и даже ошибочно проводить 
различие между политическими и правовыми вопросами, и что в этой 
связи изолированное критическое замечание не может заслонить 
собой тот факт, что Генеральная Ассамблея в целом высоко оценила 
работу Комитета.

В . Комментарии членов Комитета в отношении 
резолюции 33/102 Генеральной Ассамблеи"

26. Г-н Бахнев приветствовал тот факт, что в пункте 7 резолюции 
33/102 содержится просьба к Генеральному секретарю принять опре­
деленные меры, с тем чтобы обеспечить больше информации о Кон­
венции и работе Комитета.
27. Г-н Гзгндиам считал, что на тридцать третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи были высказаны конструктивные предложения, которые 
можно было бы использовать для обеспечения более эффективной работы 
Комитета. Он обратил особое внимание на пункт 9 резолюции 33/102,
в соответствии с которым государствам-участникам Конвенции пред­
лагается также полностью соблюдать положения других международных 
документов и соглашений, участниками которых они являются, и, 
следовательно, положений Международного пакта о гражданских и по­
литических правах (резолюция 2200 А (XXI) Ассамблеи, приложение), 
в статье 19 которого содержится определенное ограничение свободы 
выражения. По его мнению, это является для Комитета еще одним 
средством действия, которым он может воспользоваться в отношении, 
в частности, осуществления статьи 4 Конвенции; таким образом, 
он может просить государства-участников Конвенции, которые также 
ратифицировали Пакт, представить свидетельство о том, что они 
одобряют такую концепцию свободы выражения.

С . Выводы Комитета

28. Подводя итоги обсуждений, Председатель отметил, что Комитет, 
приветствуя тот факт, что на тридцать третьей сессии Генераль­
ной Ассамблеи его доклад был подвергнут тщательному рассмотрению, 
выразил надежду на то, что Ассамблея рассмотрит доклад Комитета
и вопрос о статусе Конвенции отдельно от других пунктов повестки 
дня, касающихся прав человека. От имени членов Комитета он про­
сил Генерального секретаря передать это пожелание Бюро Третьего 
комитета. По его мнению, было бы также целесообразным, если делега­
ции государств-участников Конвенции, принимающие участие в работе 
Третьего комитета, также сделали бы подобные представления.

7  о о о
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29о Данный пункт рассматривался в ходе девятнадцатой сессии на 
428-431-м заседаниях, состоявшихся с 10 по 12 апреля 1979 года.
30. Следует напомнить о том, что Комитет на своей пятнадцатой сес­
сии, принимая общую рекомендацию ?, постановил рассмотреть на сле­
дующей сессии вопрос о разработке общих руководящих принципов, кото­
рые могут помочь государствам-участникам в их осуществлении статьи 7 
Конвенции, а также обратиться с просьбой к ЮНЕСКО оказать ему помощь 
в этом отношении 3/. На своей шестнадцатой сессии Комитет включил
в повестку дня этой сессии новый пункт об осуществлении статьи 7 Кон­
венции и провел предварительное обсуждение этого вопроса На своей
семнадцатой сессии Комитет рассмотрел доклад, представленный ему 
ЮНЕСКС (СЕШ)/с/15) о ее деятельности в отношении положений статьи 7 
Конвенции и озаглавленный "Вклад ЮНЕСКО в работу Комитета и о ликви­
дации расовой дискриминации"о Представитель ЮНЕСКО участвовал в 
рассмотрении этого доклада, ответил на ряд вопросов, заданных ему 
членами Комитета, и информировал Комитет о том, что ЮНЕСКО готова 
представлять Комитету ежегодно доклад о своей деятельности по осу­
ществлению статьи 7 Конвенции. Комитет постановил возобновить рас­
смотрение этого вопроса на своей девятнадцатой сессии _5/.
31. На девятнадцатой сессии, состоявшейся в штаб-квартире ЮНЕСКС по 
приглашению Генерального директора этой Организации, Комитету были 
представлены следующие документы, подготовленные ЮНЕСКО: а) Декла­
рация ЮНЕСКО о расах и расовых предрассудках 6/ и резолюция 3/1.1/3, 
принятая Генеральной конференцией на ее двадцатой сессии по вопросу 
об осуществлении этой Декларации; ъ) таблица, в которой дается 
сравнение основных положений Декларации с положениями Международной 
конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации; с) перечень 
государств-членов ЮНЕСКО, в котором указаны те государства, которые 
являются участниками вышеупомянутой Конвенции, а также те государ­
ства, которые являются участниками Конвенции ЮНЕСКО против дискри­
минации в области образования.

III. ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ СТАТЬИ 7 КОНВЕНЦИИ

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
сессия. Дополнение № 18 (А/32/18), пункты 324-330.

4/ Там же, пункты 41-53.

5,/ Там же, тридцать третья сессия, пункты 41-61.

6/ Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки 
и культуры, отчеты Генеральной конференции, двенадцатая сессия,
Париж, 24 октября-28 ноября 1978 года, том I, резолюции, пункты 61-65.
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32, Представитель ЮНЕСКО представил Декларацию о расах и расовых 
предрассудках и резолюцию об осуществлении этой Декларации, Эта 
Декларация отличается от предыдущих документов ЮНЕСКО по расовому 
вопросу в том, что она является первым всеобъемлющим документом, 
устанавливающим единый справочный стандарт, отражающий многодисцип­
линарный подход ЮНЕСКО. Она преследует цель определить первопричины 
и основные предпосылки возникновения дискриминации и, таким образом, 
помочь в разъяснении основных концепций расизма и расовых предрассуд­
ков, содержащихся в соответствующих юридических документах, В Декла­
рации впервые были провозглашены некоторые права или концепции и 
добавлено новое значение тем правам, которые уже были включены в 
Международную конвенцию о ликвидации всех форм расовой дискриминации. 
Декларация вышла за пределы чисто юридического аспекта равенства перед 
законом и впервые провозгласила в международном документе "право от­
личаться", а именно право не быть ассимилированным и сохранять отли­
чительные культурные признаки. Особое внимание в Декларации было 
уделено вопросу законодательства, которое должно быть принято в облас­
ти образования, культуры и связи, а также значению проведения научных 
исследований в целях содействия предотвращению проявления расистских 
взглядов, В отношении международных последствий расизма Декларация 
утвердила новую концепцию в области прав человека - право на полное 
развитие, В Декларации говорится, что любая форма расовой дискрими­
нации, практикуемая государством, является нарушением международного 
права, влекущим за собой международную ответственность.

33. В резолюции 3/1.1/3 об осуществлении Декларации, принятой Гене­
ральной конференцией на ее двадцатой сессии, содержится призыв к 
государствам-членам ЮНЕСКО ратифицировать, если они еще не сделали это­
го, международные документы, предназначенные для борьбы с расовой дис­
криминацией, а также предпринять меры для предотвращения и наказания 
за акты расовой дискриминации и предоставления компенсации ее жертвам. 
Представитель ЮНЕСКО заявил, что эта резолюция может играть вспомога­
тельную роль по той причине, что в ней не устанавливается какой-либо 
специальный механизм: в ней лишь содержится предложение Генеральному 
директору предпринять необходимые меры, а также призыв к государст­
вам-членам предпринять определенные шаги и предоставить ему всю необ­
ходимую информацию. Неправительственные организации также призываются 
к сотрудничеству и оказанию помощи в деле осуществления Декларации,
Он заявил, в целях избежания ненужного дублирования, можно было бы с 
пользой рассмотреть некоторые предложения. Генеральный директор, 
возможно, направит два отдельных сообщения государствам-членам ЮНЕСКО: 
первое сообщение - тем государствам, которые ратифицировали Конвенцию 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации, с просьбой представить 
информацию для дополнения той, которая содержится в их периодическом 
докладе, а второе сообщение - тем государствам, которые не ратифициро­
вали эту Конвенцию, с просьбой представить всеобъемлющую информацию о 
предпринятых ими мерах по осуществлению принципов Декларации.

54, Некоторые члены Комитета приветствовали принятие Декларации 
ЮНЕСКО о расах и расовых предрассудках. Г-н Тенекидес заявил, что
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эта Декларация представляет большой интерес по той причине, что она 
по-новому выделила те проблемы, которые касаются толкования опреде­
ленных положений Конвенции. Он отметил, в частности, что в пункте 2 
статьи 2 содержится четкое определение различных форм, проявлений и 
последствий расизма. Г-н Гз'ндиам указал, что в Декларации приводится 
полный перечень принципов с некоторыми дополнениями, относящимися к 
особенно динамичной концепции международного права. По его мнению. 
Декларация явится ценным источником вдохновения, когда придется пере­
сматривать Конвенцию. Г-н Дайал и г-н Видела Эскалада одобрили важ­
ные принципы, включенные в Декларацию, и подчеркнули тот факт, что 
эта Декларация отличается по самой своей сути от Международной кон­
венции о ликвидации всех форм расовой дискриминации. В то время как 
вышеупомянутая Конвенция является кратким и функциональным юридичес­
ким документом, определяющим ряд обязательств для государств-участни­
ков, текст, принятый ЮНЕСКО, представляет собой свод принципов, под­
робно устанавливающий ряд целей, который постепенно будет достигнз^т.
35» С другой стороны, некоторые члены высказали ряд критических за­
мечаний в отношении общих аспектов этой Декларации. Г-н Неттель 
заявил, что одновременное существование двух документов, охватывающих 
одну и ту же область, не приведет к повышению значимости обоих доку­
ментов. Принятие Декларации представляется ему еще более нежелатель­
ным, поскольку уже существует Международная конвенция, положения ко­
торой во многих отношениях являются более далеко идущими, чем положе­
ния Декларации. По этой причине было бы нежелательным, если бы пос­
ледний документ использовался в качестве предпосылки для изменения 
формулировки или толкования Конвенции, которая была принята раньше 
Декларации и которая, кроме того, была ратифицирована группой госу­
дарств, отличных от тех, которые приняли Декларацию. Г-н Тенекидес с 
сожалением отметил, что в Декларации не упоминается право каждого 
отдельного лица не быть отделенным от той среды, в которой он прожи­
вает. Г-н Деветак заявил, что формулировка статьи 9 носит более 
ограничительный характер по сравнению с формулировками статей 1 и 
2 Конвенции. Г-н Дайал отметил, что, хотя действительно, как подчерк­
нул представитель ЮНЕСКО, в Декларации рассматриваются некоторые воп­
росы, которые нечетко изложены в Конвенции, Комитет в действительнос­
ти уделил свое внимание большинству из этих вопросов, когда ему при­
шлось в ходе рассмотрения докладов, представленных государствами-участ- 
никами, толковать различные положения Конвенции, и в некоторых отно­
шениях охватил даже больше вопросов по сравнению с Декларацией.
Г-н Набави указал, что для удовлетворения потребностей международного 
сообщества, необходимо не столько разрабатывать принципы, сколько 
искать приемлемые средства обеспечения их практического осуществле­
ния. Г-н Ламптей подчеркнул тот факт, что, поскольку значение Декла­
рации как документа является несколько ограниченным. Конвенция являет­
ся международным договором, единогласно принятым Генеральной Ассам­
блеей в ее резолюции 2106 А (XX) и ратифицированным 103 государствами;

/...
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Организация Объединенных Наций выразила надежду на то, что в итоге 
она будет ратифицирована всеми членами международного сообщества,

36, Что касается резолюции об осуществлении, то г-н Видела Эскалада, 
г-н Партш и г-н Гонейм высказали опасение по поводу того, что она 
действительно приводит к возникновению определенных проблем по той 
причине, что в ней содержится призыв к государствам-членам принять 
ряд шагов, который уже предусматриваются в Конвенции, Информация, 
которую им предложено предоставить Генеральному директору ЮНЕСКО, 
по-видимому, будет совпадать с содержанием докладов, которые они 
представили Комитету в соответствии со статьей 9 Конвенции, Г-н Нет­
тель также указал на то, что пункт, в котором Генеральному директору 
предлагается обратиться к Генеральному секретарю Организации Объеди­
ненных Наций с просьбой высказать на Генеральной Ассамблее предложения 
в отношении укрепления методов мирного урегулирования споров, касаю­
щихся ликвидации расовой дискриминации, представляет собой необычную 
процедуру. Он критически отозвался об одновременном существовании 
двух отдельных процедур в Декларации и статье 11 Конвенции, единствен­
ным результатом которого будет ослабление значения каждой из них,

37. Г- н Партш, с удовлетворением отмечая содержащийся в пункте 1а 
резолюции 3/1,1/3 призыв ЮНЕСКО к государствам-членам, которые еще не 
сделали этого, ратифицировать различные международные документы, пред­
назначенные для оказания помощи в борьбе против расовой дискримина­
ции, указал, что в пункте 1Ъ лишь в иной форме излагаются обязатель­
ства, возложенные на государства-участники в соответствии со статья­
ми 4 и 6 Конвенции, В связи с пунктом 1с резолюции он напомнил о тех 
трудностях, с которыми столкнулся Комитет при получении достаточной 
информации от государств в отношении предпринятых ими шагов по осу­
ществлению Конвенции, и выразил сомнение по поводу того, что государ­
ства-члены ЮНЕСКО проявят большую готовность в предоставлении Гене­
ральному директору информации об осуществлении принципов Декларации, 
Что касается возможного сотрудничества между ЮНЕСКО и Комитетом, то
он выразил опасения в отношении того, что последний может столкнуться 
с определенными трудностями в оказании помощи Генеральному директору 
при подготовке всеобъемлющего доклада, упомянутого в пункте 2а резо­
люции, учитывая тот факт, что Комитет не осуществляет свою работу на 
основе аналогичных источников. Г-н Партш высказал опасения по поводу 
того, что государство, которое не является участником Конвенции, 
возможно, не будет считать необходимым ратифицировать ее, пока оно 
представляет Генеральному директору ЮНЕСКО достаточную информацию о 
предпринятых мерах по осуществлению принципов Декларации. Г-н Гонейм 
разделил опасения, выраженные г-ном Партшем, и призвал представителя 
ЮНЕСКО направить не два отдельных сообщения, а только одно с просьбой 
к государствам-членам, которые еще не ратифицировали Конвенцию, пред­
ставить информацию о предпринятых ими мерах по осуществлению Деклара­
ции, Г-н Ламптей указал на то, что ЮНЕСКО при разработке проекта 
резолюции об осуществлении следовало бы обратить более серьезное вни­
мание на положения Конвенции, а также учесть ту работу, которую 
осуществил Комитет в той же области за период почти в 10 лет,

/...
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В частности, он упомянул пункты 1ъ и _с и пункт 2Ъ резолюции об 
осуществлении и заявил, что вопросы, рассматриваемые в этих пунктах, 
выходят за пределы сферы компетенции ЮНЕСКО, поскольку ее функции 
ограничиваются вопросами образования, науки и культуры. Далее он 
указал, что существует реальная опасность того, что государства- 
участники Конвенции, поскольку они не имеют юридических обязательств 
по Декларации, могут предпочесть представлять свои доклады ЮНЕСКО, 
тем самым уходя от необходимости представлять доклады Комитету, и 
призвал ЮНЕСКО пересмотреть вопрос о необходимости принятия резолю­
ции об осуществлении, которая в конечном счете не является неотъемле­
мой частью Декларации. По его мнению, после того как ЮНЕСКО приняла 
Декларацию, ее основная задача должна состоять в том, чтобы поощрять 
государства-члены к тому, чтобы становиться участниками Конвенции, 
которая, в действительности, является единственным международным дого­
вором по вопросу расовой дискриминации. Вместе с тем для ЮНЕСКО было 
бы полезно получать информацию о том, каким образом меры по борьбе 
против расовой дискриминации учитываются в учебном процессе в между­
народном сообществе, и выдвигать предложения о том, какие меры могут 
предпринять государства-участники Конвенции в этом отношении,

38, Представитель ЮНЕСКО поблагодарил Комитет за "крайне уместные 
замечания, высказанные членами Комитета в отношении осуществления 
Декларации о расах и расовой дискриминации", и заявил, что они будут 
учтены ЮНЕСКО, Он заверил Комитет в том, что ЮНЕСКО сделает все 
возможное, для того чтобы избежать дублирования деятельности, и будет 
продолжать и расширять свое сотрудничество с Комитетом,

39о На своем 431-м заседании 12 апреля 1979 года Комитет принял 
консенсусом решение о мероприятиях по сотрудничеству между ЮНЕСКО и 
Комитетом в осуществление статьи 7 Конвенции и постановил рассмот­
реть этот вопрос на своей двадцать первой сессии.

40. Текст решения в том виде, в каком оно было принято, излагается 
ниже в разделе VIII, решение 2 (XIX).

/.
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17. РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДОВ, ЗАМЕЧАНИЙ И ИНФОРМАЦИИ, 
ПРЕДСТАВЛЕННЫХ ГОСУДАРСТВАМИ-УЧАСТНИКАМИ В 
СООТВЕТСТВИИ 00 ОТАТЬИА 9 КОНВЕНЦИИ

А.. Представление докладов 7/
Доклады, полученные Комитетом
41. Со времени учреждения Комитета по ликвидации расовой дискримина­
ции до даты закрытия его двадцатой сессии (1 7 августа: 1979 года) госу- 
дарствами-участниками в соответствии с пунктом 1 статьи 9 Конвенции 
должны были представить 375 докладов, а именно; 100 первоначальных 
докладов, 90 вторых периодических докладов, 80 третьих периодических 
докладов, 65 четвертых периодических докладов и 40 пятых периодичес­
ких докладов.
42. К концу двадцатой сессии Комитетом было получено всего 333 докла­
да: 93 первоначальных доклада, 83 вторых периодических доклада,
69 третьих периодических докладов, 53 четвертьпс периодических доклада 
и 33 пятых периодических доклада. Два государства-участника предста­
вили свои доклады досрочно.
43. Кроме того, по инициативе заинтересованных государств-участников, 
либо по просьбе Комитета, высказанной при рассмотрении их соответ­
ствующих первоначальных или периодических докладов согласно Конвенции, 
государства-участники представили еще 59 докладов, содержащих допол­
нительную информацию.
44. В течение рассматриваемого года (т.е. в период между окончанием 
восемнадцатой сессии и окончанием двадцатой сессии Комитета) Комитетом 
было получено 36 докладов, в том числе 1 первоначальный доклад, 8 вто­
рых периодических доклада, з третьих периодических доклада, 15 четвер­
тых периодических докладов и 9 пятых периодических докладов. Кроме 
того, в течение года было получено 4 дополнительных доклада,причем
все из них были представлены, по инициативе заинтересованных госу- царств-участников.
45- Соответствующая .информация, касающаяся всех докладов, полученных 
3 течение этого года, содержится в таблице 1 ниже;

2У Сроки, в которые все доклады (первоначальные, вторые, треть 
и четвертые периодические доклады и дополнительная информация) допжгы 
были поступить или были представлены в течение рассматриваемого года,
•а такзке напоминания, если таковые были, направленные в соответствии 
с правилом 66 временных правил процедуры, указаны в приложении IV низке.
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Таблица 1
Доклады, подученные в течение рассматриваемого года

Государствог-
участник

Тип
доклада

Срок,к котррому 
доклад должен 
был поступить

Срок, 
в который доклад 
был представлен

Число на­
правлен­
ных напо­
минаний

Сейшельские
острова

Первона­
чальные
доклады

6 апреля 1979 30 апреля 1979 I

Австралия Вторые 
периодич. 
доклады

30 октября 1978 9 апреля 1979 —

Багамские
острова

5 августа 1978 8 января 1979 I

Бельгия 6 сентября 1978 9 октября 1978 -
Италия 4 февраля 1979 22 июня 1979 I
Мали 15 августа 1977 3 июля 1979 4
Катар 22 августа 1979 23 июля 1979 -
Руанда 16 мая 1978 2 июля 1979 2
Верхняя Вольта 18 августа 1977 II октября 1978 5
Демократический
Йемен

Третьи
периодич.
доклады

19 ноября 1977 30 июля 1979 3

Мали 15 августа 1979 3 июля 1979 -
Объединенные

Арабские Эмираты 21 июля 1979 20 июля 1979 -
Алжир Четвертые 15 марта 1979

периодич.
доклады

19 апреля 1979 —

Австрия — **р- 8 июня 1979 II июля 1979 -
Канада 12 ноября 1977 I декабря 1978 I
Чили 20 ноября 1978 22 ноября 1978 -
Куба 16 марта 1979 27 апреля 1979 -
Демократический
Йемен 19 ноября 1979 30 июля 1979

Дания 8 янвазря 1979 15 марта 1979 -
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Таблица 1 (продолж ение)

Государство-
участник

Тип
доклада

Срок, к которому 
доклад должен 
был поступить

Срок,. 
в который доклад 
был представлен

Число на­
правлен­
ных напо­
минаний

Франция Четвертые 28 августа 1978
периодич.
доклады
(продолг.)

6 февраля 1979

Мрак 15 февраля 1977 9 июля 1979 4
Лесото 4 декабря 1978 6 июня 1979 I
Нидерланды 9 января 1979 4 мая 1-979 -
Перу 30 октября 1978 16 июля 1979 I
Румыния 14 октября 1977 15 августа 1978 I
Швеция 5 января 1979 15 января 1979 -
Объединенная

Республика
Камерун

24 июля 1978 14 февраля 1979 I

Эквадор Пятые 
периодич, 
доклады

5 января 1978 2 марта 1979 2

Германии,
Федеративная
Республика

14 июня 1978 27 февраля 1979

Греция 19 июля 1979 21 июля 1979 -
Индия 5 января 1978 5 марта 1979 2
Мрак 15 Февраля 1979 9 июля 1979 I,
Ливийская Арабская 

Джамахирия
5 января 1978 20 Декабря 1978 2

Нигер 5 января 1978 19 декабря 1978 2
Нигерия 5 января 1978 12 января 1979 2
Югославия 5 января 1978 24 августа 1978 -
Чили Дополн,

доклады
27 марта 1979 -

Эквадор _1 1 ^ 27 марта 1979 -
Филиппины „ 1 1 _ 12 декабря 1978 -
Испания _ ! 1 _ 23 февраля 1979 -

/.
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4-6. Как видно из информации, приведенной в таблице 1, лишь три из 
36 докладов, полученных в течение года, были представлены своевремен­
но юти до предельного срока, установленного в соответствии с пунк­
том 1 статьи 9 Конвенции. Остальные были представлены с задерзхкой 
от нескольких дней до 13 месяцев. Следует таюке отметить в отношении 
этих 36 докладов, что тому или иному государству-участнику было на­
правлено от одного до четьтрех напомйнайим, прежде' чем доклад был 
представлен.



47. К концу двадцатой сессии Комитета ни одного из 44 докладов, ко­
торые должны были поступить к тому времени от государств-участников, 
получено не было,в том числе 7 первоначальных докладов,7 вторых пе­
риодических докладов,11 третьих периодических докладов,12 четвертых 
периодических докладов, 7 пятых периодических докладов и 2 допол­
нительных доклада, затребованных Комитетом. В таблице 2 ниже 
приводится соответствующая информация об этих докладах.

Таблица 2
Доклады, которые должны были поступить до окончания 

двадцатой сессии, но еще не были получены

Доклады, еще не полученные Комитетом

Государство-
участник Тип доклада

Срок, к которому 
должен был по­
ступить доклад

Число направлен­
ных напомина­

ний

Того Первоначальный I октября 1973 года 9
Второй I октября 1975 года 5
Третий I октября 1977 года I

Ливан Второй 12 декабря 1974 года 4
Третий 12 декабря 1976 года 2
Четвертый 12 декабря 1978 года -
Дополнительный 29 марта 1976 года —

Замбия Второй 5 марта 1975 года '7
Третий 5 марта 1977 года 3
Четвертый 5 марта 1979 года т

Коста-Риь:а Четвертый 5 января 1976 года 6
Пятый 5 января 1978 года 2

Сьерра Леоне Четвертый 5 января 1976 года 5
Пятый 5 января 1978 года I
Дополнительный 31 марта 1975 года I

Берег Второй 4 февраля 1976 года 6
Слоновой
Кости

Третий 4 февраля 1978 года 2

Свазиленд Четвертый 6 мая 1976 года 6
Пятый 6 мая 1978 года 2

Объединенная Третий 26 ноября 1977 года 3
Республика
Танзания
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Таблица 2 (продолжение)

Го суд ар ст во-  
участник Тип доклада

Срок, к которому 
должен был посту­

пить доклад

Число направ­
ленных напо­

минаний

Либерия Первоначальный 5 декабря 19 7/ года 3

Барбадос Третий 10 декабря 1977 года 2

Венесуэла Пятый 5 января 1978 года 2

Гаити Третий 18 января 1978 года 3

Непал Четвертый I  марта 1978 .года 3

Гайана Первоначальный 17 марта 1978 года 3

Центральноафри­
канская
Империя

Четвертый 14 апреля 1978 года 2

Судан Первоначальный 20 апреля 1978 года 2

Ватикан Пятый I  июня 1978 года 2

Мальта Четвертый 26 июня 1978 года 2

Ямайка Четвертый 5 июля 1978 года 2

Монголия Пятый 4 сентября 1978 года I

Сомали Второй 27 сентября 1978 года I

Тринидад и 
Тобаго

Третий 4 ноября 1978 года I

Бурунди Первоначальный 26 ноября 1978 года I

Никарагуа Первоначальный 17 марта 1979 года I

Тонга Четвертый 17 марта 1979 года I

Ботсвана Третий 22 марта 1979 года I
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Таблица 2  (продолж ение)

Государство-
участник Тип доклада

Срок, к которому 
должен был посту­

пить доклад
Число направ­
ленных напо­

минаний

Лаосская
Народно-
Демократическая
Республика

Третий 24 марта 1979 года I

Сенегал Четвертый 18 мая 1979 года -

Заир Второй ?Т мая 1979 года -
Люксембург Первоначальный I июня 1979 года -
Маврикий Четвертый 29 июня 1979 года -
Иордания Третий 30 июня 1979 года -
Эфиопия Второй 25 июля 1979 грда -
Финляндия Пятый 16 августа 19'79 года —

/.
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Меры, принятые Комитетом для обеспечения представления 
государствами-участниками докладов в соответствии со 
статьей 9 Конвенции
48о В соответствии с пунктом 1 правила бб своих временных правил 
процедуры, Комитет на своей девятнадцатой сессии (март/апрель 
1979 года; просил Генерального секретаря направить соответствующие 
напоминания с просьбой представить свои доклады к 15 июня 1979 года 
34 государствам-участникам, доклады которых должны были поступить 
до даты закрытия указанной сессии, но не были получены.

49с На своем 448-м заседании (двадцатая сессия), состоявшемся 
8 августа 1979 года. Комитет, принимая во внимание число предыдущих 
напоминаний, направленных каждому из соответствующих государств- 
участников, доклады которых все еще должны были поступить, а также 
сроки, в которые должны были поступить следующие периодические докла­
ды, постановил, что Генеральный секретарь должен направить напомина­
ния соответствующим государствам-участникам в соответствии с пунктом I 
правила 66 временных правил процедуры, а именно:

a) десятое напоминание правительству Того с просьбой предста­
вить первоначальный, а также второй и третий периодический доклады 
вместе с его четвертым периодическим докладом, который должен быть 
представлен к I октября 1979 года в одном сводном документе к 31 де­
кабря 1979 года;

b) восьмое напоминание правительству Замбии с просьбой пред­
ставить второй, третий и четвертый периодические доклады в одном 
документе к 31 декабря 1979 года;

c) седьмое напоминание правительству Берега Слоновой ГСости с 
просьбой представить второй и третий периодические доклады в одном 
документе к 31 декабря 1979 года;

1) седьмое напоминание правительству Коста-Рики с просьбой 
представить четвертый и пят'ыи периодические доклады одновременно с 
шестым периодическим докладом, который должен был быть представлен 
5 января 1980 года в одном документе к указанной дате;

е) седьмое напоминание правительству Свазиленда с просьбой 
представить четвертый и пятый периодические доклады в одном докумен­
те к 31 декабря 1979 года,

I) шестое напоминание правительству Сьерра-Леоне с просьбой 
представить четвертый и пятый периодические доклады вместе с его шестым 
периодическим докладом, который должен быть представлен к 5 января 
198С года в одном документе к этой же дате и включить в него допол­
нительную информацию, ранее затребованную Комитетом;

/...
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§) пятое напоминание правительству Ливана с просьбой представить 
второй, третий и четвертый периодйч;е'СкИе''ШкЯ^й й'дбполнйтельн;^ 
информацию, ранее затребованнзгю Комитетом'в одном’Йбкр1ёнтё^ 31 Де­
кабря 1979 года;

Ь) четвертое напоминание правительству Гайаны с просьбой предста­
вить первоначальный доклад к 31 декабря 1979 года.;

1) четвертое напоминание правительству Либерии с просьбой пред­
ставить первоначальный доклад вместе с его вторым периодическим докла­
дом, который должен быть представлен к 5 декабря 1979 года в одном 
документе к этой дате;

5) четвертое напоминание правительству Гаити с просьбой .предста­
вить третий .периодический доклад вместе с его четвертым периодическим 
докладом у который должен быть представлен к 18 января 1980 года, в 
одном документе к этой дате;

к) четвертое напоминание правительству Объединенной Республики 
Танзания с просьб'ой представить третий периодический доклад вместе с 
его четвертым периодическим докладом, который должен быть представлен 
26 ноября 1979 года в одном документе к этой Датё;

1) четвертое напоминание правительству Непала с просьбой пред­
ставить четвертый периодический доклад к 31 декабря 1979 года;

т) третье напоминание правительству Судана с просьбой представить 
первоначальный доклад к Декабря 1979 года;

п) т.ретье напоминание правительству Барбадоса с просьбой предста­
вить третий периодическим доклад вместе с четвертым периодическим док­
ладом, который должен быть представлен до 10 декабря Г979 года в одном 
документе к этой дате;

о) третьи напоминания правительствам Центральноафриканской Им не- 
рии, Мадьты и Ямайки с проадбой представить четвертые периодические 
доклады к 31 декабря 1979 года;

р) третье напоминание правительству Ватикана с просьбой предста­
вить пятый периодический доклад к 31 декабря 1979 года;

д) третье напоминание правительству Венесуэлы с просьбой предста­
вить пятый периодический доклад вместе с шертым периодическим докладо;д, 
который должен быть представлен до 5 января 1980 года в одном докумен­
те к этой дате;

вторые напоминания правительствам Бурунди и Никарагуа с прось­
бой представить первоначальные доклады к 31 декабря 1979 года;

/.
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в) второе напоминание правительству Сомали с просьбой предста­
вить второй периодический доклад к 31 декаё'ря '1979 года;

■Ь) вторые напоминания правительствам Тринидада и Тобаго,
Ботсваны и Лаосской Народно-Демократической^Республики с просьбой 
представить третьи периодические доклады к 31 декабря 1979 года;

и) второе напоминание правительству Тонги с просьбой представить 
четвертый периодический доклад к 31 декабря 1979 года;

х) второе напоминание правительству Монголии с просьбой предста­
вить пятый периодическим доклад к 31 декабря 1 9 /9 года;

V) первые напоминания правительствам Эфиопии и З а ^ а  с просьбой 
представить вторые периодические доклады к 51 декабря 1979 года;

х) первое напоминание правительству Иордании с просьбой предста­
вить третий периодически'^доклад к ЗГ декабря 1 9 /9 года;

у) первое напоминание правительству Маврикия с просьбой предста­
вить четвертый периодический доклад к 31 декабря 1979 года; и

а) первое напоминание правительству Финляндии с просьбой пред­
ставить пятый периодический доклад к 31 декабря 1Э79 года,
50. Правительство Сенегала информировало Комитет, что его четвертый 
периодический доклад, который должен бьш быть представлен к 18 мая 
1979 года, находится в стадии подготовки и будет цредставлен в срок 
для рассмотрения на его двадцать первой сессии. Правительство Люк­
сембурга также представило Секретариату промежуточный доклад, и инфор- 
м1фовало Секретариат о том, что его первоначальный доклад, который 
должен был быть представлен к I июля 1979 года, будет представлен в 
ближайшее время. Поэтому Комитет решил, что правительствам Сенегала
и Люксембурга посылать напоминания не следует,
51. Уместно напомнить, что в правшхе 66 временных правил процедуры 
Комитета предусматривается, что:

"1, На каждой сессии Генеральный секретарь должен оповещат.: 
Комитет о всех могущих иметь место случаях неполучения докладов 
или дополнительной информации, предусмотренных в статье 9 Конвек­
ции. Комитет в таких случаях может направить соответствующему 
государству-участнику через Генерального секретаря напоминание 
относительно, представления доклада или дополнительной информации.

/.
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2. Если даже после напоминанщ, о котором говорится в пунк­
те 1 настоящего правила,: государство-;^частник* не представляет док­
лад или дополнительную информацию, требуемую в соответствии со 
статьей 9 Конвенции,. Комитет включает в свой, ежегодный доклад 
Генеральной Ассёййблее информацию об этом" 8/.'

В соответствии с пунктом 2 правила 66 Комитет желает обратить внимание 
Генеральной Ассамблеи на соответствующую информацию, приведенную в 
таблице 2 выше и в предшествующих пунктах.

52. Б этой связи Комитет еще раз повторяет заявление, которое он
сделал на своей первой сессии и которое он направил всем государствам-
участника1'Л и Генеральной Ассамблее;

"Комитет придает большое значение этйм докладам. Он едино­
гласно считает, что, являясь главным источником информации, эти 
доклады обеспечивают Комитет сзяцественным элементом для осущест­
вления одной из его самых главных функций, а именно, представле­
ния докладов Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций
в соответствии с пунктом 2 статьи 9 Конвенции" 9/.

8/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать пятая 
сессия, Дбполнёниё'М 2? (А/8о27)У приложение ГТ.

.9/ Там з:се, приложение III, раздел А.
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5 3 . Яа своей девятнадцатой и двадцатой сессиях Комитет рассмотрел 
доклады и дополнительную информацию, представленную 43 государ­
ствами-участниками в соответствии со статьей 9 Конвенции, Список 
государств-участников, чьи доклады и дополнительная информация 
были рассмотрены Комитетом, вместе с указанием заседаний, на кото­
рых они рассматривались, приводится в приложении V ниже.
54. Комитет посвятил 34 из 49 заседаний, проведенных в 1979 году, 
выполнению своих обязанностей по статье 9 Конвенции.
55* В соответствии с правилом 64-А своих временных правил процедуры 
Комитет следовал практике, начало которой было положено на егО шестой 
сессии, обращаясь к Генеральному секретарю с просьбой об уведомлении 
соответствующих государств-участников о сроках рассмотрения Комитетом 
их докладов. На своей девятнадцатрй и двадцатой сессиях 40 государств 
участников, доклады которых рассматривались Комитетом, направили 
своих представителей для участия в рассмотрении их соответствующих 
докладов. Комитет с удовлетворением отметил, что ряд государств 
направил квалифицированных экспертов для того, чтобы они могли дать 
ответ на вопросы, возникающие в Комитете в связи с их докладами.

56. Нижеследующие пункты, сгруппированные по странам в соответст­
вии с последовательностью, в которой Комитет на своих девятнадцатой 
и двадцатой сессиях рассматривал доклады государств-участников, 
содержат краткое изложение высказанных точек зрения, сделанных 
замечаний и вопросов, заданных членами Комитета в отношении докла­
дов соответствующих государств-участников, а также существо ответов, 
данных представителями каждого государства-участника, присутствовав­
шими на заседаниях,
Филиппины
57* Пятый периодический доклад Филиппин состоит из двух документов: 
в одном из них основное место отводится политике, проводимой прави­
тельством Филиппин в отношении расистских режимов южной части 
Африки (СЕМ/с/20/А(1а.9), а в другом сообщается о декрете президен­
та № 1 3 5 0-А, объявляющем противозаконными и караемыми по закону все 
формы расовой дискриминации (СЕЕБ/с/20/Ааа.30'),
58. Что касается первой части доклада (сЕШ)/^20/Аай.9),касающейся 
применения статьи 3 Конвенции и решения 2 (XI), принятого Комитетом 
на его 233-м заседании 7 апреля 1975 года, то внешнеполитическая 
позиция правительства Филиппин ю отношении политики и практики расист­
ских режимов на юге Африки получила высокую оценку членов Комитета. 
Комитет счел, что политика Филиппин находится в соответствии'с реше­
ниями органов Организации Объединенных Наций, касающимися позиции,кото- 
рзгю следует занимать международному сообществу по отношению к политике 
апартеида правительства Южной Африки. В адрес правительства Филиппин

в .  Рассмотрение докладов
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было высказано удовлетворение по поводу шагов, которые оно предпри- 
нймаёт на международном уровне для достижения целей Конвенции и пре­
доставления финансовой помощи африканским народам, являющимся жерт­
вами колониализма и расовой дискриминации.

59- Комитет тщательно рассмотрел декрет президента N5 1350-А (СЕШ)/с/20/ 
аМ.ЗО) и  с удовлетворением отметил его опубликование правительством 
во исполнение статьи 4 Конвенции. Чрезвычайно важно, чтобы государ­
ства-участники Конвенции предприняли необходимые шаги по приведению 
местного законодательства в соответствие с положениями Конвенции. 
Высокая оценка в отношении декрета была высказана не только потому, 
что в нем в значительной степени воспроизводятся фор^^улировки статьи М 
Конвенции, но и в связи с тем, что в нем дается определение конкрет­
ных правонарзппений и устанавливается наказание за каждое из них.
Один из членов, в частности, указал на особое значение того факта, чт: 
в соответствии в разделом Уо декрета максимальное наказание применяет 
в отношении правительственных должностных лиц или служащих, признан­
ных виновными в расовой дискриминации, поскольку официальная политика 
правительства не всегда находит отражение в поведении всех его долж­
ностных лйц.

60. Некоторые члены высказали мнение о том, что максимальное нака- 
зание - 30 дней тюремного заключения - является, по-видимому, слишком 
мягким для таких серьезных преступлений, о которых говорится в 
разделе За. Другой член отметил, что в декрете не указывается, каког- 
рода суд компетентен рассматривать дела, относящиеся к сфере дейст­
вия декрета. Было также указано, что в декрете упоминаются лишь 
преступления против расы или группы лиц, но ничего не говорится о 
преступлениях против отдельных членов другой расы или группы. Была 
выражена нйдежда на то, что в следующем докладе Филиппин будут при­
ведены подробности в отношении применения декрета.
61. Один из членов указал, что в декрете ММ550-А говорится о полно­
мочиях, возложенных на президента Филиппин конституцией, действие 
которой, однако, было частично приостановлено в связи с введением 
военного положения. Поэтому он интересовался, до какой степени декр( 
соответствует положениям конституции и не потеряет ли он силу, когда 
действие конституции будет восстановлено в полной мере. С этой 
ТОЧ.КОЙ зрения не согласился другой член, который указал, что она 
основывается на толковании статьи 4 как ограничивающей свободу слова 
и свободу ассоциаций. По его мнению, декрет никоим образом не огра­
ничивает такую свободу и поэтому может применяться на постоянной 
основе.
62. Члены также отметили некоторые недостатки доклада. Один из чле­
нов, которого поддержали некоторые другие, отметил с сожалением, что 
в докладе не дается ответа на вопросы, поднятые в ходе прений на 
пятнадцатой сессии по поводу четвертого (предыдущего) периодического 
доклада, представленного Филиппинам. В то время был задан вопрос, 
действует ли еще в полной мере в стране конституция 1973 года. Кроме
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того, не было, представлено информации, которая была запрошена, о воз­
можном влиянии-режима военного положения на соблюдение прав человека 
и предотвращение расовой дискриминации на Филиппинах. Отмечалось 
также отсутствие более подробных данных о демографическом составе 
населения Филиппин, которые были запрошены в ходе рассмотрения третье­
го и четвертого докладов, в частности, о пропорциональной численности 
языковых и этнических,меньшинств.
63. Члены Комитета довольно подробно обсудили статью б Конвенции,
в частности, в контексте военного положения, введенного на Филиппи­
нах. Один член указал на особую важноЬть этой статьи в.отношении 
обеспечения индивидуума гарантиями от -нарушения личных прав, вытекаю­
щих из Конвенции, и заявил, что никакое законодательство не поможет, 
если у индивидуума нет возможности обратиться в суд. Он поинтере­
совался, может ли гражд.анин Филиппин возбудить иск о возмещении ущерба 
если ему, например, было отказано в устройстве■на государственную 
службу по причине расовой принадлежности, и попросил предоставить 
более подробную информацию о конкретных положениях, регулирующих вы­
полнение положений статьи б. Заявления, о важности статьи б были 
поддержаны рядом других членов. Некоторыми членами была запрошена 
дополнительная информация о применении статьи 7 Конвекции, а также 
•о прогрессе, достигнутом в области социальной, политической и куль­
турной интеграции этнических и языковых меньшинств на Филиппинах.
64. Представитель Филиппин, отвечая на некоторые из вопросов, постав­
ленных членами Комитета, указал, что фактически действие конституции 
Филиппин никогда не приостанавливалось и она"продолжает действовать. 
Полномочия, осуществляемые президентом в условиях действующего в на­
стоящее время военного положения, находятся в полном соответствии
с положениями конституций. Не приостанавливался и нормальный процесс 
правосудия, который осуществляется в полной мере. По вбпросу об' 
отношении к этническим группам, он ответил, что фактически- на Филип­
пинах не проводится никакого различия на расовой или этнической 
основе между различными группами населения. Существует три официаль­
ных языка:' английский, филиппинский и испанский, первый из которых 
используется по всей стране. Не существует и волоса о какой-либо 
дифференциации на подобных основаниях в области социального, культур­
ного и экономического развития.
^5* Комитет выразил надежду на то, что ответ на оставшиеся вопросы 
будет дан в следз^щем периодическом докладе правительства Филиппин.
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Эфиопия

66. Первоначальный^доклад Эфиопии (СЕКО/С/31) был рассмотрен Комитетом 
вместе с информацией цредставителя-государства^ представившего доклад, 
которая содержалась в его вступительном заявлении,

67. Члены приветствовали присоединение Эфиопии к Международной кон­
венции по ликвидации всех форм расовой дискриминации. Представленный 
на рассмотрение Комитета первоначальный доклад был удостоен высокой 
оценки за то, что в нем были учтены директивы Комитета, что значитель­
но облегчит его работу. Было указано на некоторые имеющргеся в докладе 
упущения, при отсутствии которых, по, мнению одного из членов, доклад 
был бы в высшей степени удовлетворительным, К этим упущениям относится, 
например, то, что не были представлены сведения о правовых актах, за­
менивших конституцию, действие которой было приостановлено в 197^ году, 
и о соответствующих законодательных мерах, направленных на осуществле­
ние этих актов. В этой связи один из членов поинтересовался, касается 
ли приостановление всех положений конституции, если нет, то были ли
эти положения заменены новыми актами, анало^-ичными по сфере действия. 
Однако, по мнению другого члена, последующие воззвания временного воен­
ного правительства, без сомнения, имели конститзщионный характер, по­
скольку они отражали идеологию нового режима.

68. В отношении содержащегося в докладе заявления о том,, что в«?е су­
ществующие законы, которые не цротиворечат последующим воззваниям 1вре- 
менного военного правительства, оставались в силе после приостановле­
ния действия конституции, был задан вопрос, означает ли это, что все 
законодательство, обеспечивающее уважение прав человека, свобод и 
принципа равенства, продолжают п ри м ен яться . Ьфоме того, г р е д с т а в л я е т -  
ся маловероятным, что с 1974 года не было разработано никакого текста 
для замены приостановленной конституции, поэтому член Комитета попро­
сил предоставить более полную информацию по это вопросу. Один из 
членов отметил, что при ратификации конвенции правительство должно 
было принять во внимание тот факт, ^то в условиях революции полностью 
обуществлять все ее положения невозможно.
69. Члены отметили также некоторые недостатки доклада, в частности, 
касающиеся выполнения положений статей 4, 5» 6 и 7 Конвенции, Неко­
торые *члены Комитета отметили поверхностное упоминание в докладе во­
проса о выполнении статьи .4а и ^  Конвенции и поинтересовались, какие 
меры были уже приняты в этой связи, если никаких "дополнительных" мер
не требуется. Один из членов, признавая, что законодательные положения, 
упоминавшиеся в докладе, демонстрируют желание Эфиопии сбблюдать поло­
жения статьи 5 Конвенции, указал, что не было приведено примеров кфи- 
дических процедур, обеспечивающих действительное соблюдение этих по­
ложений. Была запрошена конкретная информация в отношении права по­
кидать страну и возвращаться в нее, а также права на владение соб­
ственностью.

/...
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7 • Члены Комитета с «ожалением отметили,,что в докладе нет сведений 
об этническом составе'населения, на необходимость которого указано в 
о.бщей рекомендации IV Комитета, и выразили надежду на то, что это 
упущение будет восполнено в следующем докладе.
71» Представитель Эфиопии, отвечая на замечания членов Комитета, зая­
вил, в частности, что Эфиопия будет в свое время иметь конституцию, 
содержащую все положения, необходимые для запрещения расовой дискри­
минации, Однако следует учитывать, что революция началась менее пяти 
лет тому назад, и правительство Эфиопии считает, что было бы невёрйо 
пытаться торопить события и, таким образом,оно не может взять на себя 
обязательство о принятии данной конституции до срока представления 
своего следующего доклада.

Монголия.
72. Четвертый периодический доклад Монголии (СЕШ)/С/з4) был представ- 
лйн представителем государства, представляющего доклад, который под­
черкнул, что как об этом говорится в докладе, в течение рг^ссматривае- 
мого периода в суды Монголии не поступало, дел о нарзлаении положений 
з-аконов, зацрещающих расовую дискриминацию,
73. Было обращено внимание на содержащуюся в докладе ссылку на 
статью 53 уголовного кодекса Монголии,' в соответствии с которой под­
стрекательство к расовой дискриминации и огран^1чение прав на основе 
расовой принадлежности являются караемыми'по закону преступлениями. 
Отмечалось, что это положение соответствует статье 4а Конвенции, од­
нако, как представляется, не имеется положений, соответствующих 
статье 4Ь. Члены Комитета заявили, что было бы полезно ознакомиться
с положениями законодательства, принятого в Монголии, с цёльто выполне­
ния статьи ,4Ь, Конвенции, а также получить текст статьи 53 уголовного 
кодекса этой страны.
74. Один из членов Комитета, ссылаясь на содержащееся в докладе за­
явление о том, что монгольские граждане обладают всеми правами, пре­
дусмотренными в статье 5 Конвенции, подчеркнул, что в докладе не со­
держалось ссылки на какой-либо конкретный законодательным акт, гаран­
тирующий эти права, и попросил включить соответствующие положения в 
следующий доклад. Другой член Комитета заявил, что положения консти­
туции Монголии полностью отвечают положениям Конвенции.
75. Было отмечено, что в докладе упоминалось о двлюторонних соглаше­
ниях, заключенных Монголией с рядом других стран, об оказании право­
вой помощи по гражданским, семейным и уголовным делам гражданам этих 
стран, проживающих в Монголки. Члены Комитета интересовались, не оз­
начает ли это,что градданам других'стран, с которыми подобного согла­
шения не заключено, будет представляться иной режим, на основании ко­
торого некоторым иностранцам будет оказываться специальная правовая 
помощь. Неясно, чем объясняется необходимость предоставления

/...



специального режима иностранцам из определенных стран, если основные 
права всех иностранцев, проживающих в Монголии, гарантируются в соот­
ветствии с законом. Однако другой член Комитета разъяснил, что сог­
лашение, заключенное между Монголией и Союзом Советских Социалисти­
ческих Республик, касается исключительно различных форм помощи,пред­
ставляемой иностранцам, и что в нем не содержится никаких дискримина­
ционных положений, дающих льготы для одних или ставящих других в более 
жесткие условия. Представляется, что подобные соглашения необходимы 
в тех^случаях, когда большое число граждан одной страны проживает в 
другой стране,
76. в отношении проблемы национальных меньшинств некоторые члены от­
метили, что в Монголии проживает значительное число казахов и, ссы­
лаясь на статью 83^конституции Монголии, обратились к представителю 
Монголии с просьбой представить Комитету подробную информацию о том, 
каким образом его страна оказыва.ет помощь казахам в развитии их куль­
туры и сохранении их родного языка. Отмечая далее, что казахи живут 
также и в СССР, один из членов интересовался, каким образом Монголия 
и СССР осуществляют сотрудничество в целях сохранения самобытной куль­
туры казахов.
77• Ссылаясь на. часть доклада, касающуюся статьи 72 конституции Мон­
голии, ряд членов цросил разъяснить, какие положения и принципы - 
если таковые существуют - регулируют права прокурора в отношении воз­
буждения уголовного разбирательства. Другими словами, был за­
дан вопрос, обязан ли прокурор возбуждать разбирательство, если част­
ный гражданин просит возместить ущерб, понесенный в результате расовой 
дискриминации,, или же он наделен правом по своему усмотрению отклонять 
иск. Отмечалось, что положения статьи б Коцвенпии выполняют­
ся лишь в том случае, если законодательство дает пострадавшим лицам 
возможность; возмещения ущерба.
76. Представитель Монголии, отвечая на вопросы, касающиеся двусторон­
него соглашения, которое было заключено между его страной и рядом 
других стран о предооталлении на основе взаимности правовой защиты 
иностранцам, заявил, что '1’акие соглашения не подразумевают особых 
привилегий или иммунитетов для соответствующих лиц. Было сочтено 
нужным заключить- такие соглашения с государствами, с которыми его стрс 
на поддержива.ет тесные связи и производит обмен рабочими и студентами, 
Б случае необходимости подобные соглашения могут быть подписаны с дру­
гими странами. Представитель информировал-комитет о функциях проку­
рора, заявив, что он осуществляет надзор за точным исполнением закона 
и положений Конвенции и что без его согласия правовое разбирательство 
возбуждено быть не может. В отношении статьи Конвенции он заявил, 
что в Монголии нет кон1фетных законов, касающихся пропаганды, подстре­
кающей к расовой дискриминации, поскольку такой пропаганды не сущест­
вует, Любая расовая дискриминация запрещена и подлежит наказанию. 
Замечания, сделанные членами Комитета, будзгг учтены при подготовке 
следующего периодического доклада его правительства.
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79. Второй.(Периодический доклад Мексики (СШ)/С/16/А4<1Д) получил 
высокую оценку за .качество и всеобъемлющий характер. Он продемонст-
-рировал готовность этой слранц активно сотрудничать с Комитетом,
60. Отмечалась, в-частности, та часть доклада,, в которой говорилось 
о местном населении и которая,: по мнению некоторых членов, .может слу­
жить образц<мл для Атран,- находящихся в таком ж.е положении, как Мексика. 
Что касается положения местного населения. Комитет приветствовал полу­
ченную им информацию о демографическом составе населения Мексики и 
мерах по оказанию помощц. местным и: находящии^ся в наиболее неблагопри­
ятном положении группам населения с целью,дальнейшего развития/обра­
зования и культуры. Комитет^с удовлетворением отметил факт проведе­
н и я м  стране щир.оких мерощ)иятии С: целью содействия, соблюдению .црав^, 
человека,.защиты культурного наследия меньшинств и/улучшения условий 
и подъема ур.овня жизни местного населения,, в особени.ос,ти со времени 
создания Национального института по делам местного .нас,еления,
81. В отношении пунктов а и ^  статьи 4 Конвенции в докладе отмечалось, 
что обязательства Мексики по статье 4а Конвенции отражены в статье 63 
федерального закона о радио и тел-евидении. . В з.т̂ ой связи ряд членов 
отметил-, что статья 4а црименяется ко "в.се.м формам распространения ра-
•■систских идей и подстрекательства к, расовой,дискриминации, а не только 
к передачам-радио и телевидения. , Кроме т о г о в  статье .9 конституции, 
о которой,в докладе говорится в связи со статьей Конвенции, не 
содержится, таких позитивных-правовых норм, которые, по мнению .Коми­
тета, являются-нео-бходимыми, Другой член.; развивая этот вопрос ,з.аявил, 
что, по -его мнению, положение пунктов а и .Ь ртатьи,4 -Конвенции вызываю'т 
необходимость-применения уголовньпс мер. и что... в ртом отнршении законо­
дательство Мексики не является достаточно.^конкретным. Было бы целе­
сообразно, чтобы правонарушения, относящиеся к сфере действия выше­
указанных положений, были определены бдлре точнр:, с .тем, чтобы можно 
было возбухшать уголовное разбирательство без необходимости толко­
вания или расширения смысла текстов, В связи С:,до.рможной коллизией 
свободы собраний или ассоциаций и обязательствами.тПО статье 4 Конвен­
ции объявлять противозаконными все организации, занимающиеся деятель­
ностью,' которая -подстрекает,к расовой дискриминации, некоторые члены 
интересовались,;'.выносили ли когда-либо : Суде.бные органы. Мексики решение 
по такой: коллизии, и.рекомендовали, чтобы Мексика 1Д)едоставида Коми­
тету, текст с-татьи 164. уголовного кодекса.
82. Комитет также-выразил беспокойство в связи с,,о-бязаТельствами по 
статье 6 Конвенции, в.:-отношении которых в докладе приводились статьи 
16 и 17: конституции Мексики. .Вопрос о разбирательстве ащраго, как
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о нем говорится в докладе &в связи со статьей б Конвенции, также широко 
обсуждалось членами Комитета, В докладе отмечалось, что мексиканское 
правопомимо обычных процессуальных средств судебной защиты, включает 
конституционное средство защиты, известное как "предписание аираго" 
или предписание о гарантиях", предоставляемое статьей 107 конституции 
и законом-об ап5)аго. Цель этого - оградить индивидуума от действия 
законов или мер со стороны органов власти, которые могут ограничивать 
его защиту или социальные гарантии, установленные конституцией, или 
наносить им ущерб. Некоторые члены отметили, -что все лица, включая 
несовершеннолетних, имеют право возбуждать разбирательство об атраго, 
и просили подтверждения по вопросу о том, что в отношении дел, связан­
ных с расовой дискриминацией, можно ссылаться на статью 107 конституции. 
Еще один член Комитета отметил, что разбирательство атраго, цель кото­
рого заключается в урегулировании "споров", может быть возбуждено лишь 
в отношении действий органов власти. Он спросил, какие сзтцествуют 
средства защиты нарушений, совершенных индивидуумами. Один из членов 
интересовался, можно ли сравнить разбирательство ашраго с петициями- 
исками, которые подаются в верховные суды стран англо-саксонской сис­
темы права.
63. Что касается статей 5 ^ 7  онвенции, то члены Комитета в целом 
выразили удовлетворение подробной информацией о применении этих статей, 
в частности-, вниманием, которое уделяется правам местного населения, 
и мерами, принятыми в целях-удовлетворения его социальных потребностей. 
Было подчеркнуто, что любые принимаемые меры должны в одинаковой сте­
пени относиться ко всем группам населения. Было бы полезно, если бы 
в следующий доклад была включена информация о других группах населения, 
таких как иммигранты и метисы.
84. Представитель Мексики заверил Комитет в том, что ему будет пред­
ставлен полный текст закона об атраго и статьи 107 конституции и что 
в следующем докладе Мексики будет содержаться дополнительная информа­
ция, касающаяся, в частности, применения той части конституции Мек­
сики, в которой говорится о личных свободах и гарантиях.
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85* Пятый периодический доклад Союза Советских Социалистических 
Республик (СЕЕВ/С/20/Аас1,18) был рассмотрен Комитетом, вместе с текс­
том новой конституции, одновременно представленным членам Комитета 
представителем государства, представляющего доклад. Подчеркивая 
историческое значение,, новой конституции, один из членов Комитета 
отметил также, что он'а была принята после большой подготовительной 
работы, Е  ходе которой, в частности, были учтены положения Между­
народной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации 
и двух Пактов,
86. Члены Комитета признали достоинство новой конституции, которая, 
ПО;мнению ряда членов, является прочной основой системы советской 
социалистической демократии. Отмечалось, что ее положения, каса­
ющиеся равенства наций и рас, являются'итогом шестидесятилетней 
работы, направленной на утверждение этого принципа. В статьях 34-,
36 и 64- конституции любые действия дискриминационного характера 
квалифицируются как караемое по закону преступление в соответствии 
со статьей 4- Конвенции,
&7. Было, однако, подчеркнуто, что законы, принятые до новой кон­
ституции, остаются в силе и что в докладе не содержится информации 
о мерах,принятых с целью осуществления на практике этих заявлений 
о намерении, содержащихся в конституции., в частности, о каких-либо 
законодательных актах, принятых во исполнение статьи 4Ъ Конвенции. 
Напоминалось, что в ходе рассмотрения четвертого периодического до­
клада Комитету было дано разъяснение в отношении советского законо­
дательства, связанного с выполнением положений статьи 4- и, что Ко­
митет выразил пожелание о том, чтобы в пятый периодический доклад 
была включена более полная информация. Было отмечено, что в периоди­
ческих докладах Союза Советских Социалистических Республик было фак­
тически упомянуто лишь одно законодательное положецие, касающееся 
С'ге';'ы. 4-. а -гитч - ' оложение, в соответствии с которым проведение в 
любой форме пропаганды или агитации, которые могут' вызвать вражду 
между различными национальностями, считается караемым по закону пре­
ступлением. Комитет вновь обратился с просьбой представить подробную 
информацию о законодательных документах, применимых к преступлениям, 
упоминаемым в статье 4 Конвенции.
88. Касаясь положений статьи 5 Конвенции, Комитет признал, что 
многие статьи новой конституции находятся в полном соответствии с 
положениями этой статьи. Было отмечено, что пункт 2 статьи 39 Кон­
ституции, в котором говорится, что "использование гражданами прав 
и свобод, не должно наносить ущерб интересам общества и государства, 
правам других граждан", отвечая духу пункта 2 статьи 29 Всеобщей 
декларации прав человека. С другой стороны, указывалось, что дру­
гие права - Е частности, свобода научного, технического и художест­
венного творчества, о которой говорится в статье 4-7 Конституции,

Союз С о ветск и х  С оци али стических Республик



-  34 -

свобода слова, печати, собраний и митингов, о которых говорится в 
статьях 50 и 51 - не гарантируются как таковые, так как их исполь­
зование должно соответствовать интересам народа и целям строитель­
ства коммунизма* Поскольку это является одним из значите л ьньгх ог­
раничений, один из членов Комитета псиптерэсовался, считаются ли 
эти права менее важными по сравнению с другими правами, провозгла­
шенными без какой-либо подобной оговорки* Другой член Комитета 
спросил, свидетельствует ли формулировка статьи 50 о том, что со­
ветское общество не является плюралистическим*
89. В отношении статьи 6 Конвенции ряд членов отметили, что в до­
кладе нэ содержится четкого указания на выполнение положений этой 
статьи* В докладе Союза Советских Социалистических Республик не 
содержится ссылок на законодательство, гарантирующее права, о кото­
рых в ней говорится* Комитету было бы полезно получить текст по­
ложения о прокзфатуре СССР, а также подробную информацию о законо­
дательных актах, которые обеспечивают для ииойтраыцев и лип без 
гражданства действительное пользование правами и свободами, о кото­
рых говорится в статье 37 конституции.
90. Комитет выразил удовлотворенне по поводу того, что в докладе 
ясно говорится об осзлцествлекии мер, капрэвленкых на выполнение 
положений статьи 7 Конвенции* Комитет положительно оценил законо- 
дательыно акты.Р976-1977 годов, предусматривающие .гарантии в отно­
шении языков, не. которых ведется обучение, и защиты исторического 
и культ;^фного наследия различных наций и этнических грзшло 1‘ом не 
менее Комитет счел, чтс в следующем докладе следует расширить и 
предоставить более конкретнз'ю хшформа-цию по этомз/ вопросу*
91* Члены Комитета высоко оценили вклад, который Союз Советских 
Социалистических Респз?-блик внес в междзшародные действия по борь­
бе с расовой дискриглккацкей и апартекдом, строго соблюдая резолю­
ции и рекомендации мождуяэродкъх органов, каправленйые на 
изоляцию расистских режимов. Комитет отметил, что Советский 
Союз был первой страной, которая ратифицировала Международную кон­
венцию о пресечекии преступления апартеида и наказании за пего.
Тем не менее один из членов Комитета выразил пожелание получить 
некоторую конкретную информацию в отношении участия зтой страны в 
осуществлении программы Десятилетия действий по борьбе с расизмом 
и расовой дискримйкацки и,в частности, о ее взносах в различные 
фонды, учрежденные Организацией Объединенные: Наций в целях оказа­
ния поддержки бохеьбе против расистских режимов в южной части Африки*

92. Р заключение представитель Союза Советских Социалкстических 
Респзллик заявил, что^откыне бз'дут предприняты з^силия, с целью разра­
ботки конкретных путей осуществления новой конститзщик и внесения 
изменений в старые законодательства. Замечания членов Комитета будз’-т 
11ередан1'. компетентным властям.
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Болгария
93. Пятый периодический доклад Болгарии (С-Ш)/с/20/Айад9)рассматри­
вался Комитетом одновременно с информацией,., содержащейся во всту- 
пительком заявлений представителя Болгарки. Представитель Болга­
рии заявил,,что в докладе отражен прогресс, достигнутый в деле вы­
полнения Конвенции, в частности, в отношении дальнейшего совершен­
ствования процед^ф защиты, юридических гарантий от злоупотребления 
властью и других средств правовой защиты. Он подчеркнул, что для 
такой страны,как Болгария, обладающей стабильным общественным по­
рядком и детально разработанной правовой системой, невозможно каж­
дые два года представлять доклад о новых законодательных и админи­
стративных мерахв
94. Комитет приБЭТствовал тот факт, что в конституции страны про­
возглашается и гарантируется равенство прав для всех граждан Бол­
гарии, и выразил глубокое удовлетворение по поводу высокого качест­
ва доклада.
95. Особое внимание Комитет уделил вопросу об этнических меньшин­
ствах. Следует напомнить, что в ряде случае Комитет запрашивал 
информацию об этническом составе населения Болгарии. Было выраже­
но сожаление по поводу того, что в обсу:кдаемый пятый периодический 
Доклад статистической ппформапки об этническом составе населения 
включено не было^ Один член Комитета обратил особое внимание на 
-судьбу македонского национально1''о меньшинства, ''численность кото­
рого, если судить по данным каждой последующей переписи населения, 
сокращалась,пока оно не исчезло совсем в 1975 пгоду"» Другой член 
Комитета поинтересовался, проводилась ли интеграция македонцев с 
населением Болгарии с согласия этого меньшанстза. В докладе ке 
упоминалось о наличии в Болгарин этнических греков, и был задан 
вопрос о том, сзпцествует ли такая группа. В отксшении статьи 4 
Конвенпии было отмечено, что в докладе делалась ссылка ка статьи 162 

-к 163 уголовного кодекса Болгарии, как на положения, целью которых 
'является зыполкекио пункта с. статьи 4 Конвенции.
96. Было с удовлетворением отмечено, что статьи 416, 417 и 418 
уголовного кодекса Болгарии соответствуют положениям статей 3 и 5Ь 
Конвенции и что статья 10 уголовно-пролоссуального кодекса, в ко­
торой гарантируется равенство перед законом всех граждан, незави­
симо от их национальной принадлежности, происхождения, вероиспове­
дания или пола, соответствует статье 5с Конвенции. Была запрошена 
информация о том, пользуются ли шюстранцы, прожхтвающие в Болгарии, 
тем же правом на труд, что и граждане-страны, или де по отношению
к ним применяются особые положения.

/ ♦ *  в
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97- Б отношении выполнения положений статьи 6 Конвенции один член 
Комитета отметил, что в соответствии с законодательством Болгарии 
потерпевший имеет право в частном порядке возбудить иск о возмеще­
нии понесенного ущерба. Весьма важно, чтобы государство предостав­
ляло частному лицу подобные средства правовой защиты, и заслуживает 
одобрения ,то.т факт, что Болгария в полной мере выполняет соответ­
ствующие требования, соцехжащиеся в статье 6 Конвенции.
98. В связи с выполнением положений статьи 7 Конвенции в Болгарии 
один член Комитета задал вопрос о том, прививается ли в болгарских 
школах и университетах уважение прав человека и дух нетерпимости к 
расовой дискриминации в качестве принципов как таковых или же их 
прививают исключительно в контексте конституции Болгарии и "науч­
ного коммунизма". В этой связи другой член Комитета задал вопрос 
о том, существует ли в законодательстве Болгарии какое-либо поло­
жение, в соответствии с которым лингвистические меньшинства могли 
бы получать образование на родном языке.
9 9. И наконец, ряд членов Комитета приветствовал положения, регу­
лирующие предоставление иностранным гражданам, преследуемым за оп­
ределенные вицы деятельности, в том числе за борьбу с расовой дис­
криминацией, права ' убежищас Была запрошена дальнейшая информа­
ция об условиях утраты или лишения права убежхща в соответствии с 
декретом IV 520 Государственного совета-

100. Комитет с удовлетворением ртметил, что положения статей 418 и 
419 уголовного кодекса еще болеё укрепили борьбу против апартеида. 
Один из членов Комитета задал вопрос о том, предусматривает ли уго­
ловный кодекс Болгарии какое-либо наказание за правонарушения, свя­
занные с апартеидом, совершенные гражданами Болгарии за пределами 
ее территории.

101. Представитель Болгарии по очереди ответил на различные вопро­
сы, заданные членами Комитета. Отвечая на вопрос об этническом 
составе населения Болгарии, он выразил глубокое сожаление по поводу 
того, что был вновь поднят политический вопрос о так называемой ма­
кедонской группе. Подчеркивая, что Болгария полностью признает 
право отдельных лиц выражать свое национальное самосознание, а 
поэтому все граждане могут свободно определять свою этническую при­
надлежность, он заявил, что в настоящее время основной целью прави­
тельства является укрепление национального единства. Отвечая на 
вопрос о наличии греческого меньшинства в Болгарии, он сказал, что 
в его стране проводится различие между общинами и отдельными лица­
ми иного происхождения. Часть граждан Болгарии по происхождению 
является греками, но они не составляют общины.

/...



102. Говоря о положении иностранных граждан в Болгарки, он сказал, 
что. в области занятости, включая право на.равную оплату за равный 
труд, они пользуются теми же.правами, что и граждане Болгарии, но 
они не могут занимать государственных должностей.
1 0 3. Говоря о предоставляемой этническим группам в Болгарии возмож- 
но.сти изучать родной язык, он информировал Комитет о том, что на 
турецком и армянском языках выпускаются газеты и учебники и что на 
этих же двух языках ведутся радио- и телепередачи. Прилагаются 
все усилия для создания всех возможностей для того, чтобы дети 
меньшинств изучали свой родной язык.
104. Говоря о праве убежища, он заявил, что, поскольку декрет Г 520 
регулирует вопросы, связанные с предоставлением, утратой или лише­
нием этого права, можно предположить, что действие этого права в 
определенных случаях может быть прекращено. Насколько ему извест­
но, еще не было случая лишения права убежища или его утраты.
1 0 5. Отвечая на вопрос о правонарушениях, связанных с апартеидом, 
совершенных в какой-либо стране гражданами другой страны, он зая­
вил, что для любого правительства было бы трудно осуществлять свою 
юрисдикцию в другой стране. Однако Болгария полностью соблюдает 
обязательства, которые она взяла на себя, ратифищгоовав Международ­
ную конвенцию о пресечении преступления апартеида и наказании зз 
него.
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106.Пятый периодический доклад, состоящий из двух документов (СЕЕБ/С/ 
20/Ас1й,20 И Аай.ЗЗ), был рассмотрен Комитетом вместе со вступительным 
заявлением представителя Испании, подробно остановившегося на новой 
конституции, принятой в конце 19 78 года после представления доклада 
его страны. Он обратил внимание Комитета на второй документ, содер­
жащий текст королевского декрета № 2 5 0 /1 9 7 9 о создании межминистер­
ской комиссии по рассмотрению проблем, связанных с цыганской общиной.
1 0 7.Члены Комитета приветствовали создание вышеупомянутой комиссии 
для рассмотрения проблем, связанных с цыганской общиной, что пред­
ставляется значительным достижением, и выразили надежду, что Комитету 
б̂ гдет представляться информация о ее деятельности. Было указано, 
однако, что полномочия комиссии представляются недостаточно ясными 
и в нее- не входит представитель цыганской общины. Один из членов 
Комитета пожелал ознакомиться также с полномочиями рабочих групп, 
которые комиссия уполномочена создавать,
108.Было сделано напоминание о том, что при рассмотрении четвертого 
доклада члены Комитета попросили представить подробные сведения о 
судьбе таких народов, как баски и каталонцы, и, поскольку испанское 
ГфавительстБО все еще не выполнило данную просьбу, была выражена 
надежда, что это упущение будет исправлено в следующем докладе, 
который должен быть представлен в январе 1980 года. Также в этой 
связи один из членов комитета, упомянув о колониальном прошлом 
Испании, задал вопрос о том, имеются ли какие-либо коренные этничес­
кие группы на Канарских островах; имеют ли возможность граждане Эква­
ториальной Гвинеи, поселившиеся в Испании, получить испанское под­
данство, или же они испытывают определенное ограничение правоспособ­
ности.
109.В связи со статьей 4 Конвенции было сделано напоминание о том, 
что при рассмотрении четвертого . периодического доклада Комитет изз^чил 
изменения, которые должны быть сделаны в статье 172 Уголовного кодек­
са, чтобы она соответствовала положениям этой статьи Конвенции. Не­
которые члены потребовали разъяснения по поводу того, почему нельзя 
было пересмотреть эту статью, с тем чтобы она соответствовала реко­
мендациям Комитета. Они запросили информацию о наказаниях, преду­
смотренных в случае невыполнения нового пункта 4 статьи 172 Уголов­
ного кодекса, что даст возможность Комитету дать оценку выполнению 
статьи 4 Конвенции.

ИО.В связи со статьей 5 Конвенции была выражена надежда на то, что 
в следующем докладе будет представлена информация, касающаяся утверж­
денных процедур обеспечения равенства всех испанцев перед законом и 
прав иностранцев, проживающих в Испании. В этой связи был задан 
вопрос о том, подразумевает ли выражение "в форме, изложенной в за­
конодательстве" в пункте 2 статьи 12 Конституции возможность прове­
дения разграничения между различными категориями иностранцев, прожи­
вающих в Испании.

/  о е .
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111,Комитет отметил, что з докладе не было представлено никакой 
информации о выполнении статей 6 и 7 Конвенции, Вопрос о выполнении 
статьи 7 затчэагивался з рекомендациях, сделанных на семнадцатой сес­
сии Комитета, и заслуживал особо широкого рассмотрения,
112,И наконец, один из членов Комитета должным образом отметил учас­
тие Испании в международных действиях по борьбе с апартеидом, но по­
желал узнать природу отношений, если таковые существуют, между Испа­
нией и расистскими режимами южной части Африки.
ИЗ.Представитель Испании, затрагивая вопросы, касающиеся меньшинств, 
ск.азал, что он передаст компетентным властям замечание Комитета в 
отношении отсутствия представителя цыганской общины в межминистерской 
комиссии, созданной в соответствии с декретом 250/1979* Он подчерк­
нул, что национальные чувства, существующие у баскского, каталонско­
го и галльского меньшинств, не носят этнического характера; гуанче, 
примитивная этническая группа на Канарских островах, полностью асси­
милировалась с населением с испанского полуострова; иммигранты из 
Экваториальной Гвинеи могут приобрести испанское подданство путем 
простой декларации и пользоваться всеми правами, предоставляемыми 
другим гражданам. Что касается статьи 1 7 2 Уголовного кодекса, то 
представитель заявил, что, когда рекомендации Комитета были получе­
ны испанскими властями, парламент уже утвердил новую формулировку 
статьи 172 У-^оловпого кодекса. Говоря о правах иностранцев, он 
заверил Комитет, что подготавливаемые тексты законопроектов будут 
основываться на международных документах, касающихся прав человека 
и основных свобод, включая и Конвенцию. В отношении статьи 7 Кон­
венции представитель указал, что нельзя было включить в доклад ссылку 
на декрет об обязательном преподавании прав человека, поскольку этот 
7'екрет был принят позднее. Он информировал Комитет о том, что его 
страна не поддерживает дипломатических отношений с Южной Африкой и 
строго соблюдает принятые на международных форумах рекомендации в 
отношении этой страны.
114.Представитель заверил Комитет, что в следующий периодический 
доклад его правительство включит запрашиваемую информацию, в част­
ности в отношении выполнения статей б и 7 Конвенции, автономного 
статуса районов и национальностей и различные тексты, в том числе 
новую конституцию.
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Новая Зеландия

1 1 5 . Третий периодический доклад Новой Зеландии (СЕНр/С/37) ,  представ­
ленный представителем Новой Зеландии, состоит из двух частей; первая 
часть касается Новой Зеландии, вторая - островов Кука, Ниуэ и остро­
вов Токелау, на которые распространяются обязательства, принятые Но­
вой Зеландией в соответствии с Конвенцией. В докладе уделяется зна­
чительное внимание существенным поправкам, внесенным в закон о расовых 
стношениязс в результате принятия закона о Комиссии по правам человека 
с целью усиления законодательных полохсений, гарантирующих соблюдение 
Конвенции. В частности, поправки, вносимые в этот закон, предусмат­
ривают более строгие наказания работодателей за принятие решений дискри­
минационного характера и рассматривают подстрекательство к расовой 
дискриминации как действие незаконное и относят его к уголовным прес­
туплениям,

116. Некоторые из членов Комитета с зщовлетворением отметили откровенность 
прекрасного доклада,который обращает внимание на имеющиеся случаи прояв­
ления расовой дисгармонии и показывает,что правительство делает все воз­
можное для постоянного усиления своего законодательства с целью искорене­
ния всех форм расовой дискриминации и,тем самым,претворения в жизнь поло­
жений Конвенции. В частности, один из членов Комитета высоко оценил 
меры, принятые с целью оказания помощи маорийским и полинезииским груп­
пам по улучшению их социально-экономического положения и по развитию
их культуры и языков. В этом отношении с интересом были отмечены 
меры по поощрению изучения языка маори и понимания его культуры 
немаорийским населением.
II?* Прогрессивные изменения, происшедшие в иммиграционной политике 
хПовой Зеландии, были отмечены некоторыми членами Комитета, которые, 
однако, указали, что, хотя данная политика и основывается на гума­
нитарных сообрахсениях, при выдаче разрешений на въезд в Новую Зе­
ландию для воссоединения семей предпочтение отдается британским им­
мигрантам, поскольку большинство населения Новой Зеландии имеет бри­
танское происхохсдение, и поэтому это полохсение не изменит в значи­
тельной степени существующей ситуации, В отношении другого условия 
для въезда, касающегося того, что лицо, подавшее заявление на въезд, 
должно обладать навыками, в которых существует потребность в Новой 
Зеландии, было сочтено, что такое условие фактически представляет 
собой дискриминацию, поскольку оно способствует усугублению проблемы 
"утечки умов" из развивающихся стран,
118. Что касается выполнения статьи 3 Конвенции, то политика прави­
тельства Новой Зеландии в отношении расистских режимов юхсной части 
Африки отвечает,по-видимому, многим из требован?:й, содержа­
щихся в решениях Организации Объединенных Наций, Была вырахсена 
надехсда, что правительство в конечном счете разорвет все контакты с 
режимами юхсной части Асфрики, Однако некоторыми членами Комитета 
была выражена обеспокоенность, поскольку, как ими было отмечено.
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из пз̂ -ккта 10 доклада следует, что правительство Новой Зеландии осу­
ществляет избирательный подход к решениям Организации Объединенных 
Наций, направленным против апартеида, и призвали его занять более 
решительнзчю позицию. Другой член Комитета выразил надежду, что пред­
ставитель Новой Зеландии сообщит Комитету любые имеющиеся в его рас­
поряжении подробности о результатах изучения правительством резолю­
ции 418 (1977; Совета Безопасности, о которой говорится в пункте 15 
доклада. В отношении заявления, процитированного в пункте 12 доклада, 
в соответствии с которым некоторые спортсмены из Новой Зеландии при­
нимали приглашение поехать в Южную Африку, был задан вопрос о том, 
предпринимаются ли действия с целью обеспечения того, чтобы никакие 
граждане Новой Зеландии не имели спортивных контактов с Южной Африкой.
119. Комитет с удовлетворением отметил внесение поправок в закон о 
расовых отношениях, усиливших полномочия мгфового посредника и уста­
новивших более строгие меры по пресечению дискриминации и поощрения 
расовой дисгармонии и содействовавших установлению гармонии между 
жителями Новой Зеландии, принадлежащими к различным расовым группам. 
Было принято к сведению, что деятельность не сводилась к изданию 
законодательньпс документов, а включила в себя работу мирового посред­
ника по урегулированию расовых отношений, суда равных возможностей и 
Комиссии по правам человека. Процедура посредничества, применяемая
в Новой Зеландии, предусматривает возможность того, что лицо, совер­
шившее незначительное правонарушение, может^подвергнуться перевоспи­
танию для изменения его взглядов. Это явится значительным достгохе- 
иием.
120. В отношении статьи 4 Конвенции один из членов Комитета поинте­
ресовался, почему не были возбуждены уголовные дела по 57 официально 
зарегистрированным в течение 1976-1977 годов жалобам, касавшимся 
поощрения расовой дисгармонии. Другой член Комитета счел ободряющим 
тот факт, что впервые в соответствии с разделом 2 5 закона о расовых 
отношениях был вынесен приговор двум лидерам Национал-социалистической 
партии Новой Зеландии, занимавшимся распространением идей, основанных 
ка расовом превосходстве или расовой ненависти. Однако было отмечено, 
что Национал-социалистическая партия Новой Зеландии все еще продолжает 
существовать и видимо продолжает свою расистскую деятельность,и 
правительство обязано объявить ее незаконной и запретить ее деятель­
ность в соответствии со статьей 4Ъ Конвенции. Другом член Комитета 
счел вынесенный лидерам Национал-социалистической партии Новой Зелан­
дии приговор слишком мягким с учетом серьезного характера совершенного 
правонэрушения. За вынесением приговора должно было последовать 
запрещение этой организации. Комитет запросил подробную инйомрацию
о мерах, принятых против таких организаций, упоминаемых в статье 4̂  
Конвенции.
121. В связи со статьей б Конвенции было отмечено, что в тех случг.ях, 
когда посредничество было безуспешным, мировой посредник мог сам 
начинать рассмотрение дела в суде равных возможностей. Один из членов 
Б ЭТ01Й связи указал, что в соответствии с разделом 41 закона о 
Комиссии по правам человека были установлены пределы денежного 
возмещения, которые может определять суд. Один из членов

/...
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Комитета задал вопрос о том, какие действия пт^едпримет суд, если 
ущерб будет превышать установленные пределы. Некоторые другие члены 
Комитета подняли вопрос о возможном возмещении ущерба, предусматри­
ваемого как процедурами закона о расовых отноше?1иях, так к в кон­
тексте обычных правовых институтов, лицам, чьи жалобы были объявлены 
мировым посредником "необоснованными". В этой связи было указано, 
что при отсутствии возможности обжалования.таких решений, закон не 
будет полностью отвечать требованиям статьи б Конвенции, Другой член 
Комитета задал вопрос о том, избирается или назначается в Новой Зе­
ландии мировой посредник и каким образом гарантируется его незави­
симость и беспристрастность,
122. В отношении статьи 7 Конвенции Комитет приветствовал положитель­
ные меры, принятые в Новой Зеландии по созданию общества с множествен­
ностью культур, в котором ува::сались и созфанялись бы традиции этни­
ческих меньшинств. В этом отношении чрезвычайно ваокными являются меры 
3 области, образования, описанные в докладе. Один из членов Комитета 
выразил надежду, что осуществление таких мер будет расширяться в бу­
дущем, тогда как другой член Комитета высказал мнение о том, что 
выполнение статьи 7 требует принятия более строгих мер и что необхо­
димы более широкие позитивные усилия для борьбы с расовыми предрассуд­
ками.

12?. Представитель Новой Зеландии ответил на ряд вопросов, поднятых 
членами Комитета. Опасения по поводу того, что изменения в иммигра­
ционной политике Новой Зеландии благоприятствуют британским иммигран­
там,не являются достаточно обоснованными. Британские граждане евро­
пейского происхождения в настоящее время составляют уменьшающуюся 
часть потока мигрантов,и, как ожидается, их доля будет уменьшаться 
и далее. Контакты Новой Зеландии с Юзхной Ас^рикой являются минималь­
ными, Спортсмены, которые приняли индивидуальные приглашения для 
поездок 3 Южную Африку, действовали вопреки рекомендации правитель­
ства Новой Зеландии, которое прилагало все усилия для выполнения 
Соглашения Глениглз. Выездные визы, как таковые, не существуют в 
Повой Зеландии, Представитель сообщил, что мировой посредник назна­
чается министром юстиции. Лично он оценивает его положение как в 
значительной степени независимое. Отдельные лица не обязаны согла­
шаться с решениями мирового посредника, они имеют право _^возбуждать 
дело о диффамации или обращаться в суд равных возможностей. Текст 
закона о расовых отношениях и закона о Комиссии по правам человека 
с внесенными в ншс поправками будет предоставлен членам Комитета, 
Следует учитывать, что во мыоггас случаях дискриминация проявляется 
не из-за злого умысла, а из-за неведения или неправильной информации. 
Большинство жалоб, поданных мировому посреднику, касалось дополни­
тельных льгот и переводов. Что касается осуществления статьи 7 Кон­
венции и предположения о том, что Новая Зеландия могла бы более ре­
шительно бороться с расовыми предрассудками, он указал, что в Новой 
Зеландии партизанские действия были сочтены более эффективным методом, 
чем фронтальное наступление. Представитель отметил, что ои доведет 
до сведения своего правительства ряд технических вопросов, чтобы они 
были разъяснены в следующем периодическом докладе.

/...
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124. Третий периодический доклад Гермакскок Демократической Респуб­
лики (СЕР.Б/СДу/Айсад) был представлен представителем государства.; 
представляющего доклад, который дал информацию о крупных законода­
тельных мерах, которые были приняты в отчетный период в таких облас­
тях, как труд, уголовное право, образование и средства массовой ин­
формации,

1 2 5. Члены Комитета заняли положительную позицию в отношении ряда 
таких рассматриваемых в докладе вопросов, как новый закон о труде, 
реформа тюремной системы (Тюремный кодекс), восстановление в правах 
бывших заключенных, вклад средств массовой информации в борьбу про­
тив расизма, деятельность в области культуры и образования, направ­
ленная на укрепление дружбы между народами и активизацию действий 
по борьбе с апартеидом.
126. Однако были отмечены некоторые содержащиеся в докладе недостат­
ки, в связи с чем-были заданы следующие вопросы и высказаны просьбы 
в отношении разъясненийс
127» Отмечалось, что в докладе не содержалось какой-либо новой ин­
формации относительно законодательных, административных, сз^дебных 
и других мер, принимаемых с целью борьбы с расизмом на самой терри­
тории Германской Демократической Геспублики. Было указано, напри­
мер, что запрошенная ранее информация о применении статей 91? 92 и 
140 Уголовного кодекса, которые цитировались в приложении к перво­
начальному докладу Германской Демократической Геспублики, не была 
представленво В отсутствие такой информации Комитету трудно судить 
о том, как на судебном уровне применяются положения статьи 4 Конвек­
ции. Выражались некоторые сомнения относительно применения статьи 4 
Конвенции, поскольку ни в одном из трех докладов, представленных 
Германской Демократической Геспубликой, не говорилось о каком-либо 
положении, ставящем под запрет организации, деятельность которых 
направлена на разжигание национальной или расовой ненависти. По 
статье 92 Уголовного кодекса наказанию подлежат лишь лица, занимаю­
щиеся пропагандой фашизма или подстрекательством к национальной 
вражде или расовой ненависти или же образующие организацию или груп- 
П31 с целью совершения таких действий. Один из членов Комитета реко­
мендовал, чтобы информация о мерах, принимаемых во исполнение 
статьи 4 Конвенции, представлялась более четко и чтобы информация
0 подобных мерах, о которых говорится в национальном докладе, приво­
дилась в контексте соответствующей статьи Конвенции в целях облег­
чения воспринятия ее Комитетом и большей пользы для него.
128. в отношении нового Закона о труде, который вступил в сх'глу
1 января 1978 года, несколько членов Комитета задали вопрос относи­
тельно ограничения применения его статьи 16, которая ,сз'-дя по послед­
нему предложению этой статьи, может быть мотивирована существованием
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мелсрународных договоров или других законодательных актов или поло­
жений Германской Дамократической Республики, В этой связи было бы 
желательно получить разъяснение, при кр.ких обстоятельствах могут 
быть сделаны исключения относительно применения статьи 16. Один 
КЗ членов Комитета интересовался, дают ли возможность различия между 
гражданами согласно статьи 16 и допустимыми исключениями к этой 
статье в равной степени гарантировать права всем рабочим.

129. Ссылаясь на первоначальный доклад Германской Демократической 
Республики (СЕЕБ/С/Е.бЗ/Айа.,3), один из членов Комитета отметил, что 
3 Германской Демократической Республике предусмотрено участие госзг- 
дарственного обвинителя в судебных разбирательствах по гражданским 
делам. Однако эта процедура кажется необычной, и член Комитета 
попросил представить подробную информацию о том, как она действует, 
а также информацию о соответствующих функциях членов суда, ответ­
ственных за отправление правосудия, и государственных обвинителей. 
Другие члены Комитета хотели узнать, предоставляет ли Конституция 
Германской Демократической Республики отдельному индивиду, который 
считает себя жертвой расовой дискриминации, возможность возбудить 
судебное дело против государства с целью получения правовой защиты
Б  случае, если ущерб причинен органом или официальным представителем 
государства.

130. В отношении Тюремного кодекса, который защищает права всех без 
исключения лиц, содержащихся под стражей, и обеспечивает уважение 
человеческого достоинства, один из членов Комитета выразил озабочен­
ность по поводу того, что статья 34 Кодекса может быть истолкована 
как оказывающая предпочтение содержащимся под стражей лицам, являю­
щимся гражданами государств, которые заключили соглашение на основе 
взаимности с Германской Демократической Республикой.
131- В отношении применения статьи 7 Конвенции члены Комитета в осо­
бенности приветствовали деятельность, направленную на воспитание мо­
лодежи в духе дружбы между- народами, международной солидарности и 
борьбы с расизмом, расовой дискриминацией и апартеидом. Однако, 
по мнению одного члена, информация о применении этой статьи является 
разрозненной,и он предложил, чтобы информация о мерах по ее примене­
нию была по возможности включена в специальный доклад, как об этом 
говорится в общей рекомендации V, принятой Комитетом на его 338-ом 
заседании,
132. Наконец, в отношении вопроса о национальных меньшинствах было 
предложено, чтобы содержащаяся в первоначальном докладе Германской 
Демократической Республики информация о сорбском национальном мень­
шинстве была обновлена в последующем докладе, как об этом говорится 
в просьбе Комитета, выраженной в ходе рассмотрения второго периоди­
ческого доклада.
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155* Представитель Германской Демократической Республики ответил на 
ряд вопросов членов Комитета и заверил Комитет в том, что все задан­
ные вопросы будут переданы его правительству и что в следующем докла­
де на них будет дан полный ответ.

Сирийская Арабская Республика
1 3 4. Пятый периодический доклад (СЕИ)/С/20/Ас1(1.21) был представлен 
представителем Сирийской Арабской Республики, который заявил, что 
власти его страны внесли'поправки в тексты Конституции и законода­
тельных документов, с тем чтобы привести их В полное соответствие 
с требованиями Конвенции и надежнее гарантировать основные права 
граждан. Представитель выразил сожаление по поводу оккупации Голан­
ских высот Израилем, что препятствовало Сирийской Арабской Республи­
ке применить Конвенцию на этой части ее территории.

135» Б отношении статьи 4 Конвенции один из членов Комитета напомнил, 
что в ,ходе рассмотрения четвертого периодического доклада Комитет 
выразил мнение, что статьи 307 и 308 Уголовного кодекса,по всей ви­
димости ,в. целом отражают положения статьи 4, Однако он обратился 
с просьбой предоставить более подробную информацию о применении 
статьи 4Ь и,в частности, о масштабах применения соответствующих ста­
тей Уголовного кодекса. Другой.член Комитета интересовался тем, 
что подразумевается под ссылкой на государственную безопасность в 
статье 3 Закона об ассоциациях и частных организациях от 1958 года, 
которая предусматривает немедленный роспуск ассоциации, занимающей­
ся деятельностью сектантского или расистского характера, затрагиваю­
щей государственную безопасность, и спросил, не подразумевается ли 
под этим, что не все ассоциации, занимающиеся расистской деятель­
ностью, должны быть обязательно распущены.
156. Отмечалось, что в Конституции 1973 года Сирийской Арабской 
Республики предусматривается,среди прочего, что все граждане равны 
перед законом в отношении прав и обязанностей' и что государство 
гарантирует принцип равных возможностей. В э'.ой связи один из чле­
нов Комитета подчеркнул, что в Конституции говорится о равенстве 
перед законом только граждан и что это ограничение, по всей видимос­
ти, не находится в соответствии с положениями статьи 5 Конвенции. 
Другой член Комитета, отмечая, что в докладе говорилось о многих 
конструктивных мерах, просил представить информацию о том, что было 
сделано в плане применения статьи 5 Конвенции, в'частности в отноше­
нии экономических, социальных и культурных прав, а также гражданских 
и политических прав, о которых говорилось в докладе Комитету по 
правам человека (С С ? Н /С /1 /А й й Д /Е е у .1 )  и который был представлен Комитету 
по просьбе правительства.
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157- В отношении статьи 6 Конвекции отмечалось, что Сирийская Араб­
ская Респз-'блкка не предоставила информацию, запрошенную Комитетом в 
связи с ее предыдущим докладом. Информация была запрошена,в част­
ности,о средствах правовой защиты, предоставляемой лицам, личные 
права которых были нарушены в результате или не в результате расовой 
дискриминации,
138. Члены Комитета квалифицировали как серьезное упущение продолжаю­
щееся отсутствие конкретных данных о применении определенных честей 
Конвенции, и в частности статьи 7. Ввиду важности мероприятий 
привентивного характера, о которых говорится в этой статье, была 
выражена надежда на то, что в следующем докладе будет содержаться 
более конкретная информация по этому вопросу.
159* В отношении оккупации Голанских высот, которая препятствовала 
Сирийской Арабской Геспублике применить Конвенцию на этой части ее 
территории, ряд членов.предложил, чтобы Комитет вновь подтвердил 
СБОЮ позицию, которую он занял I апреля 1977 года, поскольку поло­
жение в этой районе, по всей видимости, еще более ухудшилось. Один 
из членов Комитета, однако, подчеркнул, что функции Комитета не 
могут выходить за рамки положений статьи 3 Конвенции и что Комитету 
поэтому следует ограничить себя констатацией положения де-факто, 
сохраняющегося на Голанских высотах, к обратить ка него внимание 
компетентных органов Организации Объединенных Наций.
140. Представитель Сирийской Арабской Геспублики ответил на ряд воп­
росов членов Комитета. Он заявил, что иностранные граждане защищают­
ся законом таким же образом и имеют такие же права, как и граждане 
его страны, независимо от того, проживают ли они в этой стране, и
что именно по причине разнородного характера населения любая деятель­
ность, прямо или косвенно поощряющая расовую дискриминацию, рассмат­
ривается как угроза государственной безопасности. Он заверил Коми­
тет Б том, что предложит своему правительству включить в следующий 
доклад информацию об этническом составе населения, а также информа­
цию по другим вопросам.
141. По предложению Председателя, Комитет просил Докладчика обеспе­
чить, чтобы годовой доклад Комитета Генеральной Ассамблее содержал 
напоминание о решении, принятом на пятнадцатой сессии в отношении 
информации, представленной Сирийской Арабской Геспубликой,о положении 
на Голанских высотах 10/,с тем чтобы обратить внимание Ассамблеи на 
эту все еще существующую проблему.

^0/ См. там же, тридцать вторая сессия. Дополнение № 18 ГА/32/18), 
глава У Ш ,  решение 1 (ХУ).
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Белод'/сская Советская Социалистическая Республика
14-2. Представитель Белорусской Советской Социалистической Республики, 
представляя пятый периодический доклад своей страны ( с ееб / с/2 0 /А сИ ,2 2 ) ,  
заявил, что в докладе нашли более широкое развитие сообщения о тех 
нормах национального законодательства, которые были приняты в целях 
осзпцествления положений Конвенции, о чем подробно рассказывалось в 
четырех предыдущих периодических докладах его страны со ссылками на 
положения новой Конституции, принятой в апреле 1978 года, которая обес­
печивает ликвидацию на практике всех следов неравенства и расовой дис­
криминации,

1^3- При рассмотрении этого доклада члены Комитета указали, что, хотя 
новая Конституция была принята, соответствующее законодательство для 
осуществления ее поиннипов еще не введено в действие. Один из членов 
Комитета указал, в частности, на статьи 32, 35» 62 и 67 новой Консти­
туции, Б которых предусматривается, как указывается в докладе, принцип 
равенства всех граждан перед судом. Он попросил представить более 
конкретную информацию относительно законодательства по осуществлению 
этого принципа, в частности мер, которые были приняты в целях претво­
рения в жизнь положений статьи 4 и б Конвенции,
144. Касаясь статьи 4- Конвенции, один из членов Комитета заявил,^что 
статья 1 Уголовного кодекса Белоруссии, хотя и представляет собой 
весьма валсное положение, является весьма расплывчатой и несовершенной 
для удовлетворения в полной мере требований статьи 4-а, Ъ и с Кон­
венции. Это замечание было поддержано другими членами Комитета, ко­
торые повторили рекомендацию, сделанную в ходе обсуждения предыдущего 
доклада о том, что Белорусская ССР должна принять соответствующее за­
конодательство для осуществления статьи 4-,
14-5. Касаясь статьи 5 Конвенции, один из членов спросил о том, имеется 
ли в законодательстве Белорусской ССР какое-либо положение для удовлет­
ворения требований, содержащихся в статье 51 1 и ±1 Конвенции, а
именно, права на свободу передвижения и проживания в рамках границ го­
сударства и права покидать любую страну, включая свою собственную, и 
возвращаться в свою собственную страну. Члены Комитета также обратили 
внимание на выборы депутатов в Советы, которые состоялись в июне 
±977 года. Один из членов Комитета, который был поддержан другими, 
выразил интерес в отношении процедуры проведения выборов в Белорусской 
ССР. Они задали вопрос о том, на какой основе готовятся списки кан­
дидатов и Б каком соотношении изрбанные депутаты являются представи­
телями различных этнических групп страны.
14-6. Была выражена некоторая озабоченность в отношении осуществления 
статьи б Конвенции, Один из членов Комитета задал вопрос о точней 
роли Прокуратуры, о которой идет речь в главе 19 Конституции Бело­
русской ССР. Если прокурохэ примет решение не возбухсдать судебного
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преследования в каком-либо конкретном деле, может ли пострадавшее 
лицо качать гражданское судопроизводство от своего имени? Было 
отмечено, что в соответствии со статьей 161 Конституции в судопро­
изводстве по гражданским и уголовным делам допускается участие пред­
ставителей общественных организаций и трудовых коллективов. Был за­
дан вопрос о том, применяется ли это положение и в отношении частных 
лиц. Дтэугой член Комитета, отмечая, что вопросы статьи 6 постоянно 
поднимаются в Комитете, считал, что нет оснований для того, чтобы со­
циалистические страны неохотно на него отвечали. Приводя в качестве 
примера конституцию своей страны, этот член Комитета заявил, что ряд 
различных правовых средств защиты, включая возможность обращения в вы­
шестоящие инстанции, открыт для лица, которое неудовлетворено реше­
нием, принятым прокурором по какому-либо конкретному делу.
147. Один из членов Комитета с удовлетворением отметил, что содержа­
щаяся в докладе инф01\ярация позволяет делать вывод о том, что тре-___ 
бования статьи 7 Конвекции в полной мере выполняются в Белорусской СО? 
с помощью учебно-просветительной программы.
148. В заключение один из членов Комитета, с удовлетворением отмечая 
поддержку, которую оказывает Белорусская ССР национально-освободи­
тельным движениям в южной части Африки, задал вопрос о том, какая 
помощь, Б частности в области обеспечения занятости, предлагается 
членам таких‘движений, которые могут искать убежище в Белорусской ССР.

149. Представитель Белорусской ССР, отвечая на некоторые вопросы, 
поставленные членами Комитета, заявил, что уже предприняты и будут 
предприниматься значительные усилия, для того чтобы добиться соответ­
ствия национального законодательства положениям новой Конституции, ряд 
которых непосредственно связан с Конвенцией. Что касается выборов 
депутатов в Советы, то он заявил, что, хотя 81 процент населения его 
страны составляют белоруы, около 25 процентов депз^татов в местные 
органы по своему происхождению относятся к другим этническим группам; 
при выдвижении кандидатур для избрания никакой дискриминации не 
допускается.

Сомали
150* Первоначальный доклад Сомали (СШф/с/39) был представлен деле­
гатом этой страны. Он заявил, что доклад следует рассматривать в 
качестве предисловия к подробному докладу, который его правительство 
планирует представить как можно скорее и к которому будут приложены 
соответствующие правовые тексты. Представитель Сомали отметил проект 
конституции, утвержденный Сомалийской революционной социалистическох! 
па,ртией в начале 1 9 79 года, и заявил, что в него включен ряд основных 
установлений, предусматривающих осудествление положений Конзекн,ии. 
Правительство его страны предполагает поставить проект констытрции
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на референдум в начале лета 1 9 7 9 года, после чего текст всех гюлокенкп, 
относящихся к Конвенции, б̂ д̂ет представлен Комитету. Один из членов 
Комитета зна.чителы-ю дополнил информацию, представленную правитель­
ством Сомзт;и, Это заявление было полностью отражено в кратких отчетахт
1 5 1 . Обсуждение в Комитете затрагивало в основном качество доклада. 
Поскольку первоначальный доклад Оомали должен был быть представлен 
Б  1976 году, а был представлен в 1978 году, Комитет ожидал получить 
более подробнз'-ю информацию. Члены Комитета отметили, что в докладе 
по существу приводятся только общие заявления: что Сомали решительно
выступает против колониализма, неоколониализма и расизма во всех его 
формах; что существующее национальное законодательство соответствует 
положениям Конвенции; что расовая дискриминация отсутствует в Сомали; 
и что в связи с этим нет необходимости принимать последующие зако­
нодательные меры для осуществления положений Конвенции.

1 5 2 . Члены Комитета попросили представить тексты закокодательньпс, 
судебньк и административных докз^ентов, которые упоминаются в этом 
докладе. Указывая на ссылку на некоторые положения Уголовного кодекса, 
запрещающие расовую дискриминацию, один из членов Комитета задал вопрос 
о том, когда был принят этот Уголовный кодекс и сохранит ли он силу 
согласно планируемой новой конститзгции. Другой член Комитета отметил, 
что в докладе не упоминается о каких-либо мера:: по осуществлению 
статьи 4а и Ъ Конвенции, что является обязательным для всех госу­
дарств-участников, и выразил надежду, что в своем следующем докладе 
правительство Сомали укажет на принятие законодательства, удовлетво­
ряющего этим требованиям. Было также отмечено, что Конституция дей­
ствовала с июля 1960 по октябрь 1969 года, после чего была обнародо­
вана .Первая революционная хартия. Один из членов Комитета задал 
вопрос о том, какой правовой статус имеет эта Хартия и были ли приняты 
и другие хгфтии.
153* Комитет выразил надежду на то, что более подробная информаци,я 
будет содержаться в следующем докладе, который должен быть представ­
лен как можно скорее. Некоторые члены Комитета, в частности, реко­
мендовали, чтобы правительство Сомали при подготовке своего следзчощего 
доклада ругс.оводстБОвалось общими основополагающими ггринципа.ми, реше­
ниями и рекомендациями Комитета относительно информациикоторую 
Комитет желает получить от госзгдарств-участкиков Конвенции.
1 5 4 . Представитель Сомали ответил на ряд вопросов, поставленных 
членами Комитета, и заверил Комитет, что будущие доклады будут соот­
ветствовать основополагающим принципам Комитета и в них будет содер­
жаться информация, запрошенная членами Комитета. Учитывая, что поо- 
ект конститзщик бз’-дет представлен на обсз/ждение населения в* середине 
1979 года, до з'-казанной даты не бз’-дет представлено нового доклада.

/...
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Украинская Советская Социалистическая Республика

р 5  .Йятый очередной доклад Украинской Советской Социалистической 
Республики (СЕШ)/С/20/Айа.23) был представлен делегатом отчитываю­
щейся страны, который обратил внимание на ряд соответствующгос поло­
жений новой Конституции, принятой 20 апреля 197В года, а также мер, 
принятых Украинской Советской Социалистической Республикой, в соот­
ветствии со статьями 3 и 7 Конвенции в целях борьбы против расовой 
сегрегации и апартеида, поддержки национально-освободительных дви­
жений в южной части Африки, воспитания населения в духе пролетарско­
го иятернационолизма и нетерпимости к расовым и национальным предрас­
судкам, а также пропаганды целей и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций, Всеобщей декларации прав человека и Конвенции. 
Действующее оакснодательстэо было полностью приведено в соответст­
вие с положениями Конституции.

1 5 6 .Члены Комитета с удсвлетвореняем отметили данные о национальном 
составе населения Украинской Советской Социалистической Республики.
В частности, было отмечено, что, поскольку состав населения не 
является однородным, засл^/жигает одобреыпя тот факт, что в новой 
Конституции подтверждается и развивается принцип равенства всех 
граждан без различия на основе национальности или расы. Один из 
членов Комитета, однако, попросил хшзъяснить причину уменьшения 
числа татарского населения*

1 5 7 .Комитет уже отмечал в связи с предыдущим докладом, что статья 66 
Уголовного кодекса, частично соответствует положениям статьи 4'а Кон- 
вентдии. Статья 66 предусматривает, что "^опаган д а и агитация с 
целью возбуждения расовой или национальной вражды или розни, а рав­
но прямое или косвенное ограничение: прав или установление прямых 
или косвенных преимущество граждан в зависимости ст их расовой или 
национальной принадлежности наказывается лишением свободы на срок
от шести месяцев до трех лет или ссылкой на срок от двух до пяти 
л е т". В_ этой связи указывалось, что статья не охватывает все фор­
мы расовой или национальной дискриминации и в докладе не делается 
ссылки на такие акты, как унижение или оскорбительные, высдауыдацкя, 
которые могут быть направлены против отдельных лиц или группы лиц. 
Члены Ко.митета запросили подробный отчет о применении статьи 4а и Ъ 
Конвенции.

158. Упоминалось, что при рассмотрении предыдущего доклада Украинской 
Советской Социалистической Республики Комитет запросил дополнитель­
ные данные в отношении мер, принятых для осуществления положений 
статьи 5 Конвенции. Ряд членов отметили, что в новом докладе цити­
руется лишь статья 32 Конституции. Признавая важность данной 
статьи, которая гарантирует равенство прав всех граждан во всех 
областях экономической, политической и культурной жизни, члены Коми­
тета указали, что Комитету необходимо представить тексты законов, 
соответствутощих данной статье, а также статьям 37 и 67 Конституции.
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Ссылаясь, в частности, на статью 5а (11) Конвенции, один иэ членов 
отметил, что в докладе не содержится каких-либо положений в отноше­
нии права выезда иэ любой страны, включая овою собствённТю, и возвра­
щения в нее. Он также задал вопрос, гарантируется ли такое право 
каким-либо официальным юридическим документом. Другой член Комите­
та заметил, что в докладе не содержится ссылки на ущерб, который 
может быть причинен лицам или группам лиц в результате отказа в 
предоставлении услуг или в допуске в места общественного пользова­
ния или дискриминационной практики при приеме на работу, допуске в 
государственные учреждения или при продвижении по службе. В этой 
связи были также запрошены дополнительные данные.

159. Что касается статьи б Конвенции, то члены Комитета выразили 
сожаление по поводу отсутствия подробных,сведений о путях распрост­
ранения пр81:муществ данной статьи Конвенции на любые жертвы актов 
расовой дискриминации, совершаемых официальными лицами или государ­
ством, юти общественными органами. Члены Комитета хотели бы знать, 
в частности, имеют ли лица, понесшие ущерб в результате актов расо­
вой дискриминации, право обращаться с жалобами в уголовдый или 
гражданский суд и могут ли они прибегнуть к гражданскому судопроиз­
водству в случае, если государственный прокурор не предпринял про­
цессуальных действий.

1 5 0 .Члены Комитета с одобрением отнеслись к заслуживающим похвалы 
усилиям, предпринимаемым Украинской Советской Социалистической Рес­
публикой по выполнению обязательств в соответствии со статьями 5 и 7 
Конвенций. В связи со статьей 7 один из членов Комитета С удовлет­
ворением отметил открытие специальных школ для поляков, молдаван 
и венгров, которые относительно незначительно представлены в Рес­
публике, и спросил, существуют ли подобного рода заведения для бо­
лее широко представленных национальностей, таких как русские, евреи 
и белоруссы. Другой член Комитета с н о с и л , гарантируется ли право 
на убежище по статье 36 Конституции Ийшь членам одного национально- 
освободительного движения в.каждой стране или оно будет представ­
ляться членам всех движений, которые преследуют аналогичные цели, 
используя различную стратегию.

161. Отвечая на некоторые вопросы, заданные членами Комитета, пред­
ставитель Украинской Советской Социалистической Республики заявил, 
что, по его мнению, статья 66 Уголовного кодекса в достаточной мере 
предусматривает наказание за нарушение принципа равенства между 
национальностями и расами; что украинские граждане и проживающие 
на территории Украины граждане других национальностей имеют право 
представлять жалобы в суды, в прокуратуры или в Верховный суд, а 
государственный прокзфор несет ответственность за обеспечение того, 
чтобы все судебные органы применяли процедуры и принимали решения, 
соответствующие Конституции; что право на передвижение внутри 
страны и выехать, и возвратиться в нее гарантируется ЗГражданским
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кодексом р соответствии с международными обязательствами, принятыми 
Украинской Совётсг^ои Социалистической Республикой, и что, поскольку 
другие национальные группы меньшинст;в, такие как. греки, татары и 
еврей, разбросаны по Республике, ре представляется возможным выде­
лить учебные заведения исключительно для их потребностей,
162. Представитель заявил, что в следующем докладе его страны будет 
содержаться более детальная информация по различным вопросам, постав­
ленным членами Комитета.
Панама
153. Пятый периодический доклад Панамы (СЕНБ/с/20/Ас1(1.25) ■ <3ьгл представ­
лен, делегатом отчитывающейся страны, которая ограничила.-свои заме­
чания вопросом о зоне Панак^ского канала, заявив, что, поскольку 
данный анклав был возвращен: Республике Панама, цр.авительство сможет 
обеспечить применение положений Конвенции на-,всей территории. С 
этой целью изучаются меры в рамках программы комплексного развития 
зоны.
164. Комитет одобрил усилия правительства Панамы по восстановлению 
своих полномочий в зоне канала и обеспечению осуществления в ней 
Международной конвенции по ликвидации всех форм расовой дискрими­
нации, а также гвыраанл-недежду., что .правительство в скором времени . 
сможет полное<г.ью применять-положения Конвенции в данной .. части своей 
территории и сообщит Комитету о результатах, достигнутых в этом 
направлении.
165. Обсуждение касалось, главным образом, политики щ>авительства 
в отношении коренного населения. Один из членов Комитета признал, 
что основная трудность в осуществлении положений Конвенции в Панаме 
связана с этническим составом страны и наличием в ней общин корен­
ного населения. Другой член Комитета с одобрением отозвался об 
искренности правительства Панамы, которое признает, что на настоя­
щий момент не проводится реалистичной политики в отношении коренно­
го населения, которое оторвано от жизни страны. Признавалось, что, 
хотя правительство Панамы не заявляет о полном решении проблемы,
оно ..добилось некоторых результатов на пути к нему, предприняв разра­
ботку, плана действий с-.целью изменения положения коренного населе­
ния,' который преследует политические, (экономические, соци-альлые, ,
культурные и образовательные цели.
166. Можно напомнить, что в связи с положениями пункта 4 статьи 1 
и пункта 2 статьи 2 Конвенции ряд членов Комитета при■обсуждении 
четвертого периодического доклада Панамы выразил сомнение относи­
тельно того, является ли целью правительства Панамы сохранение 
обычаев и традиций групп коренного населения или^включение их в 
остальную массу населения';И жизнь страны. В- этой связи Комитет с 
одобрением отнесся к новой политике панамского правительства, кото­
рая имеет целью позволить общинам коренного населения принимать
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полное участие в программах социально-экономического развития стра­
ны, сохраняя их целостность и содействуя развитию их культуры и 
языков. Члены Комитета с удовлетворением отметили учреждение ко­
миссии, которая разработала принципы новой политики, и запросили 
дополнительную информацию в отношении состава комиссии и представи­
тельства в ней групп коренного населения. Они с одобрением встрети­
ли сообщение о замене двусмысленной концепции "резерваций" для 
коренного населения новым социально-экономическим понятием "сотагсаз", 
которое приведет к созданию общин, в рамках которых эти группы 
населения смогут сохранять и развивать свою собственную культуру, 
язык и традиции. Один из членов Комитета задал вопрос, существует 
какое-либо различие, если не считать различия в терминологии, меж­
ду понятием "сотагса" и употребляемым ранее понятием "резервация".
В докладе указывалось, что найденные на территории "сотагсаз" полез­
ные природные ресурсы являются наследственной собственностью корен­
ного населения, за исключением тех ресурсов, о которых упоминается 
в статьях 226 и 227 Конституции, где говорится о земельных и водных 
ресурсах. Запрашивалась дополнительная информация относительно 
того, что конкретно охватывают эти положения об исключениях, содержа­
щиеся в Конституции. В связи с содержащимся в докладе заявлением 
о планах правительства провести консультации с общинами коренного 
населения в отношении использования природных ресурсов, найденных 
на территории "сотагсаз", запрашивалась информация о том, как будут 
на практике проводиться эти консультации, а также данные об их 
результатах. Задавались также вопросы о трм, каким образом -прави­
тельство планирует решить проблему, порождаемую существованием 
в маленькой стране "очагов" поселений, которые находятся на различ­
ных стадиях экономического развития; будет ли передана земля в 
частную собственность членам групп коренного населения или она бу­
дет использоваться на общественной основе; будет ли этим группам 
предоставлена свобода передвижения, которая им необходима для 
реализации своих возможностей, а также содействия национальному 
развитию. Один из членов Комитета выразил сомнение по,поводу 
системы "сотагсаз" И высказал мнение, что Комитету следует со време­
нем изучить этот вопрос более подробно,
107. Упоминалось о том, что при рассмотрении четвертого периодичес­
кого доклада Комитет отмечал некоторые недостатки в осздцествлекии 
положений статьи 4а и Ъ Конвенции. Члены Комитета отмечали, что 
законы № 8 и 11 от 10 февраля 1978 года, касающиеся защиты от лож­
ных обвинений и клеветы, а также средств общественной информации 
и издания печатного материала, соответственно, частично соответст­
вуют положениям статьи 4а и ъ. В связи со статьей 4а также отмеча­
лось, что во внутреннем законодательстве ей соответствует лишь 
закон № 25 от 9 февраля 1956 года, в статье 1 которого определенные 
факты дискриминации объявляются наказуемыми полицией преступлени­
ями. Один из членов Комитета заявил, что в статье 15 закона № 11 
было бы желательно однозначно осудить любую организованную пропа­
гандистскую деятельность, подстрекающую к расовой дискриминапии. 
Комитет запросил дополнительные данные о принятых мерах по осу­
ществлению положений статьи 4а и ъ Конвенции.
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168. Ряд членов Комитета выразили удовлетвррение по поводу права 
равенства перед судом. Один из членов Комитета указал, что арест 
на основе расовых признаков не включен конкретно в число незаконных 
актов, являющихся следствием какого-либо решения властей, официаль­
ных лиц или государственных учреждений, которые согласно закону № 46 
от 24 ноября 1956 года могут быть'использованы отдельными лицами
в качестве основания для применения судебного приказа о защите 
неприкосновенности личности от произвольного ареста или осуществле­
ния права на судебную защиту. Подобным же образом в статье 1 зако­
на № 25 от 9 февраля 1956 года, в которой перечисляются акты дискри­
минации, совершаемые лицами или группой частных лиц и составляющие 
правонарушения, не;охватываются все индивидуальные права, гаранти­
руемые Конвенцией. Поэтому эти два закона должны быть дополнены. 
Другой член Комитета отметил, что любое лицо, которое оказалось 
жертвой акта дискриминации, может обращаться в суды, однако он поин­
тересовался, должно ли это лицо платить судебные издержки. Далее 
он поинтересовался формулировкой статьи 3 закона № 25 от 9 февраля 
1956 года, которая предусматривает,"что начальники полиции несут 
ответственность за наложение наказаний, указанных в этом законе, 
на основании соответствующих административных положений", и задал 
вопрос, каким образом начальник полиции может нести ответственность 
за вынесение наказания, которое предусматривает, например, тюремное 
заключение. Он также задал вопрос по тексту статьи 35 (временная) 
закона № 8 от 10 февраля 1978 года, поскольку, как представляется, 
она ставит под сомнение общепризнанный принцип, состоящий в том, 
что пх:)вступления могут быть наказуемы лишь в силу законов, принятых 
до совершения преступления.
169. В заключение Комитет с удовлетворением отметил подробные дан­
ные, представленные в докладе относительно мер, принятых для обес­
печения свободы информации и печати, поддержки международных дейст' 
ВИЙ против расизма, расовой дискриминации и апартеида.
170. Представитель Панамы ответила на ряд вопросов, заданных члена­
ми Комитета. Она подробно ответила на вопросы, касающиеся защиты 
неприкосновенности личности от произвольного ареста, а также права 
на подачу жалобы в случае нарушения официальным лицом прав отдельно­
го лица. Что касается политики Панамы по отношению к коренному 
населению, она подтвердила, что на смену патерналистскому подходу 
все чаще приходят в настоящее время методы .проведения непосредст­
венных консультаций и вовлечения. Существование "сотагсаз", как 
заявил оратор, не подразумевает отрыва общин коренного населения от 
остальной части населения. Этот термин отражает историческое разви­
тие в плане распределения земли в стране. Система общинного или 
коллективного права собственности многие годы была частью тради­
ционной сгруктзфы общества коренных жителей Панамы; однако право
на частную собственность провозглашается Конституцией Панамы. Пред­
ставитель примет меры к тому, чтобы о других вопросах было сообщено 
ее правительству для дачи им разъяснении на более поздней стадии.
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Сенегал
171, Третий периодический доклад Сенегала (СЕЕО/с/40) рассматривался 
наряду с дополнительной информацией, изложенной во вступительном 
заявлении представителя этого государства 11/» Представитель информи­
ровал Комитет о мерах, принятых его правительством по борьбе со 
всеми формами расовой дискриминации и по обеспечению гарантий прав 
человека и свобод для всех как на международном, так и на националь­
ном уровнях. Он заявил, что на международном уровне Сенегал строго 
соблюдает соответствующие резолюции и рекомендации Организации Объеди­
ненных Нацийр касающиеся борьбы против расовой дискриминации, и ока­
зывает эффективную поддержку освободительным движениям, борющимся 
против расистских режимов в южной части Африки. В отношении деятель­
ности на национальном уровне он заявил, что краеугольным камнем борь­
бы против расовой дискриминации являются соответствующие положения 
конституции Сенегала, дополненные положениями уголовного кодекса и 
других законодательных постановлений. Кроме того, правительство 
Сенегала предпринимает решительные усилия, с тем чтобы вести соответ­
ствующую просветительную работу и пробудить сознание общественности
с помощью таких мер, как создание Сенегальской ассоциации содействия 
Организации Объединенных Наций, Сенегальского комитета по правам 
человека и, в последнее время,Национального комитета городов-побрати- 
мов, который отвечает за развитие дружественных связей между горо­
дами Сенегала и других стран.
172. Третий периодический доклад Сенегала состоит из двух частей: 
в первой части изложены меры, которые приняты по борьбе с расовой 
дискриминацией в экономической, культурной и социальной областях,
а вторая часть состоит из двух приложений, в которых содержится инфор­
мация о демографическом составе населения Сенегала и воспроизводится 
ряд статей уголовного кодекса Сенегала, относящихся к борьбе против 
расовой дискрминации,

173* Члены Комитета дали высокую оценку информации, содержащейся в 
докладе и дополненной представителем Сенегала. В частности, они 
приветствовали проводимую Сенегалом политику, направленную на борьбу 
со всеми формами расовой дискриминации и обеспечение гарантий прав 
человека и основных свобод. Однако, с сожалением было отмечено, 
что составители доклада не придерживались последовательности статей 
Конвенции и не увязывали содержащуюся в нем информацию с контекстом 
Конвенции.

II/ В соответствии с решением, принятом Комитетом на этом 
заседании, данное заявление воспроизводится в виде стенограммы в 
кратком отчете о 419-м заседании ( СЕГО)/с/зн.419).
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174-. Отмечалось, что приводимая в приложении I информация относитель­
но демографического состава населения не затрагивает различных этни­
ческих групп, которые говорят на шести национальных языках и являются 
составными частями сенегальской нации, а относится лишь к количеству 
проживающих в этой стране иностранцев. Один из членов Комитета заявил, 
что, если по соображениям национального единства Сенегал решил не 
включать в свой доклад какие-либо данные об этническом составе насе­
ления, он должен был информировать об этом Комитет. Однако другой 
член высказал удовлетворение в отношении приведенных данных о составе 
населения Сенегала, и выразил уверенность, что задача Комитета сос­
тоит не в том, чтобы осуществлять детальное демографическое исследо­
вание, а в том, чтобы получить информацию, касающуюся отношения об­
щества в целом к входящим в его состав менее развитым группам. Также 
было указано, что население Сенегала, хотя оно и говорит на различных 
языках, в целом по своему этническому составу является Однородным, 
а отношения между различными секторами населения строятся на твердой 
дружественной основе,
175. Особое внимание было уделено концепции "п/§г11;и1е'' (самосознание 
черных африканцев), - это философское учение не только является опре­
делением ценностей "черного" мира, но и служит также предпосылкой 
к созданию всемирной цивилизации. Один из членов заявил, что концеп­
ция дала Сенегалу и Черной, Африке средство осознания
ценностей, которые ни в чем не уступают ценностям других культур.
176• Касаясь статьи 4 Конвенции, один из членов напомнил» что в ходе 
рассмотрения предыдущего доклада не все члены Комитета согласились 
с методом толкования статьи 4 Конституции Сенегала, в соответствии с 
которой любые акты расовой, этнической и религиозной дискриминации 
и регионалистской пропаганды преследуются законом. Однако большинство 
членов тогда высказало мнение о .том, что это положение удовлетворяет 
требованиям статьи 4а Конвенции, но необходимо получить дополнитель­
ную информацию в отношении других положений статьи 4. Ряд членов с 
сожалением отметил отсутствие дополнительной информации об осуществле­
нии статьи 1-, и, ссылаясь, в частности, на заявление в докладе о том, 
что властям’ не нужно было принимать другие меры, нацеленные на борьбз»- 
со злом расовой дискриминации, они указали, что такая позиция ни в 
коей мере не соответствует позиции Комитета, Были запрошены разъяс­
нения в отношении сферы применения статьи 106 уголовного кодекса, 
а именно; охватывает она вопросы расовой дискриминации или нет.
Один ИЗ членов заявил о своей уверенности в том, что существующее 
законодательство охватывает подпункты и с_ статьи 4 Конвенции, 
однако не обнаружил каких-либо положений, касающихся подпункта _Ъ 
этой статьи. Другой член, напоминая о том, что в предыдущем докладе 
Сенегала цитировались положения статей 248 и 261 уголовного кодекса 
в отношении наказаний за клевету на частное лицо .или группу лиц при 
помощи средств массовой информации, с удовлетворением отметил включе­
ние в третий периодический доклад дополнительной информации, в которой 
приводится пункт 2 статьи 262 кодекса. Говоря о статье 106 кодекса,
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он спросил, эта статья или статья 1 Конституции будет применяться в 
том случае, если указанные в статье 106 гражданские служащие отдадут 
приказ о совершении какого-либо акта расовой дискриминации или сами 
совершат его.
177- касается статьи 5 Конвенции, члены Комитета с удовлетворе­
нием отметили представленную в докладе детальную информацию и, в 
частности, положения статьи 1 Конституции, которая обеспечивает ра­
венство перед законом всех граждан без различия, а также меры, приня­
тые по осуществлению экономических, социальных и культурных прав, 
охватываемых статьей 5в Конвенции. Был задан вопрос о том, могут ли 
граждане Сенегала пользоваться этими правами, несмотря на то, что 
они определяются только в преамбуле Конституции. Кроме того, была 
запрошена дополнительная информация относительно предпринятых шагов 
по обеспечению уважения гражданских прав, перечисленных в статье 5^ 
Конвенции. Ряд членов с удовлетворением отметил, представленную в 
докладе подробную информацию в отношении юридической помощи, предос­
тавляемой лицам, которые не располагают достаточными материальными 
средствами, и задал вопрос о том, предоставлялась ли такая помощь 
Б случаях расовой дискриминации. Также был задан вопрос о том, зави­
сит ли предоставление юридической помощи от каких-либо усповий, .помимо 
отсутствия необходимых средств^ и если да, то в каком законодательном 
документе излагаются эти условия и кто несет ответственность за при­
нятие решений о предоставлении юридической помощи или отказе в ней.
178. В связи со статьей 6 Конвенции напоминалось, что соответствующий 
правовой механизм защиты от актов расовой дискриминации описывается
в предыдущем докладе Сенегала. Дополнительная информация была запро­
шена прежде всего в отношении функций государственного прокурора; 
относительно того, обладают ли жертвы расовой дискриминации достаточ­
ными средствами правовой защиты; в отношении того, может ли лицо, 
считающее себя потерпевшим, просить государственного прокурора о рас­
смотрении его дела; а также в отношении того, может ли он непосред­
ственно возбудить судебное дело.
179. Касаясь статьи 7 Конвенции, члены Комитета с интересом отметили 
то обстоятельство, что, правительство Сенегала приняло особенно эффек­
тивные меры по охвату всего населения системой образования, по повы­
шению качества преподавания на всех уровнях.и по устранению языковых 
барьеров. И хотя деятельность в областях обучения и образования может, 
по-видимому, явиться весомым вкладом в дело достижения целой, постав­
ленных в статье 7 Конвенции, в докладе не была четко прослежена связь 
между принятыми мерами и требованиями Конвенции. Создание^ Сенегаль­
ского комитета по правам человека еще раз было с удовлетворением 
отмечено различными членами Комитета. Однако было с сожалением ука­
зано, что в докладе содержалось лишь описание состава Комитета, но не 
излагались его полномочия и деятельность, информацию о чем хотел полу­
чить Комитет. Говоря о составе этого Комитета, один из членов указал, 
что, по его мнению, такой орган смог бы работать более эффективно и
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независимо, если бы его члены избирались, а не назначались. Еще 
один член указал, что особое сожаление вызывает отсутствие в докладе 
информации о полномочиях и деятельности этого Комитета, поскольку 
декрет 19 70 года о создании этого Комитета в 1978 году был заменен 
новым декретом. Члены Комитета выразили надежду на то, что будет 
представлена дополнительная подробная информация в отношении деятель­
ности этого Комитета в свете статьи 7 Конвенции.
180. Представитель Сенегала ответил на ряд вопросов, заданных членами 
Комитета. В связи с поправкой 1978 года к декрету о создании Сене­
гальского комитета по правам человека он указал, что в настоящее 
время в состав этого Комитета входит представитель премьер-министра, 
а основная цель Комитета - поддерживать информационную деятельность 
правительства в области прав человека при помощи таких мероприятий, 
как дискуссии за круглым столом, а также радио- и телевизионные 
программы. Он заявил, что, по мнению властей Сенегала, положения 
статьи 4 Конституции удовлетворяют требованиям статьи 4а и _Ь Конвен­
ции. Он указал, что в соответствии со статьей 4 Конвенции государ­
ства-участники обязаны принять конкретные юридические документы, 
направленные на борьбу с расовой дискриминацией, и -заверил Комитет
в том, что в следующем докладе будет представлена информация о таких 
документах. Граждане Сенегала могут пользоваться основными правами, 
воплощенными в преамбуле к Конституции. Говоря об этническом составе 
населения страны, он заявил, что власти Сенегала пытаются создать 
однородную нацию и положить конец антагонистическим противоречиям,
Б то же время уважая культурные ценности различных групп. Представи­
тель заверил Комитет в том, что высказанные различными ораторами 
замечания будут доведены до сведения компетентных органов его страны, 
с тем чтобы они были соответствующим образом учтены при подготовке 
следующего периодического доклада.
Фиджи
181. Третий периодическим доклад Фиджи (СЕЕО/с/ХТДай.2) рассматривался 
Комитетом без участия представителя этого государства.
182. Комитет отметил, что определенный прогресс был достигнут в 
деле осуществления положений Конвенции; например, в законе о под­
держании общественного порядка 1976 года, изменившем декрет 1969 года, 
содержатся положения, касающиеся подстрекательства к расовой вражде, 
которые соответствуют статье 4а Конвенции, С сожалением было отмечеио 
отсутствие в докладе информации о мерах, принятых в соответствии
со статьями 3, 6 и 7 Конвенции.
183. С учетом многорасового характера населения Фиджи напоминалось, 
что правительство Фиджи, присоединяясь к Конвенций 11 января
1978 года, высказало оговорку в отношении закона о выборах, которая 
имеет дискриминативную окраску. Запрашивалась информация о демогра­
фическом составе населения, а также о нынешнем состоянии закона о 
выборах.
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184. Комитет постановил, что правительству Фиджи необходимо направить 
сообщение, в котором будут изложены замечания членов Комитета, а 
руководящие принципы и общйе рекомендации, выработанные Комитетом в 
отношении представления докладов, следует еще. раз довести, до сведения 
властей Фиджи.

Чад
185. Первоначальный доклад Чада (СйШ)/С/15/А<1с1.2) рассматривался 
Комитетом без участия предстадишеля этою гооударства.
186. Учитывая особую ситуацию, сложившуюся, в этой стране в результа­
те враждебных действий, которые отчасти носили этнический характер, 
Комитет с сожалением отметил, что Конвенция не получила эффективного 
воплощения в законодательных, правовых и административных"мерах.
187. В связи с заключительным, пунктом доклада напоминалось, что госз’'- 
дарства-участники Конвенции должны принять конкретные-правовые доку­
менты, направленные на борьбу с расизмом и расовой.дменриминацией.
Один из членов впоследствии заявшх, что- Комитет должен предложить 
правительству Чада сообщить, какие- м.еры оно приняло по выполнению 
своих обязательств согласно статьям 3, 4, 5, б и 7 Конвенции. С уче­
том того обстоятельства, что действие конституции в Чаде было прйоста- 
новленс с 1975 года, важно, чтобы в будущем докладе содержалась подрс 
ная информация о правовых положениях, которыми в. настоящее время ре­
гулируется деятельность государственных органов,
188. Комитет признал, что Чад не выполняет свои обязательства в 
соответствии со статьей 9 Конвенции в отношении представления и со­
держания докладов Комитету. По предложению Председателя, Комитет 
приняв решение о том, чтобы довести до сведения правительства Чада 
руководящие принципы и- общие рекомендации, выработанные Комитетом в 
отношении представления- докладов, с тем чтобы это правительство смогло 
в своем следующем докладе должным образом отразить все меры по выпол­
нению Конвенции.

/...
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Греция
189. Комитетом был рассмотрен четвертый периодический доклад Гре­
ции (СЕЕВ/с/43) и переведенный на француоскии язык текст новой консти­
туции 1975 года, который был предоставлен членам Комитета. Предста­
витель Греции сделал встзшительное заявление, в котором он подчерк­
нул отсутствие дискриминационных положений в новой конституции и не­
которых статьях гражданского кодекса и законопроекта о наказании за 
преступления, связанные с дискриминацией по признаку расы или этни­
ческого происхождения.
190. Доклад получил благоприятные отзывы, особенно в отношении яснос­
ти и содержания доклада, положений конституции и нового закона, особо 
касающегося связанных с расовой дискриминацией преступлений, который 
должен вступить в силу в Греции. Комитет приветствовал включение в 
конституцию положений о расовой дискриминации и принятие принципа, 
состоящего в том, что ратифицированные государством международные до­
кументы, такие как Конвенция, ±рзо ГасЬо становятся частью внутреннего 
права в соответствии с положениями пункта 1 статьи 28 новой конститу­
ции. Что касается первого положения, то один из членов Комитета за­
явил, что было приятно отметить, что содержание статей 2 и 5 консти­
туции полностью отвечает требованиям Конвенции в отношении понятия 
расы. Говоря о пункте 2 статьи 5 конституции, в котором закрепляет­
ся, что все лица, находящиеся на территории Греции, пользуются, не­
зависимо от национальности, защитой, один из членов Комитета отметил, 
что слово "национальность", по-видимому, используется в этой статье
в смысле "гражданство", в то время как в разделе А (1) приложения II 
к докладу, касающемся трудоустройства иностранцев, это слово исполь­
зуется в смысле "этническое происхождение". Другой член Комитета, 
приветствуя намерение правительства Греции принять законопроект, за­
прещающий акты расовой дискриминации, в то же время обратил внимание 
на несоответствие между формулировками статей 5 - Ю  конституции, в ко­
торых говорится о "лицах" или "индивидуумах", и формулировками ста­
тей 11 и 12, в которых говорится о '’греках" и "эллинах". Было запро­
шено разъяснение по этим пунктам, а также по вопросу о том, распрост­
раняются положения статей 11 и 12 конституции, в которых регулируется 
право на собрания и ассоциации, только на греков или же и на других 
граждан, проживающих в Греции. В отношении второго положения, а 
именно включения 1рзо Гас-Ьо международных документов, ратифицированньшг 
Грецией, во внутреннее право, один из членов Комитета заявил, что он 
не понимает, как это может быть осуществлено на практике, если отсут­
ствует соответствующее законодательство о вступлении в силу внутри 
страны указанных документов. Были запрошены дальнейшие разъяснения и 
по этому вопросу.
191. Говоря о пункте 3 статьи 1 Конвенции, некоторые члены коснулись 
данных о регулировании занятости иностранцев в Греции (приложение II 
к докладу и, в частности, выдержка из закона 4810/49, приведенного
в этом приложении) и отметили положение, в соответствии с которым

/...
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выдача иностранцам разрешения на работу оставляется полностью на 
усмотрение министра труда. Один из членов Комитета спросил, означа­
ет ли это положение, что существует возможность установления дискри­
минационного режима по отношению к гражданам некоторых стран. Что 
касается списка двусторонних соглашений, заключенных Грецией с рядом 
государств, то был задан вопрос о том, пользуется ли гражданин госу­
дарства, которое не заключило с Грецией такого соглашения, тем же ре­
жимом, что и гражданин, государство которого заключило такое соглаше­
ние, Было отмечено, что, если это так, то это положение несовместимо 
с положениями пункта З^статьи 1 Конвенции. Другой член Комитета за­
дал вопрос о том, не представляет ли собой дискриминации по сравнению 
с рабочими греческого гражданства гербовый сбор, который платят ино­
странные рабочие.
192. Была выражена некоторая озабоченность в связи с политикой Греции 
в отношении осуществления решения Организации Объединенных Наций, 
осуждающих расовую дискриминацию в южной части Африки, На основании 
раздела Е доклада было отмечено, что эмиграция греков в южную часть 
Африки сокращается, однако это сокращение, как представляется, может 
быть объяснено просто отсутствием достаточных возможностей. Принимая 
к сведению позитивные заявления, сделанные представителем Греции в 
отношении мнения его правительства по вопросу о позиции Греции по во­
просу апартеида и эмиграции в южную часть Африки, члены Комитета,тем 
не мекее,попросили сделать ясное заявление в отношении того, поддер­
живает ли Греция дипломатические отношения с Южной Африкой.
193. С удовлетворением было отмечено, что законопроект о наказании 
за преступления, вытекающие из дискриминации по признаку расы или 
этнического происхождения или связанные с ней, был подготовлен в со­
ответствии с требованиями статьи 4а, )Ь и с Конвенции. Члены Комите­
та заявили, что они будут с интересом ожидать информации о положениях 
предложенного нового закона. Говоря о заявлении представителя Греции 
о том, что существующее законодательство, например, статья 192 Уго­
ловного кодекса, в любом случае является достаточным для полного осу- 
ществления статьи 4, Комитет выразил надежду на то, что. положения 
этой статьи также будут представлены Комитету,
1 9 4. Б отношении статьи 5 Конвенции было отмечено, что в четвертом 
докладе Греции содержится достаточная информация. Один из членов 
Комитета отметил, в частности, что положения статьи 5© 11. Конвенции 
в отношении права создавать и вступать в профсоюзы полностью выпол­
няются законом 330/726, касающимся профессиональных ассоциаций и фе­
дераций и гарантии свободы ассоциаций. Он выразил надежду на то, 
что в следующем периодическом докладе Греции будут подробно освещены 
вопросы практического осуществления этого права.
195. ® отношении статьи 6 Конвенции было отмечено, что у греческих 
властей имеется хорошо подготовленная основа для полного введения в 
силу этой статьи в предложенном новом законе. Что касается процедур
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обращения в суд, то существуют все основания для предположения о том, 
что,если власти не сделают этого, лицо будет иметь воэможность начать 
судебное раэбирательство с целью получения эащиты от любого акта, 
представляющего собой нарушение его прав человека,

±̂ ,̂ В связи со статьей 7 Конвенции было напомнено, что Комитет ранее 
пришел к выводу о том, что действия, предпринятые Грецией во исполне­
ние этой статьи, не были в своей совокупности удовлетворительными. 
Один из членов Комитета с сожалением отметил общий характер принци­
пиального заявления, сделанного представителем Греции о том, что дис­
криминация, указанная в этой статье, является абсолютно чуждой тради­
ции Греции, и от имени Комитета запросил подробную информацию о кон­
кретных мерах. Была выражена надежда на то , что Комитету будет предо­
ставлена подробная информация о новых образовательных программах в 
области прав человека и расовой дискриминации, а также 6 программах, 
принятых для информирования общественности о действиях Организации 
Объединенных Наций, направленных на борьбу против расизма и расовой 
дискриминации и оказание помощи народам южной части Африки, борющимся 
против апартеида.

197. Что касается указанного в докладе состава населения Греции, то 
было напомнено, что Комитет запросил дополнительную информацию о.б 
этническом, а не религиозном составе населения. Некоторые члены Коми­
тета отметили,что критерий, принятый для переписи 1951 года, основьь 
вался главным образом на репигиозном, а не этническом признаке и в 
этой связи не дает информации, необходимой Комитету. Была выражена 
надежда на то, что правительство Греции предоставит Комитету данные 
об этническом составе населения. Была также высказана просьба о пре­
доставлении дальнейших деталей о законодательных документах, касак>- 
щихся прав мусульманских меньшинств в З^акии,

198. Представитель Греции отметил, что его правительство обязательно 
передаст Комитету текст законодательного документа о наказании за ак­
ты расовой дискриминации, как только он будет принят парламентом. 
Греция делает взносы в различные фонды, учрежденные в целях борьбы 
против апартеида, и выполняет решения и рекомендации, принятые Сове­
том Безопасности и другими органами Организации Объединенных Наций,
в состав которых она входит. Что касается обращения с иностранными 
рабочими, то он объяснил, что наличие двусторонних соглашений, осно­
ванных на принципе взаимности, не подразумевает какой-либо дискрими­
нации против граждан других стран. В отношении вопроса о меньшинст­
вах в Греции представитель заявил, что фактически существует только 
одна группа меньшинства -  мусульмане в западной Фракии, и права и 
свободы этого меньшинства закреплены в Лозаннском договоре 1923 года, 
положения которого до сих пор остаются в силе и соответствуют нормам 
Европейской конвенции о правах человека.
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199. Комитет рассмотрел четвертый периодический доклад Румынии (СЕ1ф/с/42 
и вступительное заявление, сделанное представителем этой страны. 
Представитель Румынии остановился на вопросе прав населения нерумын­
ской национальности в его стране, на мерах, принятых с целью осущест­
вления статей 6 и 7 Конвенции, и на поддержке Румынией международнъпс 
действий против апартеида.
200. Комитет высоко оценил заявление, сделанное представителем Румы­
нии, и предложил, чтобы полный текст заявления был воспроизведен в 
качестве приложения к следующему периодическому докладу этой страны. 
Четвертьш периодический доклад был охарактеризован как подробный и 
лаконичный, но ставящий, тем не менее, ряд конкретных вопросов.
201. В отношении прав меньшинств был задан вопрос о том, является ли 
представительство меньшинств в рабочих советах пропорциональным и мо­
гут ли эти меньшинства осуществлять право на жалобу, гарантированное 
всем гражданам а соответствии с законом Ю 1/1978, на своем родном язы­
ке. Была запрошена дополнительная информация в отношении положения 
цыган в Румынии.
202. Б связи со статьей 3 Конвенции было отмечено, что в докладе не 
освещаются подробно действия, предпринятые Румынией в деле борьбы 
против расовой сегрегации и апартеида,
203. Было отмечено, что статьи 247, 31? и 357 уголовного кодекса 
Румынии имеют большое значение, но неполностью отвечают требованиям 
статьи 4ъ Конвенции. Была также запрошена информация о том, может 
ли лицо, пострадавшее от акта расовой дискриминации, осуществленного 
государственным чиновником, сослаться на первую из этих статей для 
направления бесплатной жалобы в данный административный орган или в 
судебный орган. Если в последнем случае суд сочтет, что его жалоба 
не может быть разобрана, может ли потерпевший возбудить судебное де­
ло и вынести этот вопрос на разбирательство гражданского суда для 
получения защиты?
204. Члены Комитета отметили, что различные нормативные тексты, пере­
численные в разделе 2 доклада, гарантируют различные социально-эконо­
мические права, но не гарантируют гражданские права, указанные в 
статье 5 Конвенции. Б частности, был задан вопрос, гарантируются ли 
румынским рабочим право на организацию профсоюзов и участие в них и 
уважается ли в целом свобода мысли и слова.
205. Что касается статьи 7 Конвенции, то была запрошена информация о 
мерах, принятых, в частности, в области образования, культуры и об­
щественной информации в целях борьбы против расовых предрассудков,

Румыния
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развития взаимопонимания, терпимости и дружбы между нациями, расами 
и этническими группами. Внимание румынского правительства было об­
ращено на рекомендации, принятые Комитетом в отношении информации, 
которая должна быть предоставлена в отношении выполнения положений 
этой статьи.
206. Представитель Румынии утвердительно ответил на вопрос, касающий­
ся использования родного языка при осуществлении права на жалобу. Он 
объяснил, что все государственные органы могут получать жалобы, на 
которые они должны отвечать;в течение 30 дней; кроме того, лица, на­
правившие жалобы, которые нб-были удовлетворены, имеют в своем распо­
ряжении различные другие средства. Касаясь вопроса о проживании в 
Румынии примерно 350 ООО цыган, он сказал, что это не создает какой- 
либо особой проблемы.
207. В отношении комментариев, сделанных в связи со статьей 4 Конвен­
ции, то он признал, что в целях краткости в статьях 24/ и .317 Уголов­
ного кодекса просто перечисляются наказуемые деяния. Об организациях 
и пропагандистской деятельности, подстрекающих к проведению расовой 
дискриминации, говорится в статье 323 Уголовного кодекса. Потерпев­
ший от акта дискриминации, совершенного административным органом, мо­
жет либо бесплатно обратиться к руководителю указанного органа, либо 
возбудить судебное дело с ц.елью отмены указанного акта и получения 
возмещения за понесенный ущерб.
208. Б отношении гражданских прав, указанных в статье 5 Конвенции, он 
сказал, что румынские граждане имеют право выезжать за границу по 
причинам личного характера И жить за границей в соответствии с декре­
том № 166/1970 и законом № 24/1971, Свобода выбора места жительства 
на территории Румынии гарантируется в соответствии с законом № 25/1969’ 
В отношении свободы печати он сообщил Комитету, что в Румынии цензура 
отменена. В соответствии' со статьями 68, 73 и 74 закона об органах 
печати защита общества и отдельных лиц от злоупотребления прессой 
права на свободу слова является в основном’ обязанностью главных ре­
дакторов и журналистов.
209. Он заверил Комитет, что власти его страны надлежащим образом 
учтут комментарии Комитета при подготовке следующего доклада.
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Югославия
210. Информация, содержащаяся в пятом периоди'пъз::'-:м докладе Ктссл-й-̂ 'п . 
(СЕЕа)/С/20/Ааа,27), рассматривалась Комитетом наряду с дополнительнее 
информацией, приведенной во вступительном заявлении представителя от­
читывающегося государства/ Выступающим уделил большое внимание икис 
мации, представленной его правительством в связи с общими реко?,:енда- 
циями III и IV Комитета, и мерам, принимаемым в настоящее время для 
осуществления статьи 7 Конвенции,
211. Комитет дал высокую оценку докладу Югославии, ЯБляющег^уся, по ео; 
мнению, всеобъемлющим и подробным. Однако было отмечено, что, хотя в 
этом докладе подробно излагаются законодательные положения, определя­
ющие права и обязанности различных национальностей в Югославии, он не 
полностью отвечает требованиям статьи 9 Конвекции относительно законо­
дательных, административных и других мер, направденных на проведение
в жизнь положений Конвенции.
212. Было отмечено, что в данном докладе нет информации относительно 
ранее упомянутой Комитетом проблемы неравенства в положении республик 
в области занятости, жилищного строительства и т.д. В связи с этим 
один из членов Комитета поинтересовался положением болгарского мень­
шинства в Югославии. Запрашивалась информация об усилиях, предприни­
маемых для преодоления этих трудностей на практике. Были заданы вопро­
сы относительно прогресса,достигнутого в области вовлечения пдган в 
социальную и экономическую жизнь Югославии,о характере большинства, 
необходимого для принятия решений относительно положения различных 
языков в коммунах, а также вопрос о том,обеспечивается ли обучение
на немецком языке для представителей немецкоговорящего меньшинства.
213. В отношении статьи 4 Конвенции напоминалось, что на предыдущей 
сессии Комитета была запрошена информация не только о статьях 134- и 
154 нового уголовного кодекса Югославки, но и с статье 254-, которая не 
была воспроизведена в приложении к докладу. Некоторые члены хотели
бы знать, какую роль может играть расснатриваеиая в докладе концепция 
самоуправления в поддержании нормальных отношений между различными на­
циональностями, прокивагсцимк в этой, стране.
214. В ходе обсу5хдения санкций против разжигания национальной ненавис­
ти возник вопрос о том,, могут ли преследоваться в соответствии с уго­
ловным кодексом Югославии иностранцы, которые совершили 1феступление 
против граждан Югославии за ее пределами. Было отмечено, что формули­
ровка "права и свободы человека, признанные международным сообществом^ 
в статье 154 (1) кодекса,является неясной, поскольку ряд членов между­
народного сообщества не поддерзхивает резолюции Организации Объединен­
ных Наций.
215. В отношении статьи 5 Конвенции было отмечено,^что,согласно разде­
лу. 5 доклада, об'толование отдельными лицами решений, затрагивающих их 
права и интересы, может быть в исключительных случаях запрещено, если
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при этом защита прав и правопорядка обеспечивается "каким-либо другим 
образом". Некоторые члены хотели бы знать, какие другие пути подразу­
мевались в этом докладе. В докладе говорилось, что, если государст­
венный обвинитель считает, что какое-либо решение является противоза­
конным, он может обратиться с "просьбой о защите законности". Был 
представлен запрос о разъяснении этого положения. Согласно докладу, 
какая-либо сторона, возбудив судебное дело, может оспаривать конститу­
ционность законов или постановлений. В ходе обсуждения возник вопрос 
о том, будут ли производиться такие судебные дела бесплатно,
216, Касаясь статьи б Конвенции, члены Комитета хотели бы знать, могут 
ли пострадавшие предъявлять в личном качестве иски о возмещении для 
защиты своих прав в соответствии с Конвенцией, Был сделан запрос о 
дополнительно1Й информации о деятельности Югославии по борьбе с дискри­
минацией в международном плане, а также о том, каким образом население 
Югославии информируется о такой деятельности.
217, Отвечая на вопросы, касающиеся положения меньшинств, представитель 
Югославии заявил, что его правительство приняло особые меры для содей­
ствия экономическомгу и социальному развитию районов, в которых прожи­
вают меньшинства; более подробный отчет об этом будет представлен в 
Следующем периодическом докладе. Между национальными меньшинствами нет 
никакой дискриминации относительно права использования языков, хотя 
для некоторых меньшинств такое право гарантировано на уровне провинций, 
а для других - на уровне общины,
218, Что касается концепции "самоуправления", то статья 251 конститу­
ции Югославии признает, что этот п’ринцип имеет огромное значение для 
меньшинств, которые в значительной степени независимы в решении вопро­
сов, касающихся их собственных социальных и культурных интересов,
219, Касаясь статьи 4 Конвенции, он заявил, что настоящий доклад сви­
детельствует об осуществлении Югославией положений пункта Ь статьи 4 
Конвенции. Кроме того, в соответствии со ссатьои 134 уголовного ко­
декса, разжигание национальной ненависти и вражды является наказуемым 
пре ступле ние м.
220, Говоря о статьях 5 и б Конвенции, он отметил, что законодательная 
система Югославии предполагает ряд возможностей, благодаря которым то 
или иное лицо может обжаловать решение государственного органа. Одна 
из возможностей заключается в обращении к судебным органам для защиты; 
вторая - в использовании механизма для разрешения административных 
споров.

221, Отвечая на вопрос, касающийся территориального применения уголов­
ного права Югославии, он заявил, что в соответствии со статьей 107 (2) 
уголовного кодекса иностранцы, совершившие преступление против Югосла­
вии или ее граждан за ее пределами, подлежат тюремному заключению на 
срок, не превышающий пяти лет, если они задержаны на территории Юго­
славии или выданы иностранным государством. Следующий периодический 
доклад будет содержать более подробную информацию по другим вопросам, 
возникшим Р ходе обсуждения. ,

/  о о в
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Бельгия
882, йнформадия, содержащаяся во втором периодическом докладе Бельгии 
(СЕТт/сДбДаа.г), была рассмотрена Комитетом наряду с дополнительной 
информацией, приведенной представителем этой страны во вступительном 
заявлении, в которой содержался ряд замечаний по этому докладу, а так­
же по вопросаг.1, возникшим в ходе рассмотрения первоначального 
доклада.
223, Комитет дал высокую оценку докладу, который, по мнению его чле­
нов, является полным, очень информативным и откровенным.
224. Касаясь статьи 2 Конвенции, некоторые члены хотели бы знать, 
каким образом акт от 16 июля 1973 года защищает культурное развитие 
трех национальных общин в Бельгии, а также хотели бы знать состав 
советов по вопросам культуры, которые упоминаются в этом докладе, а 
также направления их деятельности. Были высоко оценены усилия, пред­
принимаемые правительством для улучшения жизни рабочих-мигрантов,
В то же время было обращено внимание ка содержащееся в докладе заяв­
ление о том, что законодательное утверждение равенства бельгийских 
и иностранных рабочих - что на практике никогда не вызывало сомнений - 
породит лишь сомнение и чувство неуверенности; было высказано мнекио 
о необходимости представления информации о принимаемых в настоящее 
время или планируемых мерах по ликвидации сегрегации и дискриминации, 
которые, согласно докладу, существуют в'Бельгии. С удовлетворением 
была отмечена финансовая и административная помощь, оказываемая 
исламской религии в Бельгии. Возник также вопрос о том, как веро­
исповедание может получить статус "признанного" и что может случить­
ся, если оно не будет признано.
226. Некоторые члены с сожалением отметили принципиальную позицию 
бельгийского правительства в отношении расистских режимов в южной 
части Африки, и было подчеркнуто, что Комитет имеет право интересо­
ваться тем, каким образом государства-участники выполняют свое обя­
зательство в соответствии со статьей 3 Конвенции. Однако два члена 
высказали мнение о том, что такие юридические обязательства ограничи­
ваются территориями, находящимися под юрисдикцией государств-участни­
ков, Члены Комитета хотели бы знать, ратифицировало ли бельгийское 
правительство Международную конвенцию о пресечении преступления апар­
теида и наказании за него.
226. Как было отмечено в отношении статьи 4 Конвенции, трудно понять 
содержащийся в докладе довод о том, что нужно избегать радикальных 
мер в отношении расистских и "нацистских" групп, существующих в Бель­
гии, с тем чтобы такая деятельность не стала подпольной и трудно 
контролируемой. Члены Комитета высказали также мнение о том, что по­
ложения статьи 4 Конвенции являются обязательными для государств- 
участников, и была выражена надежда на то, что эта точка зрения будет 
доведена до сведения бельгийских законодательных органов.
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287. Комитет не сомневается в том, что Бельгия признает права и свобо­
ды, изложенные в статье 5 Конвенции, и, в частности, право на свобо­
ду убеждений и их выражения, а также свободу мирных собраний к ассо­
циаций. Одкако в статье 29.2 Всеобщей декларации прав человека пре­
дусматриваются ограничения в целях обеспечения уважения прав и свобод 
•других лиц* В  этой СВЯМ1 было отмечено, что существование расистских 
групп в Бельгии/подчас бтрэничивает свободу др^/гтс и что этот вопрос 
должен быть решен в ■ соответствии с положениями Конеэнцип! .
828. Что же касается законодательных, судебных к .адмцнпстратпгньп 
касающихся необходимости обеспечения защиты и средств защиты кажщ 
человека черев компетентные национальные трибуналы и другие государ­
ственные институты, то Комитет высказался за представление ему разъяс­
нений в отношении характера некоторых конвенций в Бельгии, немедленно 
вступающие: з силу. Было отмочено, что в соответствии со статьей 1332 
гражданского кодекса судьи полномочны выносить решение о выплате ком­
пенсации за любой индивидз’-альн'ый акт-, кр-торый причинил ущерб. Была 
выражена просьба представить информацию о том, может ли жертва полу­
чить возмещение за ущерб в случае незначительного правонарушения,
289, Что касается статьи 7 Конвекции, то было выражено мнение о том, 
что в докладе представлена достаточная информацют, касающаяся осу­
ществления этой статьи.
230. Отвечая на замечания членов Комитета, представитель Бельгии ука­
зал, что советы по вопросам культуры для французской, голландской
и немецкой общин состоят из депутатов к сенаторов и что в их задачи 
входит, в частности, защита языка, научных исследований, культурного 
наследия, интересов молодежи, общественной информации, права на полу­
чение образования в любом возрасте и досуга. Иностранные рабочие 
пользуются в Бельгии такими же правами, что и национальные рабочие. 
Однако Бельгия, как и другие принимающие стт^аны, должна все еще прило­
жить значительные усилия для улучшения условий их жизни. Законода­
тельство Бельгии, полностью гарантируя свободу религии, признает не 
религии как таковые, а органы, распоряжагюциеся их земными атрибутами,
231,^Б ответ на вопросы, касающиеся отношений Бельгии с режимами в 
южной части Африки, он сказал, что эта проблема по своему характеру 
является исключительно политической и поэтому входит в компетенцию 
Генеральной Ассамблеи, Совета Безопасности и их вспомогательных орга­
нов, в которых Бельгия излохсила свою позицию и выразила готовность 
сотрудничать со всеми государствами-членами, Бельгия не ратифициро­
вала Международную конвенцию о пресечении преступления апартеида и 
наказании за него по причинам правового характера.

/.
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238, В отношении статьи 4 Конвенции он признал, что не было провоз­
глашено 'какое-либо конкретное положение уголовного права, запрещаю­
щее, организации и деятельность по оргакиоованной пропаганде, поощряю­
щие расовую дискриминацию. Большая часть населения выражает опасе­
ние, что конкретные ограничительные меры могут когда-нибудь стать 
орудием глоупотребленил. Существующие в Бельгии группы с 1)асистски- 
ми тенденциями зачастую являются всего лишь ассоциациями де-йакто, 
которые уйдут з подполье или изменят свое наименование, если будут 
приняты крайне радикальные меры. Однако государственные органы уже 
располагают эффективными методами для наказания правонарушений, совер­
шаемых такими группами.
833, В связи со статьей 6 Конвенции он указал, что немедленное вступ­
ление в силу некоторых международных договоров фактически предусмат­
ривается прецедентным правом» Возможность применения какой-либо кок-- 
крстной статьи Конвенции до настоящего времени оставалась 
"академическим" вопросом, поскольку _ еще . ни в один суд не 
поступало жалоб относительно актов расовой дискриминации. Он сказал, 
что в следующем докладе будет представлена информация относительно 
средств правовой защиты, к которым могут прибегнуть жертвы расовой 
дискриминации, и компенсации, которую они могут истребовать.
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234. Второй периодический доклад Верхней Вольты (СЕКР/С/51) в котором 
содержится текст новой конституции, принятой 27 ноября 1977 года,
и текст воззвания от 8 февраля 1974- года, были представлены делега­
том этого государства.
235. Как известно, в ходе рассмотрения первоначального доклада этой 
страны некоторые члены Комитета выразили озабоченность по поводу 
приостановления действия Конституции от 29 июня 1970 года. Представи­
тель подчеркнул в своем вступительном заявлении, что с того времени, 
когда был представлен первоначальный доклад, в Верхней Вольте произо­
шло событие чрезвычайной важности, а именно были приняты новая кон­
ституция 1977 года и воззвание 1974- года. Он заявил, что эти два 
основных государственных документа свидетельствуют о том, что пра­
вительство Верхней Вольты прилагает усилия по выполнению всех своих 
международных обязательств, в частности обязательств, взятых им в 
связи с присоединением к Конвенции.
236. Члены Комитета с удовлетворением отметили важные законодатель­
ные меры, приведенные з докладе и изложенные представителем, и вьфа- 
зили мнение о том, что различные положения, упомянутые в этом докла­
де, полностью отвечают требованиям Конвенции.
237. Что касается статьи 4- Конвенции, то в докладе содержатся прило­
жения VI, VII и VIII,соответственно излагающие в кратком виде
закон Ш 15 АЬот 31 августа 1959 года, касающийся преступлений и право­
нарушений, которые противоречат Конституции и которые представляют 
собой нарушение спокойствия; закон N9 18 АЪ от 31 августа 1959 года, 
касающийся ассоциаций; и закон № 20 АЪ от 31 августа 1959 года, 
касающийся печати и правонарушений со стороны печати. Было с удов­
летворением отмечено, что эти законы имеют важное значенпо для удов­
летворения требований статьи 4- Конвенции, Однако один из членов Коми­
тета отметил некоторые недостатки в законах N9 15 и 18 и указал, что 
закон N9 15 целесообразно было бы расширить в свете требований 
статьи 4-, поскольку слова "любое действие, ограничивающее свободу 
совести и свободу вероисповедания" могут показаться весьма ограничи­
тельными. Другой член Комитета выразил удивление в связи с тем, 
что лица, которые совершили или поощряли акты расовой или этнической 
дискриминации, регионалистскую пропаганду или деяния, ограничивающие 
свободу вероисповедания, могут преследоваться только как сообщники 
преступления.
238. В отношении статей 5 ^ 6  Конвенции было подчеркнуто, что право­
вой статус новой конституции, видимо, полностью соответствует тре­
бованиям этих статей. Один член Комитета с удовлетворением отметил 
очевидные усилия, прилагаемые правительством Верхней Вольты для 
выполнения положений статьи 5» несмотря на значительные трудности, 
которые ему предстоит преодолеть, в частности в областях здраво­
охранения и просвещения.

/во.

Верхняя В ольта
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239. В отношении пункта XX преамбулы конституции, который предусмат­
ривает, что проживающие на территории страны лица, которые желают 
покинуть страну, должны выполнить все свои правовые обязательства,
в частности в отношении выплаты налогов, был задан вопрос, должны ли 
они обращаться за выездными визами. Если да, то это, несомненно, 
является нарушением положений статьи 5 Конвекции о праве свободы 
передвижения и статьи 13 Всеобщей декларации прав человека. Члены 
Комитета, комментхфуя содержащееся в докладе заявление о том, что 
граждане могут представлять жалобу в связи с нарушением конституции, 
отметили, что такое положение не является обычным для стран, правовая 
система которых построена на французском праве. Однако,поскольку 
структура судопроизводства определяется конституцией по образцу 
французской системы права, предполагается, что предусматриваемые 
средства защиты соответствуют требованиям статьи б Конвенции.
240. Было выражено сожаление по поводу того, что в докладе не содер­
жалось какой-либо информации в отношении применения статьи 7 Кон­
венции.
241. Наконец, некоторыми членами Комитета была запрошена информация 
в отношении демографического состава населения, поскольку в воззва­
нии 19 74 года ясно упоминалось существование соперничающих и племен­
ных группировок. Один из членов Комитета, в частности, поинтересо­
вался, имеют ли силу различные провозглашенные в прошлом законы,
в частности закон от 16 декабря 1965 года о праве иностранцев на 
поселение, а также указ от 18 июля 1962 года, запрещающий нанесе­
ние отметин на теле, служащих для определения принадлежности Л1ща 
к какому-либо племени или этнической группе,
242. Представитель государства, представившего доклад, ответил
на ряд вопросов , заданных членами Комитета. Ссылаясь на пункт ХХ: 
преамбулы Конституции, он указал, что основная цель этого пункта - 
предотвратить нелегальную эмиграцию граждан Верхней Вольты в Европу, 
Замечания относительно наличия ряда недостатков в законодательных 
актах N2̂5 15 и 18 и необходимости их исправления являются совершенно 
оправданными, и он передаст их на рассмотрение своему правитель­
ству. Говоря о замечаниях в отношении этнического состава насе­
ления, он указал, что население действительно в некоторой степени 
неоднородно, однако усилия, предпринимаемые правительством по обес­
печению полного равенства всех граждан, в значительной мере содей­
ствовали сблшению различных этнических групп.

/
/  в а в
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Чили

243. Четвертый периодический доклад Чили, состоящий из двух докумен­
тов (СЕЕ1)/сД8/Аа.4.2 И 5), находился на рассмотрении Комитета совместно 
с дополнительной информацией, приведенной во вступительном заявле­
нии представителя этого государства. Он охарактеризовал конститу­
ционный акт Ш  3 1976 года, который заменил политическую конституцию 
Чили и законодательный указ от 22 марта 1979 года в отношении пред­
ставителей племени мапуче.
244. Комитет счел необходимым рассмотреть доклад с учетом предысто­
рии рассмотрения третьего периодического доклада на своей пятнадцатой 
сессии, состоявшейся в марте/апреле 1977 года 12/. Как известно, на 
той сессии, учитывая глубокую озабоченность по поводу систематиче­
ских нарушений прав человека и свобод в Чили, Комитет не смог опре­
делить степень, в которой конституционное положение могло бы повлиять 
на осуществление Конвенции, в соответствии с положениями которой про­
ходила работа Комитета. Дополнительная документация, поступившая во 
время сессии, не могла ввиду своей формы и объема быть передана в 
распоряжение Комитета, и поэтому Комитет предложил правительству Чили 
представить необходимую информацию об общем конституционном и законо­
дательном положении в том виде и объеме, в котором она могла бы быть 
представлена Комитету.
245. Правительство не выполнило эту просьбу. В четвертом докладе 
проблема расовой дискриминации вновь рассматривается изолированно, 
и не приводятся необходимые данные об общем конституционном поло­
жении в стране. Напротив, представитель Чили выразил "определенные 
оговорки в отношении полномочий Комитета рассматривать организацион­
ные аспекты, которые касаются внутреннего суверенитета государств, 
или вопросы прав человека вообще). Единственным новым фактором в 
докладе было заявление о том, что проект конституционного документа 
будет представлен чилийскому народу в течение этого года.
246. Ряд членов Комитета выразили твердую убежденность в том, что 
Комитет не в состоянии выполнить свои функции до тех пор, пока он
не получит информацию относительно того, выполняются ли по-прежнему, - 
а если выполняются, то в какой степени, - положения конституции 
Чили и каков точный статус конституционных актов N912 1, 2 и 3, упо­
минаемых в докладе. Поэтому они воздержались от изучения доклада 
по существу. Другие члены Комитета заняли более решиональную по­
зицию и предложили отложить обсуждение. Только три члена Комитета 
занялись рассмотрением доклада по существу. Результаты этого рас­
смотрения приводятся ниже.

12/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая
сессия. Дополнение 18 {К/32/18) Р пункты 68-79.

/.•
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247. Лишь в конце обсуждения представитель Чили попытался информи­
ровать Комитет об общем конституционном положении в стране. Он 
разъяснил, что положения конституции 1925 года, относящиеся к расо­
вой дискриминации, были дополнены конституционным актом №  3. Кроме 
того, он указал, что в гражданском кодексе и в ряде законов и дирек­
тив также содержатся определенные гарантии. Эти принципы плани­
руется включить в новую конституцию, проект которой разрабатывается.
Он передаст своему правительству заинтересованность Комитета в том, 
что новая конституция должна включать более конкретные положения, 
запрещающие расовую дискриминацию как таковую.
248. Ссылаясь на статью 5 Конвенции, он заявил, что на большинство 
указанных в ней прав, за исключением определенных политических прав, 
осуществление которых было приостановлено, введение в Чили чрезвычай 
ного положения не повлияло, и они соблюдались. Некоторые права, осуще­
ствление которых было приостановлено во время осадного положения, 
вновь вступили в силу в условиях чрезвычайного положения. Конститу­
ция 1925 года по-прежнему действует, но в некоторых областях ее 
положения были расширены и усовершенствованы рядом конституционных 
актов.
249. Обсуждение ряда конкретных вопросов дало следующие результаты; 
в общем было отмечено, что четвертый периодический доклад Чили яв­
ляется слишком кратким и содержит очень мало информации о выполне­
нии статей Конвенции, в частности статей 4, 5 и 7.
250. Некоторые члены Комитета с удовлетворением отнеслись к введению 
системы землевладения в Чили, в соответствии с которой членам заин­
тересованных общин коренного населения, если они этого пожелают, 
могут предоставляться индивидуальные права владения. Решение пра­
вительства объединить руководство Института по вопросам развития 
коренного населения с Институтом сельскохозяйственного развития было 
сочтено целесообразным.
251. В отношении конкретных мер оказания помощи народности мапуче 
был задан вопрос, предоставляется ли аналогичная помощь индейцам, 
проживающим на севере Чили. Дополнительные данные были запрошены 
в отношении культурных программ и программ в области образования 
для общин коренного населения, а также в отношении мер, предприни­
маемых в области занятости и здравоохранения.
252. В отношении действий, предпринятых против расовой дискриминации 
и апартеида, испрашивался подробный отчет о программах, осуществляе­
мых в Чили в области информации, образования, культуры и науки в 
связи с Десятилетием действий по борьбе с расизмом и расовой дискри­
минацией. Были также заданы вопросы о том, в какой степени Чили 
поддерживает различные целевые фонды, учрежденные Организацией 
Объединенных Наций в интересах народов южной части Африки, и какова 
позиция Чили в отношении предоставления политического убежища и 
проблемы беженцев.

/...
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253. В связи со статьей 4 Конвенции отмечалось, что в докладе, как 
и в ряде других докладов, просто содержалось заявление о том, что
в конституции и в уголовном кодексе Чили уже содержатся приемлемые 
общие положения, принимаемые в отношении деятельности, охватываемой 
данной статьей. Подчеркивалось, что государства-участники Конвен­
ции должены ввести конкретное законодательство для придания действен­
ности статье 4, и также была выражена надежда, что данное мнение 
будет передано соответствующим властям Чили. Один из членов Комите­
та с удовлетворением отозвался об изменении статьи 30 трудового 
законодательства, на которую была сделана ссылка в докладе, и задал 
вопрос в отношении того, какое наказание применяется к официальным 
или частным лицам, виновным в совершении актов, носящих характер 
расовой дискриминации.
254. Представитель Чили ответил на ряд этих конкретных вопросов.
Он заявил, что Чили принимает участие в борьбе против апартеида 
путем предоставления взносов в Целевой фонд для Намибии. Как член Ор­
ганизации американских государств его страна является страной- 
участницей региональной конвенции, касающейся права на убежище, и 
готова предоставить убежище в случаях, предусмотренных данной кон­
венцией. Запрещение расовой дискриминации, проповедующей насилие, 
предусматривается статьей 11 конституционного акта №  3.
255. Касаясь вопроса о средствах защиты, предоставляемой потерпев­
шим, он подробно остановился на положении о атраго, включенном в 
кодекс уголовного судопроизводства и соответствующие положения уго­
ловного и гражданского кодексов Чили.
256. В отношении статьи 7 Конвенции он заявил, что правительство в 
данный момент пересматривает свою политику и программы в социаль­
ной области и областях образования и культуры, причем в процессе 
этого пересмотра важные положения статьи 7 будут учтены.
257. Ответы на вопросы, по которым он не располагает достаточной 
информацией, будут включены в следующий очередной доклад.
258. В своих заключительных замечаниях Председатель отметил, что 
право Комитета детально рассматривать конституции государств-участ­
ников Конвенции было полностью признано. Однако он высказал мнение 
о том, что условия в Чили, которые являются предметом озабоченности 
Комитета, существенно не изменилисьЬШ По его предложению Комитет 
принял решение подтвердить основную идею заявления, следанного
на 338-м заседании пятнадцатой сессии 13/.

13/ Там же, пункт 79.
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Канада

259» Четвертый периодический доклад Канады (сееб/с/52) находился на 
рассмотрении Комитета совместно с дополнительной информацией, изложен­
ной во вступительном заявлении представителя этой страны. Он сообщил 
о законе о правах человека Канады от 1977 года и деятельности Комис­
сии по правам человека, учрежденной в соответствии с данным законом, 
а также о деятельности комиссий по правам человека, учрежденных в каж­
дой провинции.
260. Комитет одобрил четвертый доклад Канады, который отличается оби­
лием информации и четкостью изложения. Некоторые члены Комитета высо­
ко оценили предпринимаемые правительством Канады усилия по обеспечению 
того, чтобы коренное население не было оторвано от остальной части 
населения. Испрашивались дополнительные данные о доходе на душу насе­
ления, уровне грамотности, детской смертности и уровне безработицы сре­
ди групп коренного населения по сравнению с остальной частью населения, 
а также о мерах, предпринимаемых по вовлечению коренного населения в 
политическую деятельность, по предоставлению им возможности устрой­
ства на работу и по обеспечению улучшения условий их жизни вообще.
Был задан вопрос в отношении того, предусматривают ли канадские влас­
ти назначение представителей групп меньшинств в Федеративную комиссию 
по правам человека. Содержащаяся в докладе информация о положении ин­
дейцев и правительственном решении пересмотреть Закон об индейцах 
195Б года была встречена с одобрением. Обращалась просьба разъяснить 
такие термины, как "зарегистрированные индейцы", "индейцы, имеющие 
статус (з-Ьа-Ьиз 1па±апз)'И "индейцы, не имеющие статуса (поп-з1а1из 1М 1 ап з)''.

261. В отношении статьи 3 Конвенции ряд членов Комитета дали высо­
кую оценку принятым Канадой мерам, которые направлены на осуждение 
расовой сегрегации и апартеида, и, в частности, решению отозвать ка­
надских торговых советников из Иоганнесбурга. Была выражена надежда, 
что канадское правительство пересмотрит свою позицию по вопросу о 
сохранении дипломатических отношений с расистскими режимами в южной 
части Африки.
262. Упоминалось, что при рассмотрении вопроса об осуществлении 
Канадой статьи 4 Конвенции на четырнадцатой сессии Комитету было 
сообщено, что канадское правительство предпочитает по мере необхо­
димости принимать действия против организаций расистского характера, 
а не превентивные меры. Представитель Канады заявил, что дальней­
шая информация по этому вопросу будет представлена в четвертом до­
кладе. Поскольку такой информации в четвертом докладе не содержа­
лось, были запрошены данные о позиции канадского правительства в 
отношении обязательств, принятых им в соответствии со статьей 4 
Конвенции. Некоторые члены Комитета поинтересовались подробностями 
разделения функций между федеральными властями и властями провинций 
в вопросах, относящихся к расовой дискриминации, а также тем,

/...
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отмечались ли какие-либо конфликты в плане юрисдикции или дублирование 
обязанностей среди различных органов в связи с действием закона о 
правах человека и осуществлением Международного биля о правах чело­
века» Также запрашивалось разъяснение понятия "дискриминатквная
практика"»

2 6 5. Некоторые члены Комитета отметили, что процедура рассмотрения 
жалоб, изложенная в докладе, является неясной. Запрашивалось разъяс­
нение правовых полномочий и функций отдела по борьбе с дискримина­
цией при Комиссии государственной службы» Были заданы вопросы в от­
ношении того, в какой степени могут использоваться Факторы субъектив­
ного порядка при создании трибуналов по рассмотрению жалоб и пре­
дусматриваются ли какие-либо средства защиты на тот случай, когда 
жалоба не зловлетворяется из-за отсутствия доказательств, а также 
какие средства возмещения предусматриваются в случае, если жалоба 
подтверждается и вырабатывается какое-либо решение»
264. В связи с выполнением положений статьи 7 Конвенции была запрошена 
информация о том, участвуют ли такие государственные органы, как Ка­
надская радиовещательная корпорация, Национальное управление кине­
матографии, Национальный консенсус и, в особенности, органы, ответ­
ственные за телевизионное вещание, в пропаганде целей и принципов 
Всеобщей декларации прав человека, что входит в их обязанности 
согласно статье 7 конвенции.
265. Представитель Канады ответил на ряд поставленных вопросов и 
заверил Комитет, что на остальные вопросы ответ будет дан в следующем 
докладе Канады. Касаясь положения меньшинств в Канаде, он заявил, 
что была развернута долгосрочная программа,, направленная на повышение 
уровня жизни и других аспектов положения индейского меньшинства. 
Бекоторпе меньшинства, в частности индейцы, представлены в Канадской 
комиссии по правам человека.
266. Говоря об осзпцествлении статьи 4Ъ Конвенции, он отметил, что, 
по мнению правительства Канады, это положение следует толковать в 
свете остальной части статьи, которая содержит очевидную ссылку на 
принципы, воплощенные во Всеобщей декларации прав человека. Поскольк;/ 
статьи 19 и 20 этой Декларации гарантируют свободу убеждений, их вы­
ражения, собраний и ассоциации, то, по-видимому, могут возникать 
противоречащие требования, однако в этом случае будут прилагаться 
усилия к их согласованию. Именно поэтог.ту Канада считает, что каждый 
случай, подпадающий под действие статьи 4Ъ, должен рассматриваться 
исходя из его существа. Что же касается конфликтов правового харак­
тера между Канадской комиссией по правам человека и комиссиями по 
правам человека в провинциях, он заявил, что такого рода проблемы 
присущи самой государственной структуре Канады и что прилагаются 
усилия по исправлению такого положения.

/.
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267. Касаясь процедуры рассмотрения жалоб, он заявил, что в принципе 
было бы желательно объединить различные существующие органы, занимаю­
щиеся рассмотрением жалоб в отношении актов расовой дискриминации. 
Однако немаловажно, что в Комиссию по государственной службе входит 
отдел по борьбе с дискриминацией. Государство, выступая в качестве 
нанимателя, само обязано обеспечивать себя средствами выполнения 
своих обязательств; многие крупные компании также были вынуждены 
создать подобные механизмы.:
268. Говоря об отношениях Канады со странами южной части Африки, он 
изложил меры канадского правительства, направленные на прекращение 
всякой помощи Южной Африке. Однако правительство Канады считает, 
что разрыв ее дипломатических отношений с этой страной не будет спо­
собствовать делу ликвидации расовой дискриминации. Оно считает,
что положение в зтой стране моясет быть улучшено лишь на основе веде­
ния диалога, в ходе которого могут быть применены различные виды 
давления.
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Нигер

269. Пятый периодический доклад Нигера (СЕ1Ш/с/20/Ай(1.28) был пред­
ставлен представителем этого государства, который заявил, что, хотя 
этот доклад и не является исчерпывающим, в нем излагаются основные 
меры, принятые его правительством, с тем чтобы наполнить конкретным 
содержанием его приверженность принципу недискриминации.
270. Этот доклад и вступительное заявление были тепло встречены 
членами Комитета, которые указали, что Нигер является одним из
тех государств, которые, несмотря на значительные трудности, очевид­
но, проявляют стремление к тому, чтобы представлять Комитету удовле­
творительные доклады. Было отмечено значительное улучшение содержа­
ния по сравнению с предыдущими докладами. Один из членов Комитета 
сослался, в частности, на то обстоятельство, что, хотя Нигер и распо­
лагает весьма ограниченными ресурсами, в особенности в отношении ква­
лифицированных кадров, он тщательно выполняет свои обязательства в 
соответствии со статьей 9 Конвенции. Еще один член Комитета отметил, 
что, хотя действие конституции было приостановлено, правительство Ниге­
ра по-прежнему осуществляет основные воплощенные в ней принципы.

2 7 1 . Однако был отмечен ряд недостатков в связи с выполнением ста­
тей 4, 5, 6 и 7 Конвенции, и члены Комитета запросили дополнительную 
информацию по некоторым аспектам,

2 7 2. Что касается статьей 2 и 6 Конституции, которые гарантируют от­
деление государства от церкви и равноправие каждого человека перед 
законом "без различия происхождения, расы, пола и религии", было отме­
чено, что действие конституции все еще не возобновлено и что тем не 
менее эти принципы носят чрезвычайно общий характер и поэтому требу­
ется разъяснение относительно методов их практического осуществления.
273» Что касается пунктов ^  и ]ь статьи 4 Конвенции, то была высказа­
на надежда, что в следующем докладе власти Нигера смогут изложить по­
ложение о наказании за преступления и деятельность, отмеченные в этой 
статье. Далее была высказана надежда одним членом Комитета, что пра­
вительство Нигера передаст Комитету текст статей уголовного кодекса, 
которые гарантируют защиту и средства правовой защиты, указанные в 
статье 6.

2 7 4. Что касается подраздела В раздела I доклада, где речь идет о 
различных экономических, социальных и культурных правах, один из чле­
нов Комитета указал, что гарантия этих прав без различия расы не всег­
да с очевидностью следует из приведенных положений. Более конкретные 
вопросы были заданы другим членом Комитета, например, в отношении то­
го, ведутся ли для мусульман религиозные радиопередачи, подобные тем, 
которые были упомянуты в связи с отделением государства от церкви.
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275» Б связи со статьей 7 Конвенции один из членов Комитета с удов­
летворением отметил, что программа школьного образования в Нигере 
удовлетворяет требованиям этой статьи. Ряд членов Комитета, однако, 
просил правительство Нигера конкретно указать меры, принятые в области 
образования и общественной информации, по осуществлению его обязательств 
в соответствии со статьей 7» Комитет запросил текст действующего в 
Нигере общего законодательства в области образования.
276. И наконец, было отмечено, что данные о численности населения
в Нигере носят лишь оценочный характер и что они могут быть дополнены 
данными об экономическом и социальном положении различных этнических 
групп, проживающих на территории Нигера, и об отношении к ним,
277. Отвечая на. различные вопросы, поставленные членами Комитета, 
представитель Нигера указал, в частности, что приостановление дейст­
вия Конституции не имело каких-либо юридических последствий, В силу 
декрета от 22 апреля 1974 года законодательство по-прежнему применя­
ется в том, что касается строгого ува>хеиия прав человека и свобод 
личности. Представитель также заявил, что, хотя, строго говоря, Все­
общая декларация прав человека не является юридически обязательным 
документом, вла.сти Нигера, тем не менее, рассматривают ее как основу 
обеспечения ува5хения и защиты свободы личности и, в частности, свободы 
выражения.
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Ливийская Арабская Джамахирия
278о Пятый периодический доклад Ливийской Арабской Джамахирии 
(СЕК0/ с / 2ОДас1. 29) рассматривался Комитетом без участия представителя 
государства, которое представило доклад.

279» Ряд членов отметили, что в пятом периодическом докладе Ливий­
ской Арабской Джамахирии не раскрыто существо вопроса, и он не оправ­
дал надежд Комитета, С сожалением было отмечено, что Комитету не бы­
ла представлена информация по основному пункту доклада - Конституци­
онной декларации от 11 декабря 1969 года - и, в особенности, роли Со­
вета революционного командования (приложение II к докладу),
280, По предложению Преседателя Комитет просил Секретариат направить 
правительству этого государства предложение о представлении еще одно­
го доклада с информацией, которая имела бы непосредственное отношение 
к работе Комитета, для рассмотрения на следующей сессии.

/.
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Маврикий
281. Представитель Маврикия напомнил, что на цевнтнаццатий сессии 
Комитет пришел к согласию отсрочить рассмотрение третьего периодиче-^ 
ского доклада Маврикия (СЕШ )/с/38), поскольку специальный представи­
тель, назначенный его правительством, не смог присутствовать на этой 
сессии. Поскольку специальный представитель снова не смог присутст­
вовать на заседании Комитета двадцатой сессии, все вопросы, заданные 
членами Комитета, будут переданы в письменной форме его правительст­
ву и ответы, а также разъяснения будут представлены в следующем пери­
одическом докладе,
282. Члены Комитета с удовлетворением отметили, что доклад был тща­
тельно подготовлен в соответствии с руководящими принципами, изло­
женными Комитетом, и в ответ на запросы об информации, заданной на 
предыдущей сессии. Он составлен значительно лучше по сравнению с 
предыдущими докладами.
283. Отмечалось, что положения Конвенции автоматически не приобрета­
ют силу закона в Маврикии и что правительство не нашло нужным прини­
мать специальные законодательные меры, поскольку, как утверждается
в докладе, принципы Конвенций уже изложены в Конституции и других 
законах страны. Однако, очевидно иэ доклада, что не все положения 
Конвенции ясно признаются в Конституции или в обычном праве страны,

284. Некоторые члены Комитета обратили внимание на ссылку, содержащу­
юся в докладе, на возможное умаление или ограничение некоторых прав 
человека во время чрезвычайного положения и заявили, что более широ­
кое применение таких случаев ограничения права на свободу от дискри­
минации будет несовместимо с Конвенцией. Была запрошена информация о 
том, были ли случаи введения чрезвычайного положения для того, чтобы 
оправдать дискриминацию против какой-то группы населения, и если та­
кие случаи были, то когда это произошло и в отношении каких грхпп 
проводилась дискриминация.
285. ^ связи со статьей 2 Конвенции члены Комитета с похвалой отозва­
лись об усилиях правительства Маврикия, направленных на достижение 
расовой гармонии на острове. Было высказано замечание, что привер­
женность исламу, вероятно, рассматривалась маврикийским правительст­
вом как указание на этническую принадлежность и была запрошена допол­
нительная инсЕормация об этом аспекте деятельности маврикийского пра­
вительства. Была также запрошена информация о более подробном опи­
сании состава населения Маврикия. Некоторые члены Комитета спросили, 
вводилось ли какое-либо законодательство, предусматривающее различное 
отношение к этническим группам, и если такие случаи были, то на каком 
основании это осуществлялось.
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286. Был задан вопрос, была ли изобретена фонетическая система транс­
крипции Сгео1е ра-ЬоБз, которая используется на Маврикии. Некоторые 
члены Комитета хотели получить дополнительную информацию в отношении 
представительства общин в парламенте Маврикия и, в частности, о сис­
теме изменения представительства в парламенте после выборов.

287о Что касается статьи 4 Конвенции, то некоторые члены Комитета 
отметили, что положения маврикийского закона, упомянутого в данном 
докладе, являются более общими, чем положения этой статьи, и, по всей 
видимости, не являются достаточными для ее осуществления и, в частно­
сти для осуществления подпунктов ;ь и с.. Была также запрошена инфор­
мация, имелось ли конкретное положение, в связи с подпунктом с_, 
кроме создания учреждения старосты, чтобы помешать властям или от­
дельным учреждениям содействовать расовой дискриминации или зани­
маться ей. Был задан вопрос об отношении между головным кодексом, 
в котором не конкретизируется "намерение" заниматься подстрекатель­
ством в отношении нарушения мира и законом об общественном порядке, 
в котором имеется такое требование о намерении.
288. Члены Комитета согласились с выводами доклада о том, что только 
законодательные мероприятия недостаточны для того, чтобы обеспечить 
всестороннее осуществление прав человека, о чем говорится в статье 5 
Конвенции и что для этой цели необходимо провести социально-экономи­
ческие мероприятия. Была высказана просьба представить дополнитель­
ную информацию об экономических и социальных мерах, предпринятых в 
этом отношении. Были заданы вопросы в отношении состава и деятель­
ности различных фондов и учреждений, деятельность которых направлена 
на улучшение благосостояния маврикийского народа, о чем говорилось в 
докладе.

289. В связи со статьей 6 Конвенции отмечалось, что в соответствии с 
докладом право на внесение конституционных изменений предоставлялось 
любому лицу вне зависимости от его расы, цвета кожи, национальной или 
этнической принадлежности. Некоторые члены Комитета предложили, что­
бы маврикийское правительство указало, как отдельные лица могут ис­
пользовать существующие положения: могут ли они быть представлены
консультантами,и как начинать судебные дела. Была запрошена информа­
ция о том, кто является компетентной властью для того, чтобы отменять 
тот или иной закон, противоречащий Конституции, кто может начать дей­
ствия с этой целью и легко ли отдельным лицам начать деятельность
по отмене дискриминационного закона. Большое значение было уделено уч­
реждению института старосты, и была запрошена дополнительная информа­
ция в отношении его функций и его взаимоотношений с другими государ­
ственными органами,

290. Было выражено удовлетворение по поводу мер, предпринятых в соот­
ветствии со статьей 7 Конвенции, что отражает постоянную поддержку 
Маврикия мерам Организации Объединенных Наций, направленным на то, 
чтобы покончить с расовой дискриминацией в южной части Африки, и что 
является настоящим вкладом в эту деятельность. Некоторые члены Коми­
тета спросили, как регулируются отношения между улебными учреждениями 
различных этнических и расовых групп.
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Нигерия
291. Пятый периодический до^ад Нигерии (СЕМ)/с/20/Ай(1.51) был рассмот­
рен вместе со вступительным заявлением представителя Нигерии.
292. Члены Комитета с похвалой отозвались о докладе и заявили, что
он является ценным вкладом в дело поддержания и развитий конструктив­
ного диалога между Нигерией и Комитетом.
2 9 3. Некоторые члены Комитета вспомнили о том, что во время рассмотре­
ния четвертого периодического доклада Нигерии были заданы вопросы о 
том,, в какой степени приостановление Конституции 1963 года повлияло
на рсуществление положений в отношении прав человека и в особенности 
принципа недискриминации, содержащегося в Конвенции. Отмечалось, что 
в пятом периодическом докладе не содержится ответа на этот вопрос. В 
связи со ссылкой, сделанной в докладе на декрет 1978 года о Конститу­
ции Федеральной Республики Нигерии, был задан вопрос о том, .говорится 
ли в этом декрете о новой Конституции или о Конституции 1963 года, 
действие которой было частично приостановлено.
294. Некоторые члены Комитета выразили желание получить информацию о 
демографическом и этническом составе населения Нигерии. Делегаты 
вспомнили, что, хотя Комитет при рассмотрении первоначального доклада 
Нигерии запросил такую информацию, в данном докладе нет никакой ин­
формации по этому вопросу. Отмечалось, что сложная этническая струк­
тура Нигерии является вазхным фактором, вызывающим внутренние трудности 
в стране, и была высказана просьба о том, чтобы информация о таких 
трудностях также была включена в следу10щий доклад Нигерии,
293. касается осуществления статьи 3 Конвенции, то члены Комитета 
отметили, что Конституция Нигерии оробенно важна, поскольку она за­
прещает любое проявление расизма. Тем не менее, некоторые члены 
Комитета считали, что требуется дополнительная информация о междуна­
родной позиции Нигерии в отношении осуществления данной статьи и со­
ответствующих общих рекомендаций Комитета. Было отмечено, в частности, 
что правительство Нигерии должно представить дополнительную информацию 
о ее отношениях с расистскими режимами в южной части Африки.
296. Комитет отметил с сожалением, что информация, содержащаяся в до­
кладе об осуществлении статей 2 и 4 Конвенции, недостаточна. Члены 
Комитета вспомнили, что во время рассмотрения четвертого периодическо­
го доклада Нигерии произошло обсуждение вопроса,о выполнении Нигерией 
статьи 4а и _ъ Конвенции. Члены Комитета считалй, что разделы 50» 51 
и 63 Уголовного кодекса, о которых говорится в докладе, не соответ­
ствуют положениям статей 2 и 4 Конвенции, Необходимо внести в текст 
конкретные положения, поскольку в уголовном праве не допускается 
аналогии. Что касается части III доклада о тех же самых требованиях 
Конвенции, то члены Комитета отметили принципиальное выра^хение и под­
тверждение твердого обязательства Нигерии осуществлять положения этих 
статей и просили представить Комитету соответствующие юридические или 
административные документы в следующем периодическом докладе.
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297- ® связи с осуществлением статьи 5 Конвенции отмечалось, что в 
соответствии со статьей 36 (2) Конституции Нигерии "ни одно лицо, 
кроме правительства федерации или штата, или какое-либо другое лицо 
или организация, уполномоченные президентом, не может владеть, учреж- 
дать^или руководить телевизионной или радиовещательной станцией для 
какой-либо цели". Был задан вопрос, пременимо ли запрещение, упомя­
нутое в данной статьей Конституции, ко всем гражданам, влияет ли это 
запрещение на характер передач и предоставляется ли разрешение на 
ведение передач одного вида информации, исключая другие. Кроме того, 
была выразхена точка зрения, что право на жилье и образование, по 
всей видимости, должным образом не гарантируется Конституцией, и было 
предложено, чтобы правительство Нигерии изучило возможность созданхш 
таких конституциональньЕХ гарантий. Что касается существующей практи­
ки в Нигерии о том, что никому не отказывается в доступе в любое об­
щественное место или службу по причине национальности, цвета кожи 
или национальной принадлежности, то отмечалось, что опущено упомина­
ние о религии, и был задан вопрос, отрахсено ли в каком-либо законода­
тельном документе Нигерии это обязательство общего права, В отношении 
статьи 32 (1) Конституции, которая цитируется в Докладе, был задан 
вопрос^ касается ли выполнение обязательства, налагаемого законом, о 
чем упоминается в пункте _Ъ данной статьи, финансовых обязательств, 
возника!ощих из приговора суда,или оно также включает другие виды 
обязательств. Наконец, некоторые члены Комитета задали вопрос, су­
ществует ли-все еще чрезвычайное положение, о котором говорилось в 
предьщущем докладе Нигерии, и если существует, оказывает ли оно влия­
ние на полное осуществление прав, перечисленных в статье 5 Конвенции, 
и наложены ли какие-либо ограничения па какие-либо племенные или ра­
совые группы.
298. Что касается осуществления статьи 6 Конвенции, то несколько чле­
нов Комитета заявили, что информацию, содержащуюся в докладе, нельзя 
рассматривать как удовлетворяющую требованиям данной статьи. В связи 
со статьей 42 нигерийской Конституции, содержащей положения, касаю­
щиеся защиты и исправления допущенных ошибок в связи с расовой ди- 
С1фиминацией, был задан вопрос, какой процедуре следуют при при­
менении этих юридических положений, какие шаги может предпринять ис­
тец и существуют ли конкретные процедуры, позволяющие какому-либо 
лицу начать судебное дело против государства в случае допущения актов 
дискриминации каким-либо правительственным чиновником.
299» задан также вопрос, разработал ли Верховный судья Нигерии 
какие-либо правила в отношении практики и процедуры деятельности Вер­
ховного суда, как это предусматривается в статье 42 (З) Конституции, 
и осуществляет ли Национальная ассамблея имеющиеся полномочия в со­
ответствии со статьей 42 (4) о том, чтобы предоставлять Верховному 
суду дополнительные полномочия для более эфсфективного осуществления 
юрисдикции, которая возлагается на него Конституцией. Что касается 
пункта 4Ъ той же статьи, в соответствии с которым Национальная ассам­
блея уполномочивается разрабатывать положения в отношении оказания
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соинайсово.й помощи нуждающимся гргохданам в конкретных случаях, то был 
задан, вопрос., лакие конкретные положения фактически были разработаны, 
какой процедуре следуют для оказания такой помощи и что фактически 
значит термин "нуждающийся гразяданин". Комитет считал; что ему не­
обходимо представить информацию по этим вопросам, так чтобы он смог 
составить мнение в отношении того, соответствуют ли Конвенции соот­
ветствующие положения нигерийской Конституции и законы, призванные 
осуществлять эти положения.
300. В отношении осуществления статьи 7 Конвенции Комитет выразил 
мнение о том, что в своем следующем докладе Нигерии следует предста­
вить дополнительную информацию о программах образования и обмена, а 
также программах общественной информации, направленных на содействие 
пониманию, терпимости и дружбе между народнами и, в частности, об 
объеме ос;^ествляемой деятельности и результатах, достигнутых нацио­
нальным комитетом по распространению информации о вреде апартеида,
а также о работе, проделанной Нигерией в ее поисках культурной само­
бытности чернокожего населения во всем мире через посредство ее 
участия в африканских региональных и субрегиональных организациях.
301. Представитель Нигерии информировал Комитет о том, что как фак­
тически, так и по закону более не существует чрезвычайного положения 
в Нигерии и что выборы находятся на последней стадии. Конституция 
1963 года все еще в силе, а Конституция 1978 года была ратифицирована 
и вступит в силу I октября 1979 года. Тем не менее, гарантии, содер­
жащиеся в Конституции 1963 года, в отношении основных прав человека 
отра:хсены в новой Конституции. Что касается вопроса о религии, то он 
заявил, что в Нигерии религия отделена от государства, и ка:кдый гразк- 
данин может выбирать религию по своему усмотрению. Наконец, он за- 
•вер1ал Комитет в том, что полные Ответы на другие вопросы, поднятые 
отдельными членами Комитета, будут представлены в шестом периодичес­
ком докладе его правительства.

/...
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Швеция
302. Четвертый периодический доклад Швеции Ссекб/сА8/Ас1й..1) был рассмот­
рен совместно со справочным материалом, предоставленным прави­
тельством Швеции членам Комитетами выступлением представителя государства, представляющего доклад.
303. Было выражено удовлетворение в связи с усилиями шведского
правительства, направленными на выполнение своюг обязанностей по 
Конвенции," а также в связи с ответами большинство вопросов, поднятые 
Комитетом во время рассмотрения им третьего доклада Швеции.
304. Комитет сосредоточил свое внимание, в частности, на вопросе
об этническом меньшинстве саами. Некоторые члены Комитета отметили, 
что закон, принятый шведским парламентом в мае 1977 года, предоставил 
саами, которые являются коренным населением страны, особый по 
сравнению с большинством населения и другими группепли меньшинств 
статус. Был задан вопрос о том, какой является конкретная направ­
ленность этого законодательства и какута позицию занимает правительство 
Швеции в отношении предложений о В1слючении вопроса о защите прав 
коренного населения в декларации о защите этнических, лингвистических, 
национальных и религиозных меньшинств, вопрос о принятии которой 
рассматривается Комиссией Организации Объединенных Наций по правам 
человека. Один из членов указал, что статус, предоставленный саами, 
по-видимому, не соответствует требованиям пункта 4 статьи 1 Конвенции,
305. В связи с осуществлением пункта 2 статьи 2 Конвенции члены 
Комитета обратились к проблеме сохранения культурной самобытности 
саами и спросили, какая сзпцествует связь между разведением северных 
оленей и культурой саами и являются ли достаточными меры по улучшению 
экономического положения саами посредством содействия разведению 
северных оленей. Было отмечено, что значительная доля саами живет
за пределами областей разведения северных оленей, а также выражено 
мнение, что им должны быть предоставлены возможности для доброволь­
ного участия в экономической и социальной жизни Швеции в целом.
Члены Комитета приветствовали учреждение в Швеции специальной рабочей 
группы с участием различных правительственных министерств с целью 
координации работы по вопросам, представляющим собой особый интерес 
для саами, и осведомились о возможности предоставления Комитету пол­
ного текста предложений, сделанньпс этой рабочей группой. Было 
выражено мнение, что с саами необходимо не только проводить консуль­
тации по вопросам, представляющим для низе интерес, но что они также 
должны непосредственно участвовать в деятельности рабочей группы.
Давая высокую оценку усилиям правительства Швеции по обеспечению 
соотЕетствующего развития самми согласно положениям пункта 4 статьи 1 
и пункта 2 статьи 2 Конвенции, некоторые члены Комитета предложили 
предоставить конкретные данные об уровне рождаемости, культурном, 
экономическом и социальном уровне саами в сравнении с остальной 
частью населения и данные о положении, достигнутом отдельными пред­
ставителями саами в шведском обществе.

/...
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306. В связи с вопросом о защите этнических меньшинств Комитет с 
удовлетворением отметил, что Швеция приступила к обсуждению со сканди­
навскими странами вопроса о статусе цыган и вновь обратилась с просьбой 
относительно информации о прогрессе, достигнутом при разработке и 
осуществлении программы, направленной «а изменение отношений населения 
к цыганам,
307. В том, что касается осуществления статьи 3 Конвенции, то неко­
торые члены Комитета запросили дополнительную информацию в отношении 
мнения правительства Швеции о двурасовом правительстве в Зимбабве- 
Родезии, о режиме апартеида в Южной Африке, о национальных освободи­
тельных двтаениях в южной части Африки, а также о всех действиях, 
предпринятых на международном уровне относительно положения в Южной 
Африке, Была запрошена информация о взносе Швеции для осуществления 
программ в интересах детей, женщин и беженцев, являющиеся жертвами 
апартеида,
308. В том, что касается осуществления статьи 4 Конвенции, то члены 
Комитета приветствовали содержащуюся в четвертом периодическом докладе 
Швеции информацию и предложили представить в следующем периодическом 
докладе более подробные разъяснения в отношении расистских организаций, 
их пропагандистской деятельности с использованием средств массовой 
информации, а также в отношении мер, которые были или могут быть 
приняты протМв нтос. Члены Комитета выразили различные мнения относи­
тельно точки зрения правительства Швеции, заключающейся в том, что
в соответствии с пунктом 1 а статьи 2 Конвенции каждое договаривающееся 
государство может свободно определять Технические и юридические 
средства для выполнения положений статьи 4Ъ Конвенции и что эти 
средства в различных государствах могут быть разными и зависеть 
от традиций и принципов, существующюс в кос юридической практике,
309* В том, что касается выполнения статьи 5 Конвенции, то была 
высказана просьба представить разъяснение относительно обеспечения 
осуществления закона 1886 года, согласно кбтороь'Еу иностранец, являю­
щийся истцом в гражданском деле,обязан, по просьбе ответчика, предо­
ставить гарантии в о-тношении покрытия судебных издержек. Кроме того, 
был задан вопрос о том, имеются ли статистические данные, касающиеся 
иммиграции в Швецию, осуществляются ли в достаточной степени консуль­
тации или планы введения в практику консультаций с группами иммигрантов 
в отношении принятия мер с целью защиты их интересов, какими крите­
риями пользуются шведские власти при установлении системы квот, 
касающейся приема бехсенцев в Швецию, и имеются ли ограничения на 
право покидать страну применительно, например, к осзпхденным лицам 
или находящимся на действительной слуохбе солдатам. Далее был задан 
вопрос, имеет ли правительство Швеции какие-либо средства для осуще­
ствления контроля за деятельностью средств массовой информации.
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310о В докладе Швеции говорится, что в случае вступления в брак 
иностранных граждан шведские власти могут "иногда" применить их нацио­
нальные законы, и в связи с этим был задан вопрос, в каких случаях 
могут быть применены их национальные законы. Был также задан вопрос 
о том, какие ограничения действуют в отношении владения имуществом 
иностранцами, можно ли в следующем докладе предоставить более под­
робную информацию, касающуюся представленного в парламент законопроек­
та о распространении права на базовую пенсию по старости на лиц, 
не являющихся шведскими гражданами, но проживающими в Швеции, в тече­
ние определенного периода времени, и имеются ли какие-либо програм­
мы социального обеспечения для принятых в Швецию беженцев, в которых 
защищаются их права на здравоохранение, жилье и доступ в суды.
311. В том, что касается выполнения статьи 6 Конвенции, то несколько 
членов Комитета выразил общее удовлетворение в связи с представленной 
Швецией информацией в отношении компетенции омбудсмена и министра 
юстиции при рассмотрении жалоб об актах дискриминации в какой бы то ни 
было форме, совершенных государственными служащими. Б этой связи был 
задан вопрос, какой орган решает, чье мнение является правильным в 
случае противоречия между омбудсменом и судами в том, что касается 
жалоб о нарушении основных прав и свобод. Особое удовлетворение было 
выражено по поводу назначения ответственного сотрудника в качестве 
уполномоченного, задачей которого является рассмотрение вопросов о 
необходимости принятия мер, с целью предотвращения несправедливости
и дискриминации в отношении иммигрантов и этнических, языковых, нацио­
нальных и религиозных меньшинств, обосновавшихся в Швеции, и Комитет 
выразил надежду на то, что его заключения найдут отражение в конкрет­
ных положениях уголовного кодекса Швеции. Комитет выразил желание, 
чтобы правительство и далее предоставляло информацию о предпринимаемых 
этими должностыми лицами исследованиях и мероприятиях, а также о дея­
тельности Правительственной комиссии по законодательству для иностран­
цев .

312. Ряд членов Комитета приветствовал информацию о решениях, выне­
сенных шведскими судами по делам о якобы имевших место актах расовой 
дискриминации, и считал, что такой перечень решений и мнений свиде­
тельствует об откровенности шведских властей в представлении информа­
ции о мерах правительства по осуществлению Конвенции. Однако некоторые 
члены считали, что судебные решения свидетельствуют о том, что призна­
ки расовой дискриминации все еще существуют в Швеции и что ссылкам
на с^'дебные решения не следует придавать слишком большое значение.
В противовес этому мнению подчеркивалось, что Комитет всегда запраши­
вал информацию о соответствующих судебных разбирательствах, свидетель­
ствующих о том, что жертвам расовой дискриминации предоставляются эф­
фективные средства судебной защиты.

/.
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313. Большинство членов Комитета выразил общее удовлетворение по 
поводу мер, принятых правительством Швеции с целью осуществления 
статьи 7 Конвенции, в особенности в отношении образования и культур­
ного развития детей иммигрантов. Была запрошена более подробная 
информация о различных инициативах с целью повышения уровня образова­
ния и культуры народности саами.
314. Отвечая на вопросы и замечания членов Комитета, представитель 
Швеции указал, что различие между саами и другими национальными 
меньшинствами в Швеции заключается в том, что саами являются корен­
ным населением. Хотя в Швеции были приняты меры с целью общего со­
действия развитию национальных меньшинств и иммигрантов, считалось 
необходимым принять особые меры по защите народности саами, и одной 
из концепций, определяющих подход Швеции к национальным меньшинствам, 
является концепция свободы выбора. Он предоставил Комитету некото­
рую информацию, касающуюся экономического, социального и культурного 
развития саами, и заявил, что позиция Швеции по вопросу особого упо­
минания о положении местного населения в проекте декларации, обсуждае­
мой Комиссией Организации Объединенных Наций по правам человека, ана­
логична позиции, изложенной в заявлении Норвегии в этой Комиссии.

315« В том, что касается вопросов, поднятых в отношении выполнения 
статьи 4-Ъ, то представитель Швеции заявил, что в стране уже действу­
ют положения, запрещающие расистские организации и их пропагандистскую 
деятельность, и сослался на соответствующие статьи Конституции и 
закона о свободе печати,
316. Касаясь законодательства, применяемого в связи с положениями 
статьи 5 Конвенции, и в частности, закона 1886 года, обязующего 
иностранцев предоставлять гарантии в отношении возмещения судебных 
издержек, он сказал, что, хотя правительство считает, что данное 
требование основано на объективных и оправданных причинах, оно сочло 
предпочтительным предлохсить парламенту отменить данный закон. Однако 
шведский парламент счел необходимым отменить закон лишь частично:
на иностранцев, проживающих в Швеции, такое обязательство более не 
распространяется, однако закон продолжает действовать в отношении 
иностранцев, не проживающих в Швеции,

317. Представитель Швеции также информировал Комитет о сл^^чаях при­
менения национальных законов, когда брак с иностранными гражданами 
заключается в Швеции: когда, например, официальный брачный возраст
будущего супруга, установленный по шведскому законодательству, не 
соответствует брачному возрасту, установленному по национальному 
законодательству, преимущество имеет последнее; с другой стороны.
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если по нацмональног^ту законодательству супруга запрещено вступать 
в брак с лицами, имеющими иное этническое происхождение или цвет 
кожи, как в случае законодательства Южной Африки, то положения 
такого законодательства не соблюдаются в Швеции. Он также заявил, 
что закон о свободе печати предоставляет достаточные возможности 
поставить под запрет противоправные заявления расового характера.
Он заверил Комитет в том, что правительство Швеции прадожит все 
усилия, чтобы в своем следующем' докладе дать полный ответ на вопросы, 
поставленные Комитетом.

Багамские Острова

318. Второй периодический доклад Багамских Островов (сЕЮ)/с/1б/Ааа.з) 
был рассмотрен вместе с вступительным заявлением, сделанным пред­
ставителем государства, представляющего доклад.
319« Отмечалось, что доклад был несколько несбалансированным в том 
смысле, что он в основном касался применения статьи 5 Конвенции и 
что не вся информация, приведенная в докладе, непосредственно относи­
лась к вопросу расовой дискриминации. Представляется очевидным, 
что Конституция Багамских Островов запрещает расовую дискриьганацию, 
и правительству Багамских Островов в следующем докладе следует ука­
зать, какие существуют гарантии выполнения заявлений о принципе, о 
котором говорится во второй части доклада.

320. Ряд членов Комитета указал, что проблемы, которые возникли на 
Багамских Островах при осуществлении Конвенции, объясняются оговор­
ками, сделанными правительством Багамских Островов, когда оно присо­
единилось к Конвенции, Было предложено, чтобы Багамские Острова, 
являющиеся молодым независимым государством, стремящ1?мся выполнить 
свои международные обязательства, рассмотрели вопрос о снятии своих 
оговорок и принятии в полном объеме обязательств по Конвенции.
321, В связи с выполнением статьи 2 Конвенции в докладе говорилось, 
что, ’’по-видимому", не существует конкретных законодательных и су­
дебных мер в этом отношении. Комитет выразил надежду на то, что в 
следующем докладе будут содержаться более полная информация и точный 
анализ имеющихся законодательных или административных положений, 
так чтобы правительство могло сделать заявление в категоричной фор­
ме в отличие от заявления, в котором выражается сомнение.

/...
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322, В связи со статьей 3 Конвенции некоторые члены Комитета выра­
зили свое удовлетворение относительно той позиции, которую занимает 
правительство Багамских Островов в отношении расистских режимов 
южной части Африки,
323, В отношении статьи 26 (1) Конституции, в которой предусматри­
вается, что "никакой закон не должен предусматривать какого-либо по­
ложения, которое является дискриминационным", было отмечено, что 
такая норма принимается с учетом положений пунктов 4, 5 и 9 и что,
в частности, пункт 4 представляет собой далеко идущую оговорку. Пра­
вительству было предложено пересмотреть этот пункт и рассмотреть воп­
рос о том, действительно ли его положения совместимы с обязательства­
ми правительства по Конвенции, Было также предложено, чтобы прави­
тельство Багамских Островов рассмотрело возможность согласования 
определения выраже 
щимся в Конвенции,
определения выражения "дискриминационный" с определением, содержа-

324, Члены Комитета отметили, что, как явствует из доклада, никакие 
действующие нормы уголовного права не отражают обязательства, содер­
жащиеся в статье 4 Конвенции, Поэтому законодательство Багамских 
Островов не было приведено в соответствие с Конвенцией, и предстоит 
еще многое сделать для выполнения этого обязательства.
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325. В том, что касается статьи 5 Конвенции, то было отмечено, что 
в докладе содержится более полная информация о выполнении ее положе­
ний. Был поднят вопрос о том, в какой мере исключения и ограничения 
в пунктах 5-10 статьи 26 основываются на концепциях этнического про­
исхождения и какое воздействие они оказывают на осуществление основ­
ных прав человека. Было указано, что не существует каких-либо кон­
кретных законодательных актов с целью осуществления прав, перечислен­
ных в статье 5е, 1- у1 Конвенции, и выражена надежда на то, что пра­
вительство Багамских Островов будет стремиться в будущем привести 
свое законодательство в соответствие со своими международными обя­
зательствами. Один из членов Комитета интересовался характером 
перечня стран, содержащихся в первом и втором разделах закона о на­
циональности Багамских Островов, и спросил,какие критерии использова­
лись при подготовке этих перечней и имели ли они отношение к расово­
му происхождению. Другой член Комитета выразил озобоченность по по­
воду компетенции парламентского чиновника-регистратора исключать из 
избирательного списка имена лиц, подлежащих какому-либо ограничению 
правоспособности.
326. В том, что касается применения статьи 6 Конвенции, то из докла­
да явствует, что действующее на Багамских Островах законодательство 
частично отвечает обязательствам, вытекающим из этой статьи. Была 
выражена надежда, что правительство рассмотрит вопрос о необходимости 
предоставления жертвам расовой дискриминации права на получение ком­
пенсации или возмещение любого причиненного ущерба.
327. Отмечалось, что,хотя в докладе содержалась некоторая информация 
о выполнении статьи 7 Конвенции, она, по-видимому, относится к коло­
ниальным временам. Была запрошена последняя информация о школьных 
учебных программах с особой ссылкой на мероприятия, проводимые с 
целью воспитания молодежи Багамских Островов в духе Конвенции.
328. Отвечая на ряд вопросов членов Комитета, представитель Багам­
ских Островов сказал, что Багамские Острова не могут рассматриваться 
как многорасовое общество в полном смысле этого слова, поскольку при­
мерно 80-85 процентов их жителей составляет черное население. Нацио­
нальному или этническому происхождению граждан Багамских Островов не 
придается никакого значения, равно как и не проводится различия между 
теми, кто приехал из Африки, и теми, кто приехал,например, из Соеди­
ненных Штатов.
329’» Касаясь системы образования, он заверил Комитет, что как в госу­
дарственных, так и частных учебных заведениях расовой дискриминации 
не существует. В своем стремлении положить конец политике апартеида 
в Южной Африке правительство с недавнего времени стало проводить ме­
роприятия по просвещению жителей Багамских Островов в отношении 
преступления апартеида. Он сказал, что доведет вопросы, имеющие 
конкретный правовой характер, до сведения своего правительства, с 
тем чтобы предоставить дополнительную информацию в следующем периоди­
ческом докладе.

/...
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Франция

330. Четвертый периодический доклад Франции (СЕЕБ/СДб/АМ.З) 
был рассмотрен Комитетом вместе с информацией, содержащейся во 
вступительном заявлении представителя государства, представившего 
доклад. Представитель Франции коснулся последних событий, имеющих 
отношение к применению Конвенции во Франции, и подчеркнул, что 
данный доклад следует рассматривать в связи с тремя предыдущими 
докладами.
331. Члены Комитета выразили свое удовлетворение в отношении докла­
да, который был охарактеризован как весьма полный, хорошо состав­
ленный, отражающий намерения правительства Франции осуществить все 
аспекты Конвенции, а также учитывающий большинство замечаний и воп­
росов, поднятых Комитетом в ходе обсуждения третьего периодического 
доклада.
332. Один из членов Комитета обратил внимание на содержащееся в 
докладе заявление о том, что в Конституции Франции не существует 
понятия меньшинств. Было указано, что такая точка зрения является 
довольно субъективной, и в этом отношении необходимо разъяснение. 
Некоторые члены Комитета считали, что оно должно содействовать духу 
равенства и национального единства. Была выражена озабоченность в 
связи с упоминанием в докладе условий использования услуг квалифици­
рованных учителей-доброБОльцев, ведущих преподавание на эльзасском 
"диалекте", поскольку отсутствие таких учителей-добровольцев поста­
вит под угрозу возможности детей обучаться на этом "диалекте". Гово­
ря о примерах судебных решений в отношении случаев расовой дискрими­
нации, упоминаемых в докладе, некоторые из членов предложили, чтобы 
Секретариат рассмотрел возможность составления резюме таких решений. 
Другие члены выразили иную точку зрения в этом отношении.
333. Было указано, что в докладе содержится полезная информация о 
различных программах, осуществляемых в интересах иностранцев, что 
говорит о далеко идущем и всестороннем подходе правительства Фран­
ции к решению проблем своего значительного иммигрантского населения. 
Однако была запрошена дополнительная информация об исключениях, су­
ществующих в области социального обеспечения, которые, как было 
указано, находятся в стадии изучения, и об особых правилах в отноше­
нии разрешений на работу для иностранцев. Была выражена надежда, 
что органичения, затрагивающие возможности воссоединения семей в 
отношении иммигрантов, будут сняты, как только улучшатся условия на 
рынке труда. Решение Франции уменьшить число принимаемых в страну 
иммигрантов в связи с существующим экономическим положением создало 
серьезные проблемы для стран их происхождения, не располагающих воз­
можностями трудоустройства возвращающихся рабочих-мигрантов. Была 
запрошена информация о том, существуют ли какие-либо правила или 
гарантии в отношении высылки иностранцев. Был задан вопрос, 
почему количество иностранцев среди членов профсоюза, занимающих

/...
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административные или руководящие посты, не может превышать одной 
трети и почему иностранцы должны проработать во Франции, по крайней 
мере, пять лет с момента назначения. Некоторые члены пожелали узнать 
существует ли какая-либо система для контроля действенности законов 
и административных мер, принятых в отношении иностранцев. Что каса­
ется бюро посредника, описание которого содержится в разделе IV док­
лада, то были заданы вопросы о подробном содержании его функций и 
о том, предпринимались ли усилия по информированию иммигрантов о 
существовании такого бюро.

334. В связи с указанными в докладе мерами в области образования
и профессионального обучения детей иностранцев была затребована до­
полнительная информация о программах, имеющих целью облегчение стоя­
щих перед ними проблем.

3 3 5. Внимание Комитета было обращено на тот факт, что, хотя с его 
стороны поступало много просьб в отношении предоставления информа­
ции о выполнении статьи 3 Конвенции и соответствующей рекоменда­
ции III Комитета, ни одна из них не упоминалась в докладе. Была 
выражена надежда, что в следующем докладе будет предоставлена инфор­
мация о позиции правительства Франции в отношении расистских режи­
мов в южной части Африки в свете недавних изменений в положении в 
этом районе и кампании, проводимой против этих режимов.
336. Было отмечено, что в статье 9 закона № 72-546 от I июля 
1972 года, приводимой в разделе I доклада и предусматривающей рос­
пуск организаций, поощряющих расовую дискриминацию, не содержится 
ссылка на концепцию запрещения создания таких организаций в соответ­
ствии со статьей 4Ъ Конвенции. Было предложено изменить законода­
тельство с целью запрещения таких организаций. Был поднят вопрос
о том, применялись ли когда-либо положения французского законода­
тельства, касающиеся дискриминации в области экономической деятель­
ности, и если таковое имело место, то какие расовые или этнические 
группы были затронуты. Кроме того, был задан вопрос о том, какие 
существуют положения о наказаниях за дискриминацию в других областях, 
например, в области культуры.
3 3 7. Было отмечено, что правительство Франции в 1961 году внесло 
изменения в Национальный закон, позволяющие гражданам бывших колоний 
этой страны сохранить, если они пожелают, французское гражданство.
В этой связи был задан вопрос?имели ли место случаи невозобновления 
паспортов,и если имели, то можно ли предполагать, что эти случаи 
имели место исключительно на законных основаниях.

/...
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338. В связи с назначением посредника, что, по мнению членов Коми­
тета, заслуживает одобрения, было указано, что не существует необ­
ходимости в том, чтобы жалоба сначала направлялась депутату или 
сенатору для передачи посреднику и что полномочия посредника могли 
бы быть дполне расширены.
339. Было высказано мнение, что содержащаяся в докладе информация 
о выполнении статьи 7 Конвенции является неполной. Было указано, 
что недостаточно ссылки на предыдущие доклады и что государства- 
участники должны регулярно сообщать о всех мерах, принятых для 
борьбы с расовой дискриминацией в области преподавания, образова­
ния, культуры и информации.
340. Представитель государства, представившего доклад, ответил на 
некоторые вопросы, поднятые членами Комйтёта, и заявил, что другие 
вопросы будут затронуты в пятом периодическом докладе. Он сказал,что 
содержащееся в докладе заявление об отсутствии концепции меньшинств 
в Конституции Франции не противоречит Конвенции. Его правитель­
ство считает, что любые действия по поощрению на юридическом уровне 
уважения прав человека должны быть сосредоточены на правах отдель­
ных лиц, которые кай группа представляют политическую проблему, и 
решение последней зависит от условий, существзлощих в каждом кон­
кретном государстве.
341. Касаясь положения рабочих-мигрантов, он указал, что Конвенция 
не относится к различиям, исключениям, .ограничениям или предпочте­
ниям, проводимым государствами-участниками между гражданами и не­
гражданами. Статус рабочих-мигрантов во Франции определяется теми 
же принципами равенства перед законом и недйскриминации, которые 
пронизывают все французское законодательство. Касаясь процедуры 
депортации, он указал, что существуют юридические гарантии, кото­
рые во Франции применяются в отношении иностранцев, в частности,
к лицам, получившим политическое убежище. Иностранец может быть 
выслан только по приказу министра внутренних дел в том случае, 
если присутствие иностранца представляет собой явную угрозу общест­
венному порядку.
342. Касаясь заданного вопроса о функциях посредника, он указал, 
что посредник вмешивается в споры между физическими лицами и пра­
вительственными департаментами и учреждениями. Жалоба может быть 
подана посреднику только через посредство члена законодательного 
органа. Участие посредника в рассмотрении вопроса не исключает 
возбуждения судебного разбирательства на более позднем этапе.
343. Обращаясь к вопросам, заданным в отношении апартеида, он сказал, 
что, хотя отношения государств-участников с КЬшой Африкой не вхо­
дят в сферу действия Конвенции, он хочет сообщить Комитету, что 
^уранция осуждает апартеид и предоставляет гуманитарную помощь его
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жертвам. Оговорки, которые его правительство сделало в отношении 
санкций против Южной Африки, основаны на его убеждении в том, что 
такой подход не будет содействовать мирному изменению положения и 
уничтожению апартеида.
344. В том, что касается подавления деятельности ассоциаций, пропо­
ведующих расистские идеи, он не понимает, как можно заранее запретить 
еще не созданную ассоциацию. В противоположность этому французский 
закон имеет целью наказание или роспуск существующих ассоциаций.

/.



- 97 -

3 4 5 . Пятый периодический доклад Федеративной Республики Германии 
(СЕКБ/С/20/А(1<а.з2) был рассмотрен Комитетом вместе со вступительным 
заявлением представителя государства, представляющего доклад.

346. Комитет отметил, что находящийся на рассмотрении доклад содер­
жит много полезной информации, которая существенно дополняет инфор­
мацию, представленную в предыдущих докладах. Заслуживает сожаления, 
однако, что в докладе не уделяется внимания всем замечаниям и сооб­
ражениям, высказанным членами Комитета в ходе обсуждения Комитетом 
четвертого периодического доклада.

3 4 7 . Напоминалось, что сделанные ранее замечания касались различ­
ного правового положения цыган, которые являются гражданами Федера­
тивной Республики Германии, и цыган, которые не являются ее гражда­
нами или являются апатридами. Хотя некоторые члены Комитета отмети­
ли, что цыгане, имеющие подданство Федеративной Республики Германии, 
пользуются теми же льготами по линии социального обеспечения, что
и другие ее граждане, была выражена надежда, что в будущем докладе 
правительство предоставит информацию о результатах своих усилий по 
улучшению участи цыганского населения и об исследовательских проек­
тах, описанных в текущем докладе. Следует внести ясность в отноше­
нии того, является ли целью планов помощи для цыган их полное вовле­
чение в жизнь общества или же сохранение их в качестве отдельной 
группы. Далее отмечалось, что доклад не дает ответа на запрос, 
сделанный во время обсуждения предыдущего доклада, касающийся инфор­
мации о мерах или методах по предоставлению меньшинствам возможности 
быть представленными в парламентских органах.
348. Что касается положения иностранных рабочих в Федеративной Рес­
публике Германии, ряд членов Комитета отметил усилия правительства 
по облегчению их проблем. Была запрошена дополнительная информация 
о результатах мер, принятых с этой целью. Как представляется, су­
ществует диспропорция в процентном соотношении иностранцев и запад­
ногерманских граждан, которые являются безработными, и по этому воп­
росу было запрошено разъяснение. Отмечалось также, что в докладе
не представлены цифры о процентной доле детей рабочих-мигрантов, 
посещающих школы, хотя Комитет выражал озабоченность в отношении 
этого вопроса во время обсуждения предыдущих докладов. Был задан 
вопрос, является ли процент бросивших школу более высоким среди 
детей рабочих-иммигрантов по сравнению с процентом среди других 
детей. Некоторые члены Комитета хотели бы узнать, имеют ли молодые 
люди возможность изучать родной язык и получать образование в духе 
обычаев и традиций своих родных стран. Комитет запросил дополнитель­
ную информацию о нынешнем статусе и практическом осуществлении поли­
тики в отношении иностранной рабочей силы, изложенной в разделе III 
доклада.

Германии, Федеративная Р еспублика
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349. Отмечалось, что в докладе не представлена информация относи­
тельно нынешней позиции Федеративной Республики Германии в отноше­
нии расистских режимов южной части Африки. Поскольку общеизвестно, 
что правительство все еще поддерживает торговые связи с Южной Афри­
кой, поступила просьба разъяснить позицию правительства по этому 
важному вопросу.

ЗфО. В том, что касается применения положений статьи 4 Конвенции, 
некоторые члены Комитета с интересом отметили трактовку, данную 
статье 130 уголовного кодекса, в двух судебных решениях, упомянутых 
в докладе. Однако был задан вопрос, остается ли неизменной позиция, 
занятая во время обсуждения четвертого доклада. Если она остается 
неизменной, то толкование обязательства правительства в соответствии 
со статьей 4 не может быть принято.

3 5 1 . Некоторые члены Комитета с интересом отметили заявление пред­
ставляющего доклад правительства о том, что оно не может начать су­
дебное разбирательство против Национал-демократической партии (НДП), 
если оно не располагает конкретными доказательствами того, что ее 
цели являются противоречащими конституции или противозаконными.
Другие члены Комитета выразили озабоченность относительно расистско­
го характера этой партии, чья деятельность безусловно является на­
рушением статьи 4 Конвенции и должна быть запрещена. Наконец,
один из членов Комитета запросил письменные материалы, в которых 
объективно рассматривается положение. Была выражена надежда, что 
правительство предпримет усилия по осуществлению положений статьи 4Ь.

3 5 2 . В отношении применения статьи 7 Конвенции ряд членов Комитета 
приветствовал то обстоятельство, что правительство предоставило 
запрошенную ранее информацию о мерах, принятых по осуществлению его 
обязательств в соответствии с данной статьей. Особо упоминались 
достойные похвалы усилия Федерального центра гражданского обучения. 
Была выражена надежда, что в будущих докладах будет содержаться 
соответствующая подробная информация.
3 5 3 . Отвечая на вопросы, поднятые членами Комитета, представитель 
государства, представившего доклад, заявил, что цыгане Федеративной 
Республики Германии пользуются равными с другими гражданами правами.
К ним применяется особый режим только потому, что правительство же­
лает сохранить их особый образ жизни. Поскольку цыгане пользуются 
наряду со всеми остальными гражданами равными возможностями быть 
представленными в парламенте, они не нуждаются в особом представи­
тельстве в этом органе. Один из членов Комитета отметил, что ввиду 
существования Германской Демократической Геспублики и Федеративной 
Геспублики Германии было бы неправильно использовать в докладе такие 
выражения,как "немецкий гражданин" или "немецкий рынок труда".
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354. в отношении положения иностранных рабочих он заявил, что 
не представляется возможным ликвидировать дифференциальный режим, 
применяемый к гражданам стран ЕЭС, поскольку согласно соответствую­
щим договорам ЕЭС, к таким лицам относятся так же, как к гражданам 
Федеративной Республики Германии. Следовательно, они пользуются 
определенными правами, которые в целом не предоставляются другим 
иностранцам. Правительство сделало все возможное, чтобы гаранти­
ровать всем рабочим равный доступ на рынок труда. Процент безра­
ботных среди иностранных рабочих незначительно превышает процент 
безработных среди рабочих, которые являются гражданами страны. Ино­
странные рабочие получают те же социальные пособия. Что касается 
процента учащихся, бросивших школу, среди детей-иностранцев, посе­
щающих школу, то, хотя представитель не располагал цифрами, ему 
было известно, что среди первых этот процент выше, чем среди детей 
граждан страны.
355» Что касается осуществления статьи 3 Конвенции, то оратор, хотя 
и не признает за собой никаких обязательств высказываться относи­
тельно внешней политики своего правительства, тем не менее заявил, 
что Федеративная Республика Германии отвергает расизм, колониализм и 
апартеид, против которых она решительно выступала на международных 
форумах и в ходе двусторонних контактов с Южной Африкой. Федератив­
ная Республика Германии не сотрудничает с Южной Африкой в военной 
или ядерной областях и концентрирует свои усилия на помощи в области 
развития независимым африканским государствам этого региона. Как 
страна с рыночной экономикой, в значительной степени зависящая от 
экспорта, Федеративная Республика Германии поддерживает торговые 
отношения со всеми странами мира, независимо^от политической ориен­
тации их правительств, в том числе и с Южной Африкой.
356. В отношении статьи 4 Конвенции представитель заявил, что, хотя 
Национал-демократическая партия открыто является партией правого 
крыла и придерживается взглядов, которые федеральное правительство 
осуждает, до сих пор было невозможно собрать удовлетворительные для 
конституционного суда доказательства того, что она действительно 
занимается неонацистской деятельностью и насаждает^расовую нена­
висть, в противном случае не возникло бы трудностей в том, чтобы 
запретить ее.
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Эквадор

357» Пятый периодический доклад Эквадора (СЕЮ)/с/20/А(1й,55 и 36) был рас­
смотрен вместе с вступительным заявлением, сделанным представителем 
государства, представляющего доклад, который информировал Комитет о 
новых событиях в Эквадоре, имевших место со времени представления 
предыдущего доклада, и наиболее важными из которых были принятие 
новой конституции, изменения, внесенные в уголовный кодекс в соот­
ветствии с положениями Конвенции, и меры, принятые для эффективного 
осуществления в стране аграрной реформы, результатами которой до 
настоящего времени воспользовалось девяносто тысяч крестьянских се­
мей.

858. Комитет, в частности, приветствовал новые законодательные 
меры, принятые Эквадором в соответствии с положениями Конвенции.
В этой связи был задан вопрос о том, когда новая конституция 
вступит в силу, заменит ли она Конституцию 1945 года и вступил ли 
Б силу декрет № 3194 от 29 января 1979 года, согласно которому 
вводятся в действие положения Конвекции и включаются практически 
дословно положения статьи 4а, ъ и _с в уголовный кодекс.

359» Что касается аграрной рефюрмы, то было высказано мнение, что бы­
ло бы полезным привести в следующем периодическом докладе более под­
робные статистические данные, которые позволили бы дать более ясную 
картину прогресса, достигнутого в этом отношении. На основе демо­
графических данных особенно интересно было бы узнать, какое количе­
ство земли еще следует перераспределись и среди какого количества 
семей. Кроме того, был задан вопрос 6 том, какие усилия предприни­
маются для ликвидации традиционной эксплуатации "Ьиав1рип^егоБ" (фер- 
меров-аренцаторов),
360. в отношении выполнения статьи 6 Конвенции было отмечено, что Эк­
вадор учредил специальные суды правосудия с целью обеспечить восста­
новление ущемленных административными властями прав любого гражда­
нина, Шступила просьба представить разъяснение в отношении значе­
ния слов "специальные суды".
ЗЫ, Что касается выполнения статьи 7» то члены Комитета выразили на­
дежду, что в следующем периодическом докладе Эквадора будет представ­
лена дополнительная информация о мероприятиях в области образования 
и культуры.
362. Отвечая на вопросы членов Комитета, представитель Эквадора ин­
формировал их о том, что новая Конституция вступит в силу 10 августа 
1979 года: Конституция 1945 года упоминалась в докладе потому, что
она действовала в тот период. Он подтвердил, что декрет N9 3194, вно­
сящий поправки в уголовный кодекс, уже стал законом. Он также зая­
вил, что трудно указать точный процент демографического состава
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населения его страны; расы, из которых состоит население, полностью 
смешались. Аграрная реформа осуществлялась медленно в силу техниче­
ских, экономических и социальных проблем, оцнако система., в соответ­
ствии с которой "Ьиав1рип8ивгов" обрабатывали землю, была полностью 
отменена аграрной реформой 1964 года. Что касается значения слов 
"специальные суды", он заявил, что они являются административными су­
дами.
Индия
363. Комитет рассмотрел пятый периодический доклад Индии (СЕШ)/с/20/ 
Аа.й.34) вместе с вступительным заявлением представителя государства, 
представившего цоклад, которая инфюрмировала Комитет, что в апреле 
1979 года после представления доклада Индия присоединилась к между­
народным пактам о правах человека.
364. Комитет выразил признательность правительству Индии за подроб­
ную инфюрмацию, представленную им в отношении мёр, предпринятых для 
выполнения его обязательств в соответствии с Конвенцией, в особенно­
сти учитывая сложность демографического, этнического и религиозного 
состава страны. Отмечалось, что общая проблема, возникающая также
в связи с другими докладами государств, обладающих федеральной струк­
турой, заключалась в том, что предоставлялась информация в отношении 
федерального правопорядка, но сообщалось очень мало данных относи­
тельно законов штатов, образующих федеральный союз. Например, соглас­
но статье 32а Конституции Инции, Верховный суд не обладает юрисдик­
цией рассматривать конституционность законов штатов, но в доклаце 
не содержится никаких указаний относительно того, какой суд компетен­
тен рассматривать такие законы. Отмечалось также, что в настоящее 
время Конституция Индии пересматривается с целью внесения в нее по­
правок, принятых со времени ее утверждения, и Комитет выразил жела­
ние получить информацию о том, в какой степени такие изменения по­
влияют на положения Конституции, касающиеся Конвенции.
365* В отношении выполнения статьи 2 Конвенции было высказано удов­
летворение по поводу искренних усилий Ин.ции, направленных на ликви­
дацию практики "неприкасаемости" и развитие социальной и экономиче­
ской справедливости. Члены Комитета приветствовали меры, принятые 
в интересах неприкасаемых каст,и племен в качестве важного шага по 
защите их прав, и обеспечению соответствующего развития широких сло­
ев населения, находившегося ранее в неблагоприятном положении, как 
это предусматривается согласно пункту 4 статьи 1 Конвенции. Был 
также задан вопрос о том, в какой степени равенство между кастами и 
племенами и другими слоями населения является, подлинным и каков кри­
терий, на котором основывается неприкасаемость каст и племен. Были 
запрошены разъяснения относительно "встроенного" в индийскую консти­
туцию положения об отмене или аннулировании любых законов и постанов­
лений, способствующих созданию атмосферы расовой дискриминации.

/ о .
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Комитет приветствовал информацию, полученную о деятельности Комисса­
ра по делам каст и племен неприкасаемых, ответственного за расследо­
вание всех вопросов, касающихся гарантий, предусмотренных в Консти­
туции. Отмечалось, что в своем последнем докладе Комиссар сделал 
96 рекомендаций, и была выражена надежда, что Комитет будет инфор­
мирован о докладе Комиссара, а также о ряде тех рекомендаций, кото­
рые были приняты и выполнены. Кроме того, отмечалось, что в неко­
торых штатах были созданы консультативные советы по делам племен 
с целью консультирования губернаторов по вопросам, касающимся благо­
состояния племен неприкасаемых и развития районов, где живут неприка­
саемые, и была запрошена информация о том, как эти советы функциони­
руют и как осуществляются конкретные программы в целях развития со­
ответствующих районов.

366. Комитет приветствовал создание в Индии Комиссии по языкам 
национальных меньшинств для обеспечения интересов меньшинств в соот­
ветствии с Конституцией, и был задан вопрос, были ли включены в сос­
тав этой Комиссии представители соответствующих меньшинств. Из док­
лада явствовало, что Комиссия занимается лишь религиозными и лингвис­
тическими меньшинствами. Была запрошена информация о мерах, принятых 
Б отношении дискриминации на основе признака национального или этни­
ческого происхождения. Один из членов предложил принять конкретные 
меры, такие как гарантирование равных возможностей при найме на ра­
боту, уже предусмотренные для каст и племен неприкасаемых, в целях 
обеспечения надлежащего развития и защиты расовых групп. Комитет с 
удовлетворением отметил, что Индия твердо выступает против расистских 
режимов в южной части Африки и вносит существенный вклад в борьбу 
против этих режимов.

367- Что касается осуществления статьи 4 Конвенции, то был задан 
вопрос, предусматриваются ли в положениях оговорки (1) раздела 153-А 
индийского уголовного кодекса, согласно которым распространение 
идей, основанных на расовой дискриминации, является наказуемым 
преступлением, запрещение групп и организаций, занимающихся пропа­
гандой расистких идей и практики. Различные замечания были сделаны 
по положению Конституции (статья 19 (2), которое уполномочивает штат 
налагать разумные ограничения на право свободы слова и мысли на 
некоторых основаниях, включая общественный порядок и подстрекатель­
ство к правонарушениям. Отметив, что проповедование и практика 
"неприкасаемости" являются наказуемыми в соответствии с законом 
о защите гражданских прав от 1955 года и законом о представительстве 
народа от 1951 года, некоторые члены Комитета спросили, существует 
ли какая-либо возможность противоречия при применении этих двух 
законов. Что касается возможности применения коллективных наказаний 
Б отношении жителей деревни или района за преступление неприкасаемос­
ти, то был задан вопрос, не противоречит ли понятие коллективного 
наказания современным концепциям справедливости. Также был задан 
вопрос о том, почему Индия, создавшая надлежащий механизм для борьбы 
с расовой дискриминацией, не выступила с заявлением относительно 
компетенции Комитета получать сообщения от отдельных лиц в соответ­
ствии со статьей 14 Конвенции.

/...
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368. Общее мнение членов Комитета было таково, что в праве Индии обес­
печивается надлежащая защита „прав, провозглашенных в статье 5 Конвен­
ции. Члены Комитета просили представить разъяснения относительно 
конституционных положений, направленных против "несправедливой и не­
обоснованной дискриминации", -ЧТО, по-видимому, требует субъективного 
суждения вместо обеспечения абсолютного запрещения расовой дискрими­
нации. Со ссылкой на статью 14 Конституции Индии, провозглашающей 
принцип равенства перед законом, было запрошено разъяснение о том, 
ограничивается ли роль индийского правительства лишь неотрицанием 
равенства любого лица перед законом, или оно действительно гаранти­
рует такое равенство и равную защиту. Члены Комитета отметили, что 
ряд мест в парламенте был зарезервирован для -каст. и племен неприка­
саемых, в то время как члены этих групп могли также обеспечить места
в парламенте путем обычного процесса выборов; был задан вопрос, яв­
ляются ли зарезервированные места минимальной квотой или они дополня­
ют места, полученные на выборах. Были высказаны различные замеча­
ния относительно желательности распространения таких специальных мер 
на другие группы.
369. В связи с другими правами, перечисленными в статье 5 Конвенции, 
Комитет хотел знать, каким образом регулируется право наследования; 
какие меры принимаются для предотвращения дискриминации при найме на 
работу в частном секторе; и каков статус иностранных лиц в Индии в 
отношении права на занятость, социальное обеспечение и жилье.
370. Что касается выполнения статьи 6 Конвенции, то Комитет приветст­
вовал содержащиеся в доклаце ссылки на судебные дела, особенно в от­
ношении судов, касающихся преступлений неприкасаемости. Были запро­
шены разъяснения относительно применения закона о защите гражданских 
прав от 1955 года, об упрощенном, суммарном производстве, а также об 
отходе в некоторых случаях от нормального правового принципа пре­
зумпции невиновности, Была запрошена подробная информация о взаимо­
связи между различными юрисдикциями в Индии и о процедуре, посредст­
вом которой законодательная мера может стать предметом судебного 
контроля. Отмечалось, что согласно статье 335 Конституции, жалобы 
членов каст и племен неприкасаемых будут "приниматься во внимание 
сообразно поддержанию эф;фактивности администрации при назначении на 
службу и должности в связи с делами Союза или Штата". Было запро­
шено разъяснение относительно слова "сообразно", используемого в 
этой статье.
371. Что касается выполнения статьи 7 Конвенции, то было выражено об 
щее удовлетворение по поводу усилий правительства, направленных на 
осведомление общественности в отношении мер, предпринимаемых в целях 
борьбы с расовой дискриминацией. Была выражена надежда, что праЕи- 
тельство Индии примет конкретные меры для обеспечения^равных возмож­
ностей для всех студентов, что будет представлено больше инсХюрмации 
о преподавании предмета прав человека в школах и о мерах, принятых
для усиления взаимного проникновения индийской и других культур, осо.
бенно африканских культур.
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372. Представитель ИндииI отвечая на вопросы, заданные членами Коми­
тета, заверила Комитет, что конституционные изменения не затронут 
основные положения, касающиеся Конвенции, и что информация о консти­
туционных поправках и последнем докладе Комиссара по делам каст и 
племен неприкасаемых будет представлена Комитету со следующим перио­
дическим докладом.
373. Что касается консультативных советов по делам племен, то оратор 
объяснила, что они были созданы в соответствии с пятым текстом Кон­
ституции и насчитывают 20 членов, причем три четверти из них пред­
ставляют племена неприкасаемых; кроме того, в каждом правительстве 
штата имеется министр по благосостоянию племен, и деятельность сове­
тов и министров носит взаимноцополняющий характер. Информация, ка­
сающаяся критериев, регулирующих регистрацию каст и племен неприка­
саемых, будет включена в следующий периодический доклад. Упоминае­
мой в докладе Комиссией по делам меньшинств была "Комиссия по лингви­
стическим меньшинствам", учрежденная во исполнение статьи 350-В кон­
ституции: будучи светским государством, Индия не предоставляет ка­
кой-либо религии преференциального статуса.
374. В связи со статьей 4 Конвенции представитель объяснила, что меж­
ду положениями закона о защите гражданских прав от 1955 года и положе­
ниями закона о представительстве народа от 1951 года не существует ка­
ких-либо противоречий, поскольку положения последнего касаются имен­
но актов, совершенных в связи с выборами. В том, что касается бес­
покойства, выраженного в связи с ограничениями, налагаемыми на право 
свободы речи по причинам общественного порядка, наложением коллектив­
ных штрафов, созданием упрощенного, суммарного производства и откло­
нением, в случае с преступлениями неприкасаемости, от нормального 
правового принципа невиновности, то оратор отметила, что эти меры 
соответствуют случаям, которые являются результатом социальных усло­
вий. Как государство-участник Международного пакта о гражданских
и политических правах прэЕительство Индии упразднит любые внутрен­
ние законы, противоречащие положениям этого документа,
375* В ответ на вопросы, поставленные в связи со статьей 5 Кон­
венции, представитель объяснила, что слова "несправедливая или не­
обоснованная дискриминация" использовались в докладе для того, 
чтобы подчеркнуть разницу со "справедливыми", то есть специаль­
ными мерами, разрешаемыми согласно Конвенции и Конституции Ьшции.
Что касается вопроса о резервировании мест в ассамблеях штатов 
для членов каст и племен неприкасаемых, то оратор подтвердила 
сказанное одним из членов Комитета о том, что в данном случае 
цель заключается в предоставлении членам этих групп надлежащих
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воамокностей в сормировании политики на националь­
ном уровне и уровне штатов и в увеличении числа мест, кото­
рые они имеют в законодательных органах штата или в федеральных 
законодательных органах. Кроме того, оратор объяснила, что законы 
общины, регулирующие право на брак, также применяются в отношении 
права наследования.
376. Б ответ на вопросы, касающиеся выполнения статьи б Конвенции, 
представитель заявила, что в соответствии со статьей 32 Конститу­
ции,Верховный суд имеет первоначальную юрисдикцию в случаях нару­
шения прав, установленных в части III Конституции, и что та же 
статья охватывает случаи, когда закон, принятый с учетом социаль- 
1Ш Х  условий в конкретном штате, может быть передан в Верховный суд 
через’Высокий суд. В таких случаях Верховный суц_ выступает в ка­
честве апелляционного суда, а не в качестве суда первоначальной 
юрисдикции.
37?. Что касается информации, запрошенной в связи со статьей 7 Кон­
венции, то оратор заявила, что Индия подписала ряд соглашений о 
культурном сотрудничестве со странами Африки, и многие африканские 
студенты обучаются в индийских университетах, которые предлагают 
курсы по африканским исследованиям.

/.
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378. Комитет рассмотрел четвертый периодический доклад Объединен­
ной Республики Камерзгн ( СЕЕС/с/18/Аас1.4)-совместно со вступительным 
заявлением представителя государства, представившего доклад, кото­
рый дополнил содержащуюся в докладе информацию и ответил на некото­
рые поставленные вопросы и замечания, сделанные в ходе рассмотрения 
третьего периодического доклада его страны. Он, в частности, заявил, 
что четвертый периодический доклад подтверждает информацию, содержа­
щуюся в предыдущих докладах, в частности в первоначальном докладе,
и напомнил, что после национального референдума, проведенного 
20 мая 1972 ^ода, федеральное государство было преобразовано в уни­
тарное государство и что правительству пришлось провести широкие 
мероприятия для унификации всех политических, административных и 
законодательных структур. Тексты законов и президентских декретов, 
принятых в осуществление положений Конвенции, будут представлены 
Комитету на более позднем этапе.
379. Члены Комитета напомнили, что согласно статье 9 Конвенции го­
сударства-участники должны предоставлять Комитету письменные доклады 
и'-приняли к сведению тот факт, что в четвертом периодическом докладе 
данной страны не содержалось письменной информации или ответов на 
вопросы, поставленные Комитетом в ходе рассмотрения предыдущих до­
кладов. Комитет, в частности, напомнил, что он просил правительство 
Объединенной Республики Камерун предоставить текст статьи -152 уго­
ловного кодекса и другие правовые положения, касающиеся Конвенции,
а также информацию об осуществлении статей 4ъ, 5» 6 и 7 Конвенции. 
Представитель государства, представившего доклад, сообщил значитель­
ный объем устной информации, которую можно было бы включить в чет­
вертый периодический доклад, однако Комитету трудно занять какую- 
либо позицию на основе информации или текстов, котор>ые представлены 
в устной форме.
360. Б этой связи Комитет вновь повторяет свою просьбу, о которой он 
уже обращался в предьщущих случаях, о том, чтобы Объединенная Рес­
публика Камерун предоставила в полном объеме письменную информацию 
и, в частности Комитету должны быть направлены все соответствующие 
администратЯЕные и законодательные тексты, касающиеся осуществления 
положений Конвенции. Члены Комитета также выразили мнение о том, 
что было бы целесообразно, чтобы в следующем периодическом докладе 
Объединенной Республики Камерун содержалась информация о демогра­
фическом и этническом составе населения страны.
381. Представитель Объединенной Республики Камерун заверил членов 
Комитета в том, что тексты документов, относящихся к осуществлению 
Конвенции, будут представлены вместе со следующим периодическим 
докладом.

О бъединенная Р есп убл и ка Камерун
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382. Четвертый периодический доклад Дании (СЕШ)/с/48/Аай.2) был 
рассмотрен Комитетом совместно с дополнительной информацией, со­
держащейся во вступительном заявлении представителя государства, 
представившего доклад, который также сообщил Комитету о т0м, что в 
референдуме по вопросу о внутренней автономии для Гренландии, про­
водившемся в январе 1979 года, приняло участие 63,3 процента лиц, 
имевших право в нем участвовать; 70,1 процента проголосовали за
и 25,8 процента - против внутренней автономии, которая вступила в 
силу I мая 1979 года.
383. Члены Комитета выразили свое удовлетворение по поводу доклада, 
в котором содержится обширная информация о различных мерах, приня­
тых для осуществления Конвенции, и данная информация заслуживает 
внимания как по форме, так и по содержанию.
384. Было указано, что международные договоры не включаются автома­
тически в национальный закон Дании. Государства должны признавать 
примат международного права, в то время как из юридической литера- 
тзфы, о которой речь идет в разделе III доклада, касающемся влия­
ния Конвенции на внутреннее право Дании, не следует, что сзпцествует 
какое-либо положение обязательного характера для судей. По этим 
причинам данный раздел вызывает некоторое беспокойство среди членов 
Комитета'. В этой связи было заявлено, что правительство Дании долж­
но предоставить Комитету текст первого раздела меморандума, который 
касается членства Дании в Европейском экономическом сообществе и 
который мог бы содержать дополнительную информацию по вопросу о 
толкования внутреннего законодательства и международных договоров.
385- Что касается системы внутренней автономии для Гренландии, 
упоминаемой в разделе ’Т' доклада, то Комитет затребовал информацию 
о вопросах, вынесенных на референдум, проведенный в Гренландии в 
январе 1979 года. Был задан вопрос о том, считает ли правительство 
Дании, что, предоставив внутреннюю автономию Гренландии, оно выпол­
нило все свои обязательства, вытекающие из статьи 2 Конвенции. Неко­
торые члены интересовались уровнем экономического развития^Фарер- 
ских островов и Гренландии по сравнению с собственно Данией и о 
предпринимаемых усилиях для обеспечения одинакового уровня развития.
366. Некоторые члены выразили озабоченность по поводу того, что 
иностранцы, проживающие в Дании, как правило, не обладают правом 
на национальные пенсии по инвалидности и в связи с кончиной мужа, 
за исключением тех случаев, когда эти пенсии предоставляются на 
основе двусторонних соглашений сО' страной происхождения этих лиц, 
и заявили, что это может привести к дискриминации. Отмечалось, 
что иностранцы, проживающие в стране, должны получать пособия на 
такой же основе, как и граждане страны, независимо от того, сзще- 
ствуют или не существуют двусторопние соглашения в этой связи И

Дания

/...
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ЧТО правительству Дании следует пересмотреть свою позицию по этому 
вопросу. Однако один из членов Комитета, отметил, что пункт 2 
статьи 1 Конвенции позволяет государствам-участникам проводить раз­
личие между гражданами и негражданами страны. Комитету не следует 
затрагивать вопросы, выходящие за рамки его компетенции.
387. Был задан вопрос о том, сзгществуют ли какие-либо программы в 
экономической области.для содействия возвращению мигрантов в страны 
своего происхождения. Отмечая меры, предпринимаемые правительством 
Дании для обеспечения возможности детям, не говорящим на датском 
языке, сохранять и совершенствовать знание своего родного языка и 
знание условий, существующих в странах их происхождения. Комитет 
хотел бы получить подробную информацию, касающуюся усилий правитель­
ства, направленных на распространение информации о других странах, 
цивилизациях и народах, а также на оказание поддержки культурным 
или другим ассоциациям молодежи, не говорящей на датском языке.
368. Отмечалось, что в докладе не содержится ответ на вопрос, каса­
ющийся позиции Дании в отношении расистских режимов в южной части 
Африки и шагов, предпринятых для разрыва отношений с этими режимами.
389. Что касается выполнения статьи 4 Конвенции, то члены Комитета 
отметили, что законодательство Дании не,отвечает полностью положе­
ниям данной статьи. Не существовало ясности в отношении того, рас­
пускаются ли автоматически или в обязательном порядке ассоциации, 
деятельность которых подпадает под положения раздела 266 уголовного 
кодекса или закона о расовой дискриминации или же требуется отдель­
ная процедзфа для их роспуска. Что касается последнего случая, то 
кто. может начать судебное разбирательство по вопросу о роспуске 
такой ассоциации: государственный обвинитель, омбудсмен или частная
сторона.Была запрошена информация о том, карается ли финансирование 
таких ассоциаций в такой же степени, как и фактическое участие в 
них, и почему статья 132а уголовного кодекса автоматически не при­
меняется к руководителям таких ассоциаций.
390. В связи с нарушениями закона о расовой дискриминации и закона 
о сбыте, о которых говорится в докладе, некоторые члены задали во­
прос о том, какие должностные взаимоотношения существуют между 
омбудсменом и государственным обвинителем и уполномочены ли министр 
внутренних дел. или омбудсмен возбуждать судебное преследование за 
нарушение закона о сбыте.
591. Что касается статьи 7 Конвенции, то было указано, чуо содержа 
ние доклада не вызывает полного удовлетворения с точки зрения мер, 
которые должны быть приняты в соответствии со статьей, относящейся 
к области обучения, образования, культзгры и информации для борьбы с 
расовыми предрассудками и что Комитету должна быть представлена догол 
нительная информация об осзществлении статьи 7»
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392. Отвечая на вопросы членов Комитета., представитель страны, 
представившей, доклад, информировал Комитет о мероприятиях для пред­
ставления внутренней автономии Гренландии, и что они проводились 
на, основе существующей автономии на Фарерских островах, которая 
удовлетворительно функционирует вот уже приблизительно 31 год. 
Правительство оказывало широкую экономическую помощь Гренландии, 
однако климатические и географические условия этого района делают 
ее экономику в значительной степени уязвимой.
393. Что касается статьи 4- Конвенции, то оратор заявил, что основ­
ная цель соответствующей статьи Конституции заключается в том, чтобы 
запретить правительству использовать предварительное разрешение
в качестве условия для создания какой-либо ассоциации. Любая ас­
социация, деятельность которой противоречит уголовному кодексу или 
закону о расовой дискриминации, является незаконной и обязанность 
датских властей заключается в обеспечении соблюдения закона Дании 
в этом отношении. Любой вид участия в таких ассоциациях подпадает 
под сферу действия уголовного кодекса и подлежит наказанию,как и 
руководство данных организаций.
394. Касаясь нарушения закона о сбыте, оратор заявил, что судебное 
преследование за такие нарушения относится к компетенции омбудсмена 
и не существует каких-либо причин считать, что министр внутренних 
дел может воспрепятствовать ему в этом.
395* Что касается статьи 7 Конвенции, то он сообщил Комитету о важ­
ных культурных и информационных мероприятиях, направленных на борьбу 
с расовыми предрассудками и осуществляемых его правительством в 
дополнение к мерам в области образования. Его правительство предо­
ставит дальнейшую запрашиваемую информацию о выполнении данной 
статьи.
396. На различных международных форумах правительство Дании заявля­
ло о своей решительной оппозиции апартеиду.
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Ав_стр_алия

397. Второй периодический доклад Австралии (сшш/с/1б/А(1(1,4) рассматри­
вался Комитетом одновременно со вступительным заявлением, сделанным 
гфедставителем государства, представившего доклад, который развил и 
дополнил информацию, содержащуюся в этом докладе,
398. Ряд членов Комитета выразил удовлетворение по поводу доклада, о кото­
ром было сказано, что он является образцом серьезного подхода, объ­
ективности и ответственности. Они высказали одобрение по поводу от­
кровенности и искренности доклада и приветствовали тот факт, что во 
многих частях доклада правительство признавало свое обязательство 
постоянно дехэжать под наблюдением проблему расовой дискриминации.
399. Особое одобрение было высказано со стороны нескольких членов 
по поводу результатов, достигнутых в отношении коренного населения- 
аборигенов, в особенности в области жилищного строительства, обеспе­
чения занятости и прав на землю. В то же время была высказана прось­
ба о предоставлении разъяснений в отношении того, были ли предприня­
тые меры достаточными для создания необходимых социальных и экономи­
ческих условий с целью обеспечения полноценного участия аборигенов в 
экономической и социальной жизни Австралии. Была запрошена информа­
ция об окончательном решении Комиссии по реформе законодательства в 
отношении вопроса о том, целесообразно ли применять обычное право 
аборигенов в отношении этой группы населения. В том, что касается  
специального комитета по расследованию вопроса о признании норм обыч­
ного права аборигенов при отправлении 'правосудия в общинах аборигенов, 
была высказана озабоченность по поводу того, что соблюдение норм этого  
права может помешать вовлечению аборигенов в населении Австралии в 
целом. Ряд членов Комитета высказали сожаление по поводу того, что в 
докладе отсутствует информация, касающаяся начального образования або­
ригенов.
400. в том, что касается прав иностранцев, была высказана просьба о 
представлении разъяснения по поводу того, представляют ли собой 
огрсшичения в отношении иммиграции те четыре категории групп, имеющих 
право на иммиграцию, которые перечислены в пункте 34 доклада. Члены 
Комитета хотели бы знать о том, существуют ли долгосрочные планы раз­
решения сехзьезных проблем, связанных с жилищным строительством для 
мигрантов-иностранцев, и проблем в области образования, касающихся
их детей. В том, что касается новой идеи правительства Австралии по­
зволить иностх)анцам ,не являющимся жителями страны, находящимися в 
Австралии, принимать участие в выборах и быть избранными надгосудар­
ственные должности,ряд членов Комитета обратились с просьбой пред­
ставить дополнительные подробности, связанные- с данным предложением, 
которомз?- могли бы следовать все государства-участники Конвенции.
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401, Ряд членов Комитета высказал одобрение по поводу мер,принятых пра­
вительством Австралии, содержаьцихся в пунктах 1-9 доклада, в частнос­
ти, по поводу позиции, занятой Австралией в Организации Объединенных 
Нацшй в отношении экспорта оруз!Сия в Южную Африку, и по поводу того 
вклада, который был сделан правительством Австралии в различные фонды 
с целью оказания помощи жертвам расовой дискриминации и апартеидао 
Была испрошена дополнительная информация о позиции правительства в 
отношении проблем расизма ,в Южной Африке, Зимбабве и Намибии в свете 
последних событий в этом районе. Было отмечено, что Австралия еще
не разорвала всех,связей с расистскими режимами, и правительству было 
настоятельно предложено предпринять действия, с тем чтобы обеспечить 
такое положение, при котором с этими режимами оно не поддерживало бы 
никакшс отношений.
402, Было отмечено, что в период рассмотрения первоначального докла­
да Австхэалии У'Комитета слажилрсь мнение, что требования, содержащие­
ся в статье 4 Конвенции, были в целом охвачены законодательством. 
Австралии, но в недостаточной степени. Комитет выразил надежду, что 
правительство Австралии рассмотрит вопрос о принятии законодатель­
ства в соответствии с рекомендациями, предложенными в статье 4. 
Комитет считает шагом назад то, что правительство в настоящее время 
ставит под сомнение сам факт желательности принятия законодательства 
в соответствии со статьей 4. Было отмечено, что пункт- ^ этой статыт, 
не охватывается законодательством Австралии и что разделы 16 и 17 
Закона о расовой дискриминации 1975 года, о котором говорится в 
пункте 43 доклада, не полностью охватывают положений пункта Коми­
тет будет приветствовать любые дальнейшие мероприятия, проводимые в 
этой области.
403, В том, что касается осуществления положений статьи 5 Конвенции, 
было отмечено, что Закон о расовой дискриминации содержит ясные ссы.;.'-- 
ки на все права, включенные в указанную статью. Был задан вопрос о 
характере исключений из антидискриммнационных положений, о которых 
говорится в пунктах 12, 14 и 16 доклада. Была запрошена информация
о том, в каком состоянии в настоящее время находится предложенное 
законодательство, в соответствии с которым учреждается комиссия по 
правам человека, упоминаемая в пункте 11 доклада. Было отмечено, 
что существует проблема, касающаяся взаимосвязи между (федеральными 
законами и законами штатов, и был задан вопрос в отношении тех иерр, 
которые были предприняты со времени представления первоначального 
доклада в плане отмены любых законов штатов^, которые могут потенци­
ально или фактически иметь дискриминационный характер.

404, В том, что касается, мер, обеспечивающих гфедоставление э(ф(фектив- 
ных средств правовой защиты в соответствии со статьей 6 Конвенции, 
было отмечено, что в ходе рассмотрения Комитетом пехэвоначалыюго до­
клада ряд членов Комитета задали вопрос о том, возможно- ли, получить 
доступ Б суды,используя не только рекомендацию губернатора или разре­
шение генерального прокурора,но и другие способы, Посколы-су в
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докладе не содержалось ответа на данный вопрос, была выраясена надежда, 
что будут предприняты соответствующие меры, и в следующий доклад бу­
дут включены необходимые подробности. Не желая преуменьшать важность 
примирительных процедур, о которых говорится в пункте 18 доклада, ряд 
членов Комитета выразили надежду, что в Австралии принятие законов и 
мер наказания за нарушение этих законов является, возможно, наиболее 
важным аспектом деятельности, связанной с осуществлением статьи 6.
Была запрошена информация о том, какие действия были предприняты в 
отношении 296 письменных жалоб, полученных комитетами по вопросам 
дискриминации в области занятости, и в отношении жалоб, упомянутых в 
пункте 2 3 доклада.
^ 5 .  В том, что касается осутцествления статьи 7 Конвенции, члены Ко­
митета выразили мнение, что правительство Австралии должно продолжать 
выполнять в полном объеме и расших^ять те программы, которые были им 
приняты в соответствии с этой статьей, как об этом говорится в пунк­
тах 109-124 Д01слада.
406. Отвечая на вопросы, заданные членами Комитета, представитель 
Австралии заверил Комитет в том, что усилия, предпринимаемые в отно­
шении аборигенов, ни в коей мере не направлены на до, чтобы лишить их 
возможности пользоваться любым из тех прав, которыми пользуются дру­
гие граждане Австралии. Комиссия по реформе законодательства, изучаю­
щая вопрос о признании норм права абох)Игенов в рамках правовой систе­
мы Австралии, не представила еще доклада правительству. Указанный 
доклад будет рассмотрен самым серьезным, образом, и Комитет будет ин- 
фохэмирован о результатах его рассмотт)ения’.
^ 7 *  Говоря о пхэавах иностранцев, оратохэ заявил, что правительство 
признает, что на начальных этапах поселения иммигранты испытывают осо­
бые тхэудности, особенно в том случае, если они прибывают из страны, в 
которой не говорят по-английски, и поэтому оно уделяет особое внимание 
предоставлению соответствующих возможностей для посещения подготови­
тельных кзфсов и кзфсов по изучению английского языка.
408, в том, что касается статьи 5 Конвенции, оратор отметил, что по­
литика, проводимая правительством Австралии, направлена на поддержание 
корхэективных дипломатических отношений с Южной Африкой, не отказываясь 
при этом от своем общей оппозиции к апахзтеиду, о чем неоднократно было 
заявлено правительству Южной Африки прямо и недвусмысленно.

В том, что касается статьи 4 Конвенции, представитель Австралии 
подтвердил, что в Австралии считается пхэотиБоправныы подстрекать от­
дельных лиц к совершению насилия.. Он обхватил внимание Комитета на 
разделы 16 и 17 Закона о расовой дискриминации, в котором, среди проче­
го, выступление с расистскими заявлениями считается противоправным.
Его пх^авительство уделяет внимание созданию условий, которые бы

/...
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эййективно и самым решительным способом способствовали ликвидации хэа- 
систской пропаганды и расистскюс организаций. Правительство твех)До 
уверено в том, что при существующтк социальных, культурньк к полити­
ческих условиях наиболее эсфсоективный способ достижения данных целей 
заключается в содействии свободному и открытому публичному обсуждению 
этих вопросов, а не ограничению свободы ассоциаций или каких-либо дру­
гих гражданских свобод.
410. В отношении статьи 5 Конвенции пхэедставитель Австралии заявил, 
что предложенная Комиссия по правам человека Австралии еще не учхоежде- 
на, но правительство намехэено учредить ее до окончания текущего года. 
По вопросу о соотношении между федетзальными законами и законами штатов 
он заявил, что в соответствии со статьей 109 конституции Австралии в 
том случае, когда закон какого-либо штата Австралии пхзотиворечит за­
кону, принятому федеральным парламентом, уедех^альный закон пхэевалирует 
и закон штата утрачивает силу в той мехэе, в какой он противохэечит фе­
деральному закону.
411. В том, что касается статьи б Конвенции, щ^едставитель Австхюлии 
подчеркнул, что его правительство не рассматхзивает систему пхэимиреыия, 
существующую в Австралии, как систему, в какой бы то ни было мере не 
соответствующую требованиям Конвенции. По завершению пхооцесса пхэими- 
рения жалобщик имеет право в соответствии с Законом о расовой дискт)и- 
минации передать свое дело на рассмотхэение в суд. В подавляющем боль­
шинстве случаев при рассмотрении дел, переданных Губернатору по вогфо- 
сам общинных отношений, в Х)ам1сах- австхоалийского общества весьма успеш­
но была использована процедура пхзимхфения,
412. Представитель Австралии заявил, что он пехэедаст своему правитель­
ству те замечания и вопросы, на кото1")ые он не смог ответить, и они 
будут рассмотрены в ходе подготовки следующего доклада.
Ал?пф_
413. Комитет рассмотрел четвех^тый пет)иодический доклад Алжихоа 
(СШВ/сДб/Айй.З) , а также вступительное заявление представителя госу­
дарства, представившего доклад, и представленные им выдехэжки из Нацио­
нальной хартии и Конституции, принятой в Алжире в 1976 году.
414. Члены Комитета с сожалением отметили, что несмотхзя на то, что 
четвехотый пехэиодический доклад Алжргоа содержал некоторые элементы, за- 
слузгсивавшие рассмотхэения, и ряд ссылок на национальное законодатель­
ство, в нем отсутствовала подробная 1шфох)1.1ация в отношении основных 
положений Конвенции или ответы па те многочисленные вопросы, которые 
были подняты в связи с х^ассмотхоением второго и тх)етьего периодических 
докладов. Поэтому Комитет вновь повтох^яет свою пт)осьбу о том, чтобы
в следующий доклад Алжира были включены под1>обные данные о законода­
тельстве, касающемся выполнения конкх^етпых положений Конвенции, и о 
том, каким образом в действительности обеспечивается соблюдение законов 
в стране, особенно тех, которые касаются Конвенции. Членов Комитета 
также интересовала бы информация о любом законодательстве, которое
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было объявлено недействительным на основании того, что в нем содержа­
лись положения, основывающиеся на колониализме и дискриминации, а 
также о демографическом составе страны с уделением особого внимания 
черному населению, проживающему в Алжире и в районе Магриба. Кроме 
того, было запрошено объяснение в отношении понятия расы, как оно 
используется в тексте статьи 39 Конституации Алжира, поскольку ряд 
понятий, которые упоминаются в статье I  Конвенции, исключены из 
этого текста.

415. В связи со статьей 3 Конвенции некоторые члены Комитета вырази­
ли удовлетворение политикой правительства Алжира в отношении расист­
ских режимов южной части Африки.

416. В том, что касается осзпцествления статьи 4 Конвенции, то было 
отмечено, что в докладе делалась ссылка на статью 298 уголовного ко­
декса, предусматривающзпо наказание за клевету с целью насаждения не­
нависти, однако не было предоставлено какой-либо инсформации в отноше­
нии тех наказаний, которые могли бы быть применены в соответствии с 
этой статьей. Был задан также вопрос о том, существуют ли в Алжхфе 
законы, запрещающие именно расовую дискриминацию, как это указано
в Конвенции,
417. Что касается статьи 5 Конвенции, то было отмечено, что статья 42 
Конституции Алжира гарантирует женщинам Алжира все политические, эко­
номические, социальные и культурные права, и был задан вопрос о том. 
пользуются ли алжирские женщины какими-либо конкретными правами, о 
которых говорится в этой статье. Кроме того, членй Комитета спроси­
ли, пользуются ли в соответствии с положениями статьи 68 Конституции 
Алжкфа, касающейся статуса иностранцев, проживающие в Алжире иностран­
цы, теми же правами, в том числе политическими, что и гразхдане Алжира, 
и какие действующие в настоящее время законы могут быть применены в 
качестве законов, позволяющих ограничивать сферу действия статьи 56 
Конституции Алжира, в которой гарантируется осуществление права 
ассоциаций.
418. В связи с выполнением статьи 6 Конвенции был задан вопрос о том, 
имеет ли право лицо, пострадавшее в результате дискриминации той или 
иной формы, прибегать к средствам правовой защиты в тех случаях, когда 
защита его прав может противоречить целям социалистической революции,
в отношении которых Конституция также обеспечивает защиту,
419. Была выреокена просьба представить в следующем периодическом до­
кладе подробную информацию в отношении выполненют статьи 7 Конвенции,

420. Представитель Алжира, отвечая на вопросы, заданные членами Коми­
тета Б связи со статьей 5 Конвенции, заявил, что статья 42 Конституции 
является подтверждением принципа, имеющего особое отношение к женщи­
нам; что иностранцы не могут пользоваться такими же политическими 
правами, как и гра^хдане данной стх̂ аны, однако имеются положения, преду­
сматривающее для них определенные пхэава и обязанности, вытекающие из
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их статуса иностранцев; свобода ассоциаций в Алжире осуществляется 
в рамках закона, который исключает возможность создания какой-либо 
ассоциации, поощряющей ненависть -или- насилие иерхду гразхдана^ли данной 
страны или лицами пр6жиьающ<1'!ми в этой стране,
421. Отвечая на вопрос, заданный в связи с выполнением статьи б 
Конвенции, представитель заявил, что алжирская правовая система 
унаследовала и усовершенствовала положения сфранцузского права, касаю­
щиеся .конституционных средств защиты, которыми располагают .гразадане.
422. В отношении положений, Содержащихся в статье 7 Конвенции, он 
указал, что аналогичные обязательства принимать меры в области обра­
зования в целях борьбы с расовыми предрассудками срдерзсатся в Консти­
туции Алжира.
423. Он выразил надежду, что в пятом периодичеслсом докладе его страны 
будут содержаться подробные ответы на все вопросы, заданные в связи
с рассмотрением настоящего доклада,.

/,,о
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Куба

424, Четвертый периодический доклад Кубы (СЕЮ)/с/48/Ааа.4) был рассмот­
рен Комитетом наряду со вступительным заявлением, сделанных предста­
вителем госудаоства, поепставившего доклад.
425. Бяд членов Комитета выразил удовлетворение в связи с тем, что 
правительство Кубы прилагает усилия, направленные на выполнение сво­
их обязательств по статье 9 Конвенции, что оно включило в свой до­
клад ответы на вопросы, заданные в связи с рассмотрением третьего 
периодического доклада этой страны. В частности, эти члены Комитета 
выразили удовлетворение по поводу законодательных мер, принятых пос­
ле представления предыдущего доклада. В этой связи члены Комитета 
задали вопрос о том, приобрела ли Конвенция автоматически силу зако­
на на Кубе или были ли приняты конкретные законодательные меры для 
включения ее положений в национальное законодательство.

426, в связи с многорасовым характером кубинского общества был задан 
вопрос о том, были ли приняты особые меры в соответствии с пунктом 4 
статьи 1 Конвенции для обеспечения соответствующего развития черно­
го населения страны, и была выражена надежда, что Комитету в будущих 
докладах будут представлены статистические данные относительно этни­
ческой структуры населения.
427, Что касается осуществления статьи 3 Конвенции, то члены Коми­
тета выразили удовлетворение в связи с тем, что Куба сотрудничает с 
международным сообществом в усилиях, направленных на борьбу против 
апартеида и расовой сегрегации. Особое удовлетворение некоторые из 
членов выразили в отношении положений, содержащихся в новом уголов­
ном кодексе и предусматривающих наказание за правонарушения, затра­
гивающие трудовые права и связанные с расовой дискриминацией и 
апартеидом. Было запрошено разъяснение в отношении взаимосвязи 
между статьей 128 и статьей 349 уголовного кодекса, поскольку, по-ви­
димому, имеется некоторое совпадение между этими двумя статьями 
уголовного кодекса, а наказания, предусматриваемые в этих статьях в 
отношении аналогичных правонарушений, различаются по своей строгости 
значительный образом.
428, Некоторые члены Комитета с удовлетворением отметили, что поло­
жения статьи 4 Конвенции должным образом воплощены в соответствую­
щих положениях Конституции Кубы 1976 года, закона об ассоциациях 
1976 года и нового уголовного кодекса и что все органы и суды госу­
дарства могут автоматически использовать статью 4 Конвенции. Однако 
другие члены Комитета выразили мнение о том, что статья 4 Конвенции 
не может рассматриваться как автоматически вступающая в силу и что 
она обязывает государства-участники принять конкретное законодатель­
ство для ее осуществления. Были выражены сомнения в отнЬшении адек­
ватности правовых положений, относящихся к осуществлению пункта Ъ 
статьи 4, Кроме того, было неясно, каким образом статьи 239 и 240
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уголовного кодекса направлены против организаций или ассоциаций, 
цели которых противоречат Конституции и закону, и было запрошено 
разъяснение относйтельно системы "единиц" для определения штрафов, 
налагаемых за правонарушения, охватываемые этими статьями. Коми­
тету было бы полезно получить в будущем докладе полный текст ста­
тей 239 и 240 угоЛовноТо кодекса.
429. Что касается выполнения статьи 5 Конвенции, то было указано, 
что законодательные меры, упоминаемые в этом докладе, по-видимому, 
отвечают требованиям положений этой статьи. Однако в отношении 
политических прав некоторые члены отметили, что в докладе не содер­
жится информации относительно отбора кандидатов, выдвигаемых на 
выборах, и был задан вопрос о том, обладает ли правящая партия 
монопольным правом отбирать кандидатов или отдельные лица имеют 
право выставлять свои кандидатуры на выборах по своей собственной 
инициативе. Некоторые члены Комитета также попросили представить 
конкретную информацию относительно осуществления права на свободу 
передвижения и проживания в пределах государства, права покидать 
любую страну, включая свою собственную, и возвращаться в свою стра­
ну, права на свободу мысли, совести и религии, права на свободу 
убеждений и на свободное выражение их и права на свободу мирных со­
браний и ассоциаций.
430. В отношение выполнения статьи 6 Конвенции некоторые члены Коми­
тета заявили, что трудно понять, как за 15 лет в судах могло не рас­
сматриваться ни одного случая расовой дискриминации, если в докладе 
признается, что следы расовых прецубежцений, возможно, еще сохрани­
лись среди населения Кубы. Было отмечено, что процедура обращения
в суд, предусмотренная'в статьях 26 и 62 Конституции, не может^сама по себе обеспечить эффёктйвнуто компенсацию за ущерб, понесенный в 
связи с расовой дискриминацией. Была выражена просьба представить 
соответствующий документ, конкретно определяющий право жертвы расо­
вой циркриминации возбуждать судёбное раэбирательство. Был также 
задан вопрос 6 том, знает ли население Кубы о своих правах по 
статье 161 закона об уголовном судопроизводстве, в которой преду­
сматривается, что "ни одно обвиняемое лицо не обязано давать пока­
зания против самого себя...", и является ли правовая процедура, пре­
дусмотренная Б статье 697 закона о судопроизводстве по гражданским, 
административным и трудовым делам, бесплатной. Б отношении 
статьи 149 уголовного кодекса‘были запрошены разъяснения в отноше­
нии того, кто определяет, является ли судебное решение несправедли­
вым или противоречащим закону и каким образом может быть установле­
но или доказано намерение судьи.
431. В отношении выполнения статьи 7 Конвенции члены Комитета вы­
разили признательность правительству Кубы за то, что оно представило 
полную информацию . Был задан вопрос о том, могут ли все молодые 
люди, независимо от их расовой принадлежности, пользоваться в равной 
мере тем видом образования, которое предусматривается в кодексе за­
конов о детях и молодежи.

/  о . .
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432. Отвечая на вопросы, заданные членами Комитета, предо.тавитель 
Кубы заявила, что в ее стране Конвенция имеет с.иду закона и что не 
требуются какие-либо другие законодательные положения для примене­
ния ее положений. Куба является многорасовым обществом, в котором 
не существует разделения на отдельные расы и что во время последней 
переписи не собирались данные относительно расовой принадлежности» 
поскольку в них не было необходимости. Ввиду того, что в стране пол­
ностью исчезли все формы дискриминации или эксплуатации, нет необхо­
димости в принятии особых мер по пункту 4 статьи 1 Конвенции.
433* Касаясь вопроса о взаимосвязи между статьями 128 и 349 уголов­
ного кодекса, она сообщила Комитету о том, что первая статья пре­
дусматривает суровые наказания 1за преступление апартеида, в то время 
как в последней предусматриваются наказания за ■отдельные случаи
дискриминации.
434. В ответ на вопросы, касающиеся статьи 4 Конвенции, она заявила 
о том, что осуществление этой статьи Конвенции конкретно предусмат­
ривается в статье 349 уголовного кодекса; статьк 239 и 240 уголов­
ного кодекса предусматривают Наказания за правонарушения в Овяз'и с 
созданием незаконных ассоциаций; по статье 34 уголовного кодекса 
штрафы, предусматриваемые судами Кубы, определяются в единицах, при­
чем объем одной единицы устанавливается в соответствии с заработной 
платой нарушителя.
435* Представитель напомнила о том, что статья 40 еЬ вв^. Конститу­
ции предусматривает права, изложенные в статье 3 Конвенции, и что 
конкретная информация отйосительно процедуры проведения.выборов бы­
ла представлена в третьем периодическом докладе Кубы,
436. Касаясь осуществления статьи 6 Конвенции, представйгель заяви­
ла о том, что, хотя остатки расовых предрассудков могли сохраниться 
в сознании некоторой части населения, никакие акты расовой дискри­
минации не совершались на Кубе. Отвечая на вопросы, заданные в свя­
зи с процедурой представления жалоб в с,уд по статьям 26 и 62 Консти­
туции, она указала, что в статье 346 уголовного кодекба Предусматри­
ваются наказания за нарущение прав, предусмотренных в статье 6 Кон­
венции. Что касается того, известно ли гражданам о своих правах, то 
она заявила, что в обязанности Государственного прокурора входит 
контроль за деятельностью судов и за обеспечение того, чтобы граж­
дане были осведомлены о своих правах и обйзанностях. СуцОпройзводство 
является абсолютно бесплатным для всех лиц, проживающих на Кубе.
Б отношении статьи 149 уголовного кодекса она разъяснила, что опре­
деление нарушений положений этой статьи входит, согласно статье 130 
Конституции, в компотоицмю П'сударс'твонного прокурора,

/...



- 119 -

Нидерланды
457-Четвертый периодический доклад Нидерландов (СЕШ)/с/48/Аас1.5) был 
рассмотрен Комит<зтом совместно с дополнительной информацией, содер­
жавшейся во вступительном заявлении представителя государства, пред­
ставляющего доклад, о событиях, происшедших со времени подготовки 
четвертого доклада.
438.Правительство представляющего доклад государства было отмечено 
за дальновидность его политики при решении расовой дискриминации 
и интеграции мигрантов из его бывших колоний, а также за предостав­
ление Комитету информации о результатах проведенного в Нидерландах 
целого ряда исследований по проблемам расовой дискриминации. Было 
высказано мнение о целесообразности предоставления правительством 
информации о полномочиях, методологии и составе исследовательских 
групп для использования ее другими правительствами, которые могут 
также пожелать провести подобные исследования. В частности, был 
задан вопрос, будет ли в исследовании рассматриваться положение 
населения Западного Фрисланда и других групп, не являющихся иммигран­
тами. Задавался также вопрос о том, был ли принят верхней палатой 
упомянутый 3 разделе 2а доклада законопроект, в котором предлага­
лись поправки к Конституции.
439*Комитет.приветствовал решение правительства о прекращении выдачи 
справок о принадлежности к неиудойской воре, поскольку любые органы, 
требующие или использующие такие справки, проводят расовую дискрими­
нацию. Выдача таких справок будет рассматриваться как нарушение 
пзшкта 11 статьи 2 Конвенции. Члены Комитета дали высокую оценку 
усилиям правительства по вовлечению жителей Суринама и Молуккских 
островов в жизнь голландского народа при одновременном сохранении 
их культурной самобытности. Еще одним шагом в правильном направле­
нии явилось предложение о координации деятельности различных мини­
стерств, связанных с решением вопросов меньшинств.
440. Комитет с удовлетворением отметил, что власти Нидерландов 
уделяют особое внимание потребностям иммигрантов и работников-мигран- 
тов в получении жилой площади и в обучении своих детей на их родных 
языках. Была запрошена дальнейшая информация относительно распреде­
ления работников-мигрантов по странам происхождения, мер правитель­
ства по обеспечению их полного равенства в области социального 
страхования, оказания специальной помощи их детям в получении обра­
зования и усилий по облегчению возвращения работников-мигрантов в 
страны их происхождения.
441. В связи с заявлением министра иностранных дел Нидерландов, сде­
ланным на тридцать третьей сессии Генеральной Ассамблеи и упомяну­
тым представителем представляющего доклад государства, в котором он 
указал, что его страна намерена проводить и поддерживать политику
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усиления давления на Южную Африку, если правительство Претории будет 
упорствовать в проведении бесчеловечной политики расовой дискрими­
нации, был задан вопрос, намерено ли правительство разорвать все связи 
с режимом Южной Африки. Была высказана просьба представить информа­
цию о взаимоотношениях правительства с режимами южной части Африки 
и о его политике по отношению к национально-освободительным движе­
ниям ,

442.В отношении осуществления статьи 4 Конвенции было отмечено про­
тиворечие в постановлении амстердамского районного суда о запреще­
нии народного союза Нидорландов (НСН). Разрешение запрещенным орга­
низациям продолжать свою деятельность не соответствует духу статьи 
Конвенции. Была высказана просьба предоставить дальнейшие разъясне­
ния о причинах принятия решения не распускать НСН и было выражено 
мнение, что правительству, вероятно,следует рассмотреть вопрос об 
изменении законодательства для избежания подобных противоречий.
443.Относительно осуществления статьи 7 Конвенции члены Комитета 
выразили пожелание, чтобы в соответствии с положениями этой статьи 
правительство еще более расширило свою деятельность в области школьно­
го обучения, образования и культуры не только в государственных, но и в чаопкых школах,
444.В ответ на вопросы членов Комитета представитель Нидерландов 
заявил, что его правительство готово включить в свой следующий 
доклад информацию о рамках и методах исследований по проблемагл расо­
вой дискриминации. Коснувшись вопроса о правах жителей Фрисландии, 
он указал, что они имеют свой собственный язык и обычаи, но полно­
стью участвуют Б жизни голландского общества наравне с обыкновенными 
гражданами Нидерландов. Система социального страхования является от­
крытой для всех законных жителей Нидерландов, включая работников- 
мигрантов. Законопроект, содержащий поправку к Конституции, который 
бы явился основой для претворения в жизнь принципа недискриминации, 
еще но был принят верхней палатой парламента в связи с необходи­
мостью соблюдения сложных процедур для внесения поправок к Кон­
ституции.

445.Что касается статьи 3 Конвенции, то представитель подтвердил 
Р1амерение Нидерландов продолжать диалог с Южной Африкой, одновременно 
оказывая давление на южноафриканское правительство, с тем чтобы 
заставить ого изменить политику апартеида, а также заявил о решимости 
его страны участвовать в мерах, решение о которых примет Совет Безо­
пасности, Он указал, что Нидерланды не поддерживают никаких отно­
шений с Южной Родезией.
446. Коснувшись вопроса о решении относительно НСН, он заявил, что 
одним из последствий решения не распускать союз является то, что 
постановление не может рассматриваться как прецедент для других слу­
чаев. После принятия этого решения необходимо будет определить, 
действительно ли в законодательстве Нидерландов существуют какие-либо
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упущения в отношении расовой дискриминации, и в настоящее врзмя этим 
вопросом занимаются компетентные органы.
4 4 7. Касаясь применения статьи 7 Конвенции, он указал, что правитель­
ство может контролировать учебные программы государственных школ, 
но оно не в состоянии осуществлять контроль за учебными программами 
во многих частных школах страны, поскольку в Нидерландах соблюдается 
принцип свободы образования.
Сейшельские Острова
448. Первоначальный доклад Сейшельских Островов (СЕШ)/с/45/Ай(1.1) был 
представлен представителем государства, предоставляющего доклад, кото­
рый заявил, что,представляя данный доклад,правительство преследовало 
цель начать диалог с Комитетом, что все комментарии членов Комитета 
будут переданы его правительству и что с учетом предложений и заме­
чаний Комитета будет подготовлен более полный второй периодический 
доклад.
4 4 9. Комитет высоко оценил тот факт, что Сейшельские Острова присое­
динились к Конвенции еще до принятия своей конституции. Хотя перво­
начальны!! доклад, представленный правительством, не полностью удов­
летворяет требованиям Комитета, он тем не менее показал, что страна 
при разработке своей Конституции сделала правильный шаг по пути созда­
ния нового общества, основанного на равенстве и свободе. Было пред­
ложено, что с целью оказания помощи его правительству в улучшении 
формы и содержания будущих докладов представитель может довести до 
сведения правительства руководящие принципы Комитета, сообщения и 
общие рекомендации, содержащиеся в документе СЕЕв/с/зб.
4 5 0. Члены Комитета просили представить Комитету более полный текст 
соответствующих положений Конституции, особенно тех ее частей, которые 
касаются обязательств Сейшельских Островов в соответствии с Конвен­
цией, а также подробности других действующих в настоящее время законо­
дательных актов.
4 5 1. Была выражена надежда, что в следующем докладе будет предостав­
лена демографическая информация об этническом составе населения страны, 
с тем чтобы Комитет имел правильное представление о проблемах, с кото­
рыми столкнется правительство при осуществлении Конвенции.
4 5 2. Комитет указал на целесообразность предоставления ему информации 
о мерах, принятых правительством для осуществления всех статей Конвен­
ции и о любой деятельности страны в поддержку международного движе­
ния по борьбе против расизма и расовой дискриминации в южной части 
Африки,
453« В отношении статьи 5 Конвенции было отмечено, что некоторые из со­
циальных прав, такие как право на жилище, на работу, на создание 
профессиональных союзов и на въезд или выезд из страны были опущены в
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преамбуле к Конституции. Была высказана просьба представить разъяс­
нения по вопросу о том, каким образом изложенные в преамбуле прин­
ципы были провращены в юридические обязательства с целью обеспече­
ния полного осуществления этой статьи Конвенции.
4 5 4. В связи с пунктом 6 Конвенции был задан вопрос, может ли лицо, 
права которого были нарушены, обратиться за восстановлением их через 
суд в соответствии с преамбулой Конституции, в которой установлено 
право равенства перед законом без какой-либо дискриминации.

455* Некоторые члены сочли, что статья 9 Конвенции также обязывает 
государства-участников предоставлять информацию об экономических и 
социальных мерах, связанных с выполнением их обязательств в соответ­
ствии с Конвенцией. В этой связи была выражена надежда, что во вто­
ром периодическом докладе Сейшельских Островов будет приведена инфор­
мация о проблемах аграрной реформы в этой стране, которая имеет 
первоочередное значение, поскольку большинство населения лишено земли.

Лесото

456. Четвертый периодический доклад Лесото (СЕйБ/с/18/Айа.б) бьш рас 
смотрен Комитетом совместно со вступительным заявлением, сделанным 
представителем государства, представившего доклад, который подчерк­
нул, что в стране за время, прошедшее после рассмотрения предыдущего 
доклада Лесото, не произсшло каких-либо сущ^ественных изменений.
457» Члены Комитета выразили озабоченность в связи с трудным поло­
жением, 3 котором оказалось население Лесото ввиду геополитического 
расположения страны и ее экономической зависимости от Южной Африки, 
Правительству Лесото была выражена благодарность за проведение 
в этой стране кампании против расизма, и была высказана надежда на 
то, что Информационный центр Организации Объединенных Наций, создан­
ный в Масерз̂ г, сможет оказать помощь правительству Лесото в осуществ­
лении усилий последнего. Были заданы вопросы о положении беженцев 
из Южной Афр14ки и о позиции, занятой правительством Лесото в связи 
с проблемой беженцев.
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4-58. Доклад свидетельствовал о том, что никогда не существовало 
необходимости в принятии административных или судебных мер с целью 
решения проблемы расовой дискриминации и что в суды не поступали 
дела о расовой дискриминации. В этой связи был задан вопрос о том, 
имеются ли в Лесото меньшинства.
4-59* Представитель Лесото указал, что ежедневно из Южной Африки в 
Лесото по-прежнему прибывают беженцы и представил некоторую инфор­
мацию о мерах по оказания помощи этим беженцам в сотрудничестве с 
Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по делам бежен­
цев и другими организациями. Он сообщил Комитету о том, что, 
кроме нескольких иностранцев, в Лесото не сзпцестзует менВшинств и 
что все население принадлежит к одной группе, говорящей на одном 
языке.

460. Второй периодический доклад Руанды (СБЖ)/СДб/ли. 5̂) был рассмот­
рен Комитетом совместно с инофрмацией, представленной представителем 
государства, представившего доклад, в его вступительном заявлении.
461. Комитет с удовлетворением отметил изменения, внесенные в 
Конституцию и уголовный кодекс Руанды, с целью приведения их в со­
ответствие с некоторыми положениями Конвекции. Однако была запро­
шена более подробная информация о выполнении положений статей 4 ь,
5, 6 и 7 Конвенции. Некоторые члены Комитета выразили мнение о 
том, что было бы целесообразно включить в следзпоций доклад^инфор- 
мацию о демографическом составе Руанды наряду с информацией о теку­
щем положении беженцев, а также о любых проблемах, с которыми может 
сталкиваться правительство Руанды в этой связи.
462. Было отмечено, что в различных положениях законодательства 
Руанды, касающегося Конвенции, употребляются слова "достаточная 
причина" или "без достаточных причин". Было подчеркнуто, что ис­
пользование этих слов может вызвать некоторые оговорки, которые 
позволят провести в некоторых случаях различие на основе этниче­
ского происхождения лица, его принадлежности к какому-либо району 
или религии, и в этой связи были запрошены дополнительные разъясне­
ния.
463* В том, что касается, в частности, статьи 4ъ Конвенции, то 
было предложено, чтобы правительство Руанды пересмотрело соответст­
вующие статьи своего уголовного кодекса с целью изменения их форму­
лировок для того, чтобы объявить незаконными и запретить организа­
ции и деятельность, поощряющую или насаждающую расовую дискриминацию. 
Был задан вопрос о том, может ли ассоциация или общество, которое 
насаждает расовую ненависть или дискриминацию, подавать жалобу в 
связи с отказом о ее признании на основании злоупотребления властью.
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464. Представитель Руанды сообщил Комитету о том, что соответствуто- 
щая доля трех этнических групп Руанды в общей численности населения 
составляет 90 процентов, 9 процентов и I процент. Слова "достаточ­
ная причина" или "без достаточных причин", содержащиеся в законо­
дательстве, не предполагают оговорки или гарантии, но свидетельст­
вуют о возможности наличия в некоторых случаях действительных при­
чин, таких как отказ от найма лица, способного ставить под угрозу 
безопасность государства или безопасность имущества или граждан.
П связи с заявлениями от ассоциаций или обществ об их признании 
министр юстиции имеет полномочия принимать решения после тщатель­
ного рассмотрения статуса таких ассоциаций для того, чтобы удосто­
вериться, что он соответствует положениям закона. Он заверил чле­
нов Комитета в том, что их вопросы будут приняты во внимание в сле­
дующем периодическом докладе Руанды.
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С. Рассмотрение предложений, касающихся пересмотра 
общих руководящих принципов Комитета и других 
аспектов процедуры представления докладов в 
соответствии со статьей 9 Й!онвенции

465* По этом;7 же пункту Комитет на своем 427-м заседании (девятнад­
цатая сессия), состоявшемся 9 апреля 1979 года, рассмотрел также 
представленный г-ном Бахневым рабочий документ по вопросу о 
порядке расположения информации в докладах госуд§1рств-участников» 
представляемых в соответствии с пунктом 1 статьи 9 Конвенции, 
и предложение г-на Нетелля, внесенное на восемнадцатой сессии, в 
отношении процедуры, которой должен придерживаться Комитет при 
утверждении решений, касающихся конкретной информации, представляе­
мой государствами-участниками в соответствии со статьей 9 Конвенции.
Рабочий документ, подготовленный г-ном Бахневым
466. Внося свое предложение, г-н Бахнев заявил, что при разработке 
своего документа он преследовал три цели: во-первых, упростить
вопросник, который будет рассылаться правительствам, с тем чтобы 
облегчить составление докладов; во-вторых, упростить процедуру 
представления информации, с тем чтобы облегчить ее изучение, и, 
в-третьих, облегчить процедуру изучения и сопоставления Комитетом 
докладов, представляемых в соответствии со статьёй 9 Конвенции. 
Третья цель имела особ.о важное ..значение в силу возрастающего числа 
государств-участников Конвенции. После внесения некоторых поправок 
в свой документ г-н .Бахнев зайвил, что в пересмотреннем рабочем 
документе должно содержаться упоминание о том, что представляется 
желательным, чтобы государства, представляющие доклады, более 
подробно излагали законодательные и другие меры, принимаемые для 
осуществления статьи 4с Конвенции, и открытую для каждого человека 
в соответствии со статьей б возможность предъявлять в суды иск о 
возмещении любого зщерба, понесенного в результате актов расовой 
дискриминации. Г-н Бахнев предложил создать небольшую редакционную 
группу, которая подготовила бы текст для представления его Комитету 
на следующей сессии.
467. Г-н Партш высказал мнение, что основное различие, существую­
щее между документом г-на Бахыева и существующими руководящими 
принципами СЕШ5/С/Е.12 содержится в документе СЕЗШ/с/зб),заключается 
в форме представления. Он отметил, что, хотя в существующих 
руководящих принципах отсутствует какое-либо конкретное упоминание 
позитивных обязательств, возлагаемых на государства-згчастники 
Конвенции в соответствии со статьей 5» Комитет всегда стремился
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выяснить вопрос о том, гарантирзпотся ли права человека на практике; 
в этой связи г-н Партш приветствовал факт конкретного упоминания 
в документе г-на Бахнева "гарантирования подлинного равенства перед 
законом". Он полйостью поддержал предложение об учреждении редак­
ционной группы по радрдботке измеи;енных руководящих принципов.
468. Г-н Видела Эскалада высоко оценил документ г-на Бахнева и 
отметил, что он окажет большую помощь в пересмотре первоначальных 
руководящих принципов Комитета. Он отметил, что, как только 
Комитет ознакомится с законодательством и условиями, сзпцествзлощими 
в той или иной конкретной стране, ему не придется повторно просить 
в каждом докладе информацию, касающуюся хода;..осуществления каждой 
статьи Конвенции. Упрощение-проце;цур расс,мртрения докладов, 
несомненно, облегчит работу)Комитета. В этой связи он предложил, 
чтобы Комитет, если после .рассмотрения .трех и л и,‘.четырех докладов 
того или иного государства у него не возникнет никаких проблем,
не просил это государство представлять следзлощий подробный доклад 
о ходе осуществления Конвенции, а лишь просить его докладывать 
о новых событиях или ответить на конкретные вопросы. Таким образом 
Комитет получит возможность сосредоточить свое внимание на докладах 
тех государств, в отношении которых существуют трудности и серьез­
ные проблемы. Г-н Видела Эскалада также поддержал предложение об 
учреждении редакционной группы.
469. Г-н Брин Мартинес подчеркнул знач.ение обеспечения последова­
тельности в докладах, представляемых государствами-згчастниками 
Конвенции. Г-н Дешезель, отметил, ч.то рабочий документ следует 
простому и р.азумному принципу, в соответствий с которым информация 
испрашивается в том аоряд^е^ в котором располагаются статьи Конвен­
ции. Он признал, что некоторые спорные, вопросы по-прежнему 
остались неурегулираван»1̂ м1̂, ]̂ р.егжде всего в отношении статей 3 и 5* 
Г-н Дешезель и г-н Брин Мартинес также поддержали предложение об 
учреждении рабочей группы.
470. Г-н Гзпндиям отметил, что основной причиной того, что некоторые 
государства-участники не представляют периодические доклады, 
является не отсутствие доброй води, а недостаточная внутренняя 
организация. В этой связи он рекомендовал, чтобы предлагаемая 
рабочая группа учла его предыдущее предложение о том, чтобы Комитет 
разработал модель законодательных мер, которая помогла бы госу- 
дарствам-здхастникам выполнить свои обязательства, вытекающие из 
Конвенции.
471. Г-н Деветак предложил две; возможности рассмотрения информации, 
представленной государствами-участниками в их четвертом и пятом 
периодических докладах. Одна из них состоит в том, чтобы просить 
представить подробности, касающиеся конкретной статьи или конкрет­
ной области, а другая состоит в том, чтобы следовать предложению, 
которое внес г-н Видела Эскалада. Г-н Деветак предложил Комитету 
избегать сложного вопроса,, связ..анного с толкованием Конвенции, 
который является одним из мно''^рчйсле,цных препятствий правового или
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политического характера. Что касается предложения об учреждении 
рабочей группы, г-н  Деветак заявил, что она должна заниматься 
изучением различных возможностей улучшения процедуры изучения 
Комитетом докладов, поддерживая диалог с государствами^ зпке 
представившими несколько докладов, и организуя свою работу с згчетом 
того факта, что в настоящее время участниками Конвенции являются 
утке более ста государств.

472. Г-н Тенекидес, затронув вопрос о применении статей 2-7 Конвен­
ции, заявил, что предлагаемая рабочая группа должна рассматривать 
проблемы, возникающие в связи со статьей 9 Конвенции, и в  особен­
ности вопрос о позиции, которзло должен занять Комитет по заверше­
нии рассмотрения периодических докладов; Необходимо уточнить 
вопрос о том, каким образом Комитет будет выполнять свою задачу 
вынесения оценки докладов государств-участников и решения о том, 
соответствуют ли принятые ими меры требованиям Конвенции. До 
настоящего времени практика Комитета не была единообразной. В этой 
связи необходимо уделить внимание повышению эффективности путем 
полного выполнения положений статьи 9 Коквенции.
473- Касаясь вопроса о рабочем документе, представленном г-ном Бах- 
невым, г-н Набави оГметил, что для Комитета большое значение имеет 
тот факт, чтобы после десяти лет своего существования он изыскал 
возможности улучшения методов своей работы, необходимого для 
достижения своей цели, которая состоит в содействии осуществлению 
целей Конвенции. Информация необходима не только в отношении 
правового и конституционного положения в области расовой дискрими­
нации, которое сздцествует в государстве, представляющем доклады, но 
также и в отношении положения йе Гас1о.
474. Выступая в своем личном качестве, Председатель затронул общий 
вопрос, связанный с выводами, которые должен будет сделать Комитет 
после рассмотрения каждого доклада, и заявил, что основная цель 
Комитета состоит в содействии выполнению положений Конвенции на 
основе диалога, который он ведет с государствами-участниками, 
а также в привлечении их к сотрудничеству с Комитетом в достижении 
этой цели. Бели решения, принятые Комитетом, приведут к тому, что 
государства-участники перестанут с ним сотрудничать. Комитет сам 
себе создаст препятствия на пути осзпцествления своей цели. Однако 
это не означает, что Комитет не должен решительно высказывать 
свою точку зрения» По мнению Председателя, Рабочая группа могла 
бы рассмотреть и этот вопрос.
475» Что касается проблемы, затронутой г-ном Виделой Эскалада^ в 
отношении государств-зпастников, которые представили четвертый, 
пятый и даже шестой периодические доклады. Председатель подтвердил, 
что обязательства, принятые в соответствии с Конвенцией в отноше­
нии борьбы против расовой дискриминации, не прекращаются с 
представлением докладов и что в любой момент могут возникнуть новые
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обстоятельства. Поэтому всегда будет существовать необходимость 
периодических докладов,и Комитет должен быть готовым затрагивать 
конкретные вопросы о том, как осуществляются мероприятия, о которых 
говорилось в предыдущих докладах. Он также высказал мнение, что 
при решении этого вопроса большую пользу может принести Рабочая 
группа.

476. По предложению Председателя, Комитет решил создать рабочую 
группу, в которую вошли: г-н Бахнев, г-н Гундиям, г-н Партш,
г-н Валенсиа Родригес, г-н Саех и г-н Тенекидес, со следующим 
кругом полномочий:

a) принимая во внимание краткий отчет о 427-м заседании 
(СЕЕБ/С/5Е.427), руководящие принципы, содержащиеся в докумен­
те С Е Е Е /С /е . 1 2 ,  представленные в документе С Е й Б /С /з 6 ,и  рабочий документ, 
подготовленный г-ном Бахневым (Соп1егепсе Еоот Рарег 93), представить 
проект руководящих принципов в отношении порядка расположения 
информации в докладах государств-участников, представляемых в 
соответствии с пзшктом 1 статьи 9 Конвенции;

b ) вносить предложения в отношении того, каким образом должны 
представлять последующие доклады те государства-участники, чьи 
доклады до настоящего времени признавались удовлетворительными с 
конституционной и законодательной точек зрения;

c) изучить вопрос о том, следует ли Комитету после рассмотре­
ния доклада делать выводы и вносить конкретные предложения;

й) рассмотреть вопрос о том, какие предложения Комитет может 
сделать государствам-участникам в отношении их представительства 
на заседаниях Комитета;

е) рассмотреть вопрос о том, каким образом в работе Комитета 
можно учитывать положение йе Гас1о. существующее в государстве, 
представляющем доклад.
477* Комитет также постановил, что г-н Набави и г-н Видела Эскалада 
будут принимать участие в работе Рабочей группы, если они этого 
пожелают, с тем чтобы вносить свои соображения и предложения, и 
что Рабочая группа проведет свои заседания во время двадцатой, 
сессии Комитета.
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478. Рабочая группа, созданная Комитетом на его девятнадцатой сес­
сии, провела два неофициальных заседания в ходе двадцатой сессии и 
избрала г-на Партша Председателем/Докладчиком.
479» На 451-м заседании Комитета, состоявшемся 14 августа 1979 года, 
г-н Партш Председатель/Докладчик рабочей группы представил Комите­
ту доклад о результатах обсуждения в Группе вопросов, входящих в 
круг ее ведения. Группа пришла к заключению о том, что основопо­
лагающие указания в отношении представления информации в докладах 
государств-участников должны быть, по- возможности, короткими и 
ограничиваться ссылками на статьи Конвенции, на решения и общие 
рекомендации Комитета и включать некоторые вопросы. К Секретариату 
обратились с просьбой подготовить новый проект такого сообщения с 
тем, чтобы позволить рабочей группе принять окончательное решение. 
Группа затруднялась внести общие предложения относительно представ­
ления дальнейших докладов государствами-участниками после того, 
как Комитет установил, что их предыдущие доклады являлись удовлет­
ворительными по форме и содержанию, и считает, что следует сохра­
нить гибкий подход, которого придерживались до настоящего времени. 
Она также хотела бы рекомендовать Комитету сохранить свою настоящую 
практику внесения предложений и рекомендаций только в тех случаях, 
когда этого требует конкретное положение, однако любой эксперт 
может предложить, чтобы Комитет выразил свое мнение и сделал выводы. 
Габочая группа придерживалась концепции о том, что государства- 
участники не обязаны направлять представителей, когда обсуждаются 
их доклады, хотя она поддержала мнение, что Комитет дает высокую 
оценку такой форме сотрудничества со стороны государств-участников, 
в частности, что касается присутствия квалифицированных экспертов 
на местах. Вопрос о том, каким образом Комитет может учесть 
фактическое положение в государстве, представившем доклад, считал­
ся сложным и неясным. Было выражено мнение, что членам Комитета 
не следует создавать впечатления, что они не доверяют содержанию 
докладов, представленных государствами. С другой стороны, пред­
ставлялось важным, чтобы члены Комитета настояли на получении 
информации о "других мерах" в соответствии с пунктом 1 статьи 9» 
с тем чтобы иметь ясную картину социально-экономических условий. 
Группа не считала, что Комитету следует принять решение о распрост­
ранении среди членов доклад о рабочих-мигрантах, подготовленный 
г-жой Варзаэи, Специальным докладчиком Подкомиссии по предупрежде­
нию дискриминации и защите меньшинств, поскольку документы могут 
быть получены в неофициальном порядке. Группа также обсудила 
предложение об усовершенствовании работы Комитета путем назначения 
специального докладчика по каждому докладу, с тем чтобы избежать 
дублирования со стороны экспертов в ходе обсуждений. Группа счи­
тала, что на данном этапе не существует необходимости в таком
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ограничении, поскольку вопросы, затронутые экспертами, дают Комитету 
представление о целом ряде мнений.
480. Некоторые члены Комитета придерживались мнения о том, что необ­
ходимо получить текст заявления г-на Партша до начала конкретного 
обсуждения. Отмечалось, что будет довольно трудно придерживаться 
рекомендации рабочей группы о том, чтобы не создавать впечатление, 
что члены Комитета не доверяют содержанию докладов, представленных 
государствами. Учитывая трудности, которые испытывает Комитет
в осуществлении значительного объема работы, было указано на необ­
ходимость рационализации последней.

481. Комитет принял решение продлить мандат рабочей группы, с тем 
чтобы она могла снова провести заседания в ходе будущей сессии и 
продолжить свою работу над основополагающими принципами.
Предложекке г-на Неттеля
482. На своей девятнадцатой сессии Комитет рассмотрел предложение 
г-на Неттеля, который указал, что на предыдущей сессии возникло 
затруднительное положение, когда представитель одного государства- 
участника оставался за столом заседаний Комитета во время обсуждения 
проекта решения в отношении информации, представленной в докладе 
правительства этой страны, и пытался оказать влияние не решение Ко­
митета. Во избежание повторения подобных случаев г-п Неттель пред­
ложил, чтобы решения Комитета по докладам государств-участников при­
нимались не как часть процесса обсуждения "этих докладов, а отдельно, 
и только после ухода представителя соответствующего государства. 
Данное предложение было поддержано членами Комитета.
483» По предложению Председателя, Комитет принял решение о процедуре, 
которой ему следз'-ет придерживаться при принятии решений; касающихся 
информации, предоставляемой государством-участником в отношении 
положения на его территории.
484. Текст решения в принятом виде приводится ниже в разделе 8 А, 
решение 1 (XIX).
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V. РАССМОТРЕНИЕ КОПИЙ ПЕТИЩ®. КОПИЙ ДОКЛАДОВ И ДЕ7Г0Й
ИНФ0ЕМ.41ТИИ» ОТНОСЯЩЕЙСЯ К ЙОДОПЕЧНЫМ И НЕСАМОУПРАВЛЯЮЩИМСЯ 
ТЕРРИТОРИЯМ И БСВ/1 ДРУГЮЯ ТЕРРИТОРИЯ!'!, В ОТНОШЕНИИ КОТОРЫХ 
ПРИМЕНЯЕТСЯ РЕЗОЛЮЦИЯ 1514 (ХУ), В СООТВЕТСТВШ СО 
СТАТЬЕЙ 15 К0НВЕН1ДШ

485* Комитет рассмотрел данный вопрос ка своем 455-м оаседании (де-_ 
вятнадцатая сессия) 15 апреля 1979 года и на своих 451-452-м заседа­
ниях (двадцатая сессия) 14 августа 1979 года.
486. Решение, принятое Советом по Опеке на его сорок пятой сессии в 
1978 году и Специальным комитетом по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 
народам на его сессии 1977 года в соответствии со статьей 15 Конвен­
ции и резолюцией 2106 В (}[Х) Генеральной Асса.мблеи от 2.1 декабря 
1965 года, было проанализировано в девятом ежегодном докладе Коми­
тета по ликвидации расовой дискриминации, предстазленном Генераль­
ной Ассамблее на ее тридцать третьей соссии 14/. Мнения и рекомен­
дации Комитета, основанные на рассмотрении им копий докладов и 
другой информации, представленной ему Советом по Опеке и Специальным 
комитетом в 1978 году, были включены в пункт 569 его доклада 
Генеральной Ассамблее.

48?. В своей‘резолюции 3^/102 от 16 декабря 1978 года Генеральная 
Ассамблея поддержала постоянные усилия, прилагаемые Комитетом с 
целью сконцентрировать внимание на справедливом деле народов, борю­
щихся против гнета колониальных и расистских реясимов в южном части 
Африки| вновь обрат'ила внимание соотзетстзующих органов Оргешизендии 
Объединенных Нации на мнения и рекомекдэциа РСомитета, касающиеся 
подопечных и несамоупразлнющихбя территсруий к всех других террито­
рий, к которым применима резолюция 15X4 (XV) Генеральной Ассамблеи 
от 14-декабря 1960 г.ода| и подчеркнула необходимость предоставле­
ния Комитету достаточной информации для того., чтобы позволить ему 
полностью выполнить свои обязательства в состветствии^со статьей 15 
Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискримина­
ции.
488. На своей девятнадцатой сессии (март-апрель 1979 года) Генераль­
ный секретарь информировал Комитет о решении, принятом Специальным 
комитетом в 1978 году в связи со статьей 15 Конвенции. На своем 
1125-м заседании, состоявшемся 25 августа 1978 года, Специальный 
комитет, принимая во внимание ту информацию, которая испрашивается 
от него в соответствии со статьей 15 Конвенции, постановил в соот­
ветствии с установившейся практикой уполномочить своего Председателя 
препроводить всю относящуюся к зтому вопросу информацию Комитету по 
ликвидации расовой дискриминации 15/. Впоследствии, в сообщении

" Шам же, тридцать третья сессия. Дополнение Ш 18
(А/55ТХ8), пункты 561-^5.

^  Шам же, Дополнение № 25 (А/33/23, Часть I), глава I, 
раздел 4, пункты 86-89.
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от 18 января 1979 года Секретариат был информирован о том, что в те­
чение 1978^года Спедаальный комитет йе получил ни одной петиции, 
подпадающей под положения статьи 15 Конвенции,
489. На своей двадцатой сессии Генеральный секретарь информировал 
Комитет о решении, принятом Советом по Опеке на его сорок шестой 
(1979) сессии в связи со статьей 15 Конвенции, Совет по Опеке на 
своем 1493”М заседании, состоявшемся б июня 1979 года, рассмотрел 
пункт своей повестки дня, озаглаЛленный "Сотрудничество с Комитетом 
по ликвидации расовой дискриминации", вместе с вопросом о "Десятиле­
тии действий по борьбе против расизма и расовой дискриминации".
На том же заседании Совет постановил лишь принять к сведению заявле­
ния двух своих членов, с которыми они выступили по этим вопросам.
Совет по Опеке не принял больие никаких решений в отношении мнений 
и рекомендаций Комитета, которые упоминались выше,
490. Однако в результате ранее принятых решений Совета по Опеке и 
Специального комитета Генеральный секретарь препроводил Комитету 
на его девятнадцатой и двадцатой сессиях документы, перечисленные в 
приложении VI ниже.
491. На своей девятнадцатой сессии Комитет назначил членов трех своих 
рабочих групп для изучения документахщи, представленной ему в соот­
ветствии со статьей 15 Конвенций, и предстазлеиия Комитету доклада
о результатах своей работы, а также своих мнений и рекомендаций для 
рассмотрения их Комитетом на его двадцатой сессии, В состав рабо­
чих групп входили следующие члены Комитета;*

a) Африканские территории
Г-н Брин Мартинес, г-н Дешезель, г-н Деветак, г-н Сайех и 

г-н Гундиам в качестве должностного лица, ответственного за органи­
зацию заседаний;

b ) Территории бассейнов Тихого и Индийского океанов
Г-н Бахнев, г-н Гонейм, г-н Шахи, г-н Тенекидес и г-н Валенсиа 

Родригес в качестве должностного лица, ответственного за организацию 
заседаний;

c) Территории бассейнов Атлантического океана и 
Карибского моря, включая ""^^бралтар

Г-н Набави, г-н Насиновский 16/, г-н Видела Эскалада и г-н Неттель 
в качестве должностного лица, ответственного за организацию заседаний.

16/ На двадцатой сессии г-на Насиновского заменил г-н Свиридов. 
Ом. раздел I, пункты 6-7, выше.

Д..
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Члены Комитета также согласились в том, что г-н Дайал будет 
продолжать выполнять обязанности Председателя группы должностных 
лиц, которые являются ответственными за организацию заседаний и ко­
торые входят в состав этих трех рабочих групп»
492. Б соответствии с установившейся практикой Комитет на своей двад­
цатой сессий согласился в том, что заключительному тексту его мнений 
и рекомендаций в,соответствии со статьей 15 Конвенции должны пред­
шествовать следующие замечания? а) что Комитет представляет вместо 
"резюме петиций и докладов^ подученных им от органов Организации 
Объединенных Наций”, как это требуется в пзшкте 5 статьи 15 Конвен­
ции, перечень тех документов, которые находятся в приложении
ниже5 и ъ) что "мнения и рекомендации", которые Комитету предла­
гается предстаВ.лять различным органам Организации Объединенных Нащй 
и которые непосредственно относятся к петициям и докладам., получен­
ным Комитетом от них в соответствии с пунктами 2а к 2ъ статьи 15 Кон­
венции, подготовлены не в виде отдельных текстов,, а в виде одного 
сводного текста, который представляется Генеральной Ассамблее в соот­
ветствии с пунктом 5 статьи 15 Конвенции, а также заинтересованным 
органам Организации Объединенных Наций,
493. Доклады вышеупомянутых трех рабочих групп были рассмотрены Ко­
митетом на его 451-452-м заседаниях 14 августа 1979 года и утверждены 
пункт за пунктом с некоторыми поправкам!.
494. Мнения и рекомендации Комитета, оснозадные на рассмотрении им 
копий докладов и другой информации, представленной ему в 1979 году 
в соответствии со статьей 15 Конвенции в том виде, в каком они были 
утверждены Комитетом на его 452-м заседании 14 августа 1979 года, 
приводятся ниже:

/.
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Комитет*-по ликвидации расовой дискриминации,
изучив информацию, содержащуюся в документах, относящихся к 

подопечным и несамоуправляющимся территориям и ко всем другим тер­
риториям, на которые распространяются положения резолюции 1514- (XV) 
Генеральной Ассамблеи, переданных ему Советом по Опеке и Специаль­
ным комитетом по вопросу о ходе осуществления Декларации о предос­
тавлении независимости колониальным странам и народам в соответствии 
с положениями пункта 2 статьи 15 Международной конвенции о ликви­
дации всех форм расовой дискриминации,

обращает внимание Генеральной Ассамблеи, Совета по иПеке и 
Специального комитета на следующие мнения и рекомендации, представ­
ляемые в соответствии с его обязательствами по статье 15 Конвенции:.

Общие положения

Комитет с сожалением отмечает, что, несмотря на его неоднократ­
ные просьбы к соответствующим органам Организации 'ОбъедйкГенных 
Наций, которые были полностью одобрены Генеральной Ассамблеей в 
ее резолюции 33/102 от 16 декабря 1978 года, до сих пор не поступает 
достаточной информации, имеющей отношение к его обязанностям в соот­
ветствии со статьей 15 Конвенции. Комитет еще раз просит занимающиеся 
этим вопросом органы Организации Объединенных Наций оказать сотруд­
ничество, чтобы позволить ему надлежащим образом выполнять свои 
обязанности в соответствии со статьей 15 Конвенции.

А. Территории в Африке 17/
1. Южная Родезия

I) Комитет отметил, что положение представляющего большинства афри­
канского населения не изменилось. Напротив, .по-прежнему сохраняются 
привилегии белого меньшинства, в частности, путем установления

17/ Принято на 451-м заседании 14 августа 1979 года. В отноше­
нии этих территорий Комитету были представлены следующие документы:

А/33/23/АН.3 глава IX (Западная Сахара);
А/АС, 109/Ь. 1284 (Южная Родезия) ;
а/аС.109/Ь.1284/аН.1 (Южная Родезия); 
а/ас.109/ь.1289 (Намибия); 
а/аС.109/Ь.1289/аН.1 (Намибия);
а/аС. 109/1.1300 (Деятельность иностранных экономических и других

кругов в Южной Родезии); 
а/ас.109/1.1304 (Деятельность иностранных экокомическюс и других 

кругов КЬхной Родезии); 
а/ас. 109/1.1314 (Военная деятельность в Южной Родезии); 
а/ а с . 109/1.1318 (.Военная деятельность в Намибии).

/•..
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экоцрмических препятствий с тем, чтобы лишить большинство африкан­
ского населения возможности {юльзоваться благами^ связанными с 
обеспечением жильем, образованием й"медицинским обслуживанием, путем 
сокращения внимания к сельским районам, где проживает большинство 
африканского населения, сохранения низкой заработной платы и сосре­
доточения товарного сельскохозяйственного производства Полностью 
в руках бело ‘̂0 населения.
2) Комитет отмечает, что в нарушение соответствующих резолюций 
Совета Безопасности незаконным режимом Южной Родезии были прове­
дены так называемые выборы. Положение усугубилось в результате 
принятия мер, направленных■на ©охранение господства белого насе­
ления, вербовки наемников для угнетения африканского населения и 
установления комендантского часа для контроля над свободой пере­
движения гражданских лиц африканского происхождения.
3) Комитет отметил, что создание нового незаконного "правитель­
ства’’ еще более обострило обстановку, поскольку вооруженный конфликт 
усилился, распространившись на всю территорию. Незаконный режим 
дискредитировал себя в глазах подавляющего большинства населения, 
потерявшего последнюю надежду на возможность мирного урегулирова­
ния, ведущего к подлинному правлению большинства. Комитет выра­
жает гйуббкую озабоченность в связи с взрывоопасной обстановкой, 
которая йыЭ.Мвает серьезное беспокойство у народа территории и 
международного сообщества.

2. Намибия

I) Комитет, рассмотрев рабочие документы, подготовленные секре­
тариатом Специального комитета, выражает глубокую озабоченность 
в связи с сохранением.атмосферы значительной напряженности и 
непрекращающейся расовой дискриминацией в территории, включая 
активизацию политики апартеида. Незаконная военная оккупация 
территории расистским режимом Южной Африки, террор, насилие и 
преследование африканского населения, закрытие^ему доступа к 
секторам торговли, сохранение низкой заработной платы и .цров.еде- 
ние "выборов" под военным нажимом и без какого-либо контроля извне, 
несмотря на соответствующие резолюции Совета' Безопасности способст­
вовали общему ухудшению положения.
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2 ) Комитет отмечает усиление репрессивных мер против африканского 
населения, значительное увеличение Южной Африкой своих воорзёкенных 
сил в терриоррии и укрепление ее контроля над Уолфиш-Беем, Комитет 
решительно осуждает то, что правительство Южной Африки по прежнему 
пренебрегает-мировым общественным мнением и решениями Совета Безо­
пасности, отказываясь согласиться на создание условий, обеспечиваю­
щих свободное волеизъявление всех слоев населения Намибии в осзтце- 
ствлении своего права на самоопределение.

В. Территории в Тихом и Индийском океанах 18 /

1 . Восточный Тимор

Комитет рассмотрел документ А/33/23/Ас1й.5 и вновь заявляет, что 
ему хотелось бы полу»шть больше информации об экономическом и со­
циальном положении в территории, включая информацию рб осуществлении 
прав человека на равноправной основе без расовой дискриминации.

2. Новые Гебриды

1 ) Комитет с сожалешгем отмечает, что запрошенная дополнительная 
информация не была представлена. Комитет обращает также внимание 
на необходимость выработки политики в обл.асти земельной реформы, и

18/ Принято на 452-м заседании 14 августа 1979 года. В отноше­
нии этих территорий Комитету были представлены следующие документы:

А/33/23/Айй.З, глава X (Восточный Тимор);
А/АС,Ю9/Ь.1282 (Новые Гебриды); 
а/ас. 109/Ь. 1285 (Питкэрн) ;
а/ас. 109/ь. 1285 (Токелау);
А/АС,109/ь,1293 (Острова Гилберта);
а/ас. 109/1,1299 (Американское Самоа) ;
а/а с. 109/ 1.1305 (Кокосовые (Кллинг) острова) ;
а/а с,109/ 1.1515 (Подопечная территория Тихоокеанские острова);
Т/1.1214и Аа4,1 (Обзор УСЛОВИЙ В подопечной территории

Тихоокеанские острова),

/...
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просит представить по данному вопросу дополнительную информацию с 
тем, чтобы удостовериться в том, что обеспечиваются равные возможное 
ти для всех без какой-либо расовой дискрЕмикации.
2) Комитет просит представить информацию о существующей! положении 
и результатах программ оказания помощи молодежи в поисках возможцос- 
тей для трудоустройства в городских районах.

3. Токелау

Комитет рассмотрел документ А/АС.109/1.1285 и в связи с заявле­
нием, содержащимся в годовом докладе управляющей державы относитель­
но применимости политики правительства Новой Зеландии в области 
прав человека в Токелау, Комитету хотелось бы знать, каким образом 
осуществляется эта политика, и он просит представить дополнительную 
информацию по данному вопросу.

4. Американское Самоа

Комитет с сожалением отмечает, что в документе А/АС.109/1.1299 
но содержится йикакой информации о правах человека. ^Комитету “хоте­
лось бы получить сведения о создании и составе второй временной 
комиссии по вбпросу о будущем политическом статусе, а также информацик 
о том, будет ли коренное население принимать участие в,работе этой 
комиссии. Что касается условий труда В территории,- то Комитет заин­
тересован в получении любой дополнительной информации по вопросу 
осуществления принципа равноправия, свободного от расовой щ-хскримина- 
ции.

5. Кокосовые (Килинга) острова
Комитет вновь просит представить ему информацию о том., цамвре- 

вается ли правительство Австралии предоставить в его распоряжение до­
полнительные сведения о применении положений Конвенции в территории. 
Комитет был бы признателен за представление ему информации о том, 
как обстоят дела с рассмотрением конвенций по вопросам труда в целях 
их применений на Кокосовых островах.

6. Подопечная территория Тихоокеанские острова
Комитет принимает к сведению представленную в документе А/АС. 109/ 

1.1315 информацию. Комитет вновь подчеркивает важность 
сохранения единства территории. Комитету хотелось бы знать, учиты­
вая разнородный характер населения, в какой степени применяется в 
территории принцип недискриминации, в особенности о принятых мерах 
по борьбе с безработицей в некоторых частях территории.

/...
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7. Гуам
Комитет с сожалением от^лечает, что ему не представлено никакого 

документа либо информации, касающейся Гуама, Он был бы признателен 
за получецие любой информации с учетом конституционных изменений в 
территории.

С. Территории в Атлантическом океане и в бассейне 
Карибского гюря. включая Гибралтар

I, Остров Св. Елены

Комитет принял к сведению информацию, содержащуюся в рабочем 
документе (А/АС.109/Ь.128б), и выразил озабоченность в связи с харак­
тером международной торговли острова, значительную часть которой 
составляет торговля с Южной Африкой. Комитет выражает надежду, 
что управляющая держава примет надлежащие меры с целью выполнения 
соответствующих резолюций компетентных органов Организации Объеди­
ненных Наций, касающихся торговых отношений с Южной Африкой.

19/ Принят на 452-м заседании 14 августа 1979 года, В отношении 
этих территорий Комитету были представлены следующие документы:

А/55/23/А<1й.7,
а/33/23/А(1<1.7,
А/33/23/АМ.7,
а/а с.109/Ъ.1286 
А/АС.109/1.1287 
А/АС.109/1.1294 
а/ас.109/1.1295 
а/АС.109/1.1296 
а/а с.109/1.1297 
А/АС.109/1.1298 
а/а с.109/1.1301
а/а с.109/1.1302
а/а с.109/1.1303
а/АС.109/1.1516 
А/АО^-109/1.1317

глава XXVIII (Фолклендские (Мальвинские) острова); 
глава XXIX (Белиз);
глава XXX (Антигуа, Сент-Кристофер-Невис-Ангилья 

и Сент-Винсент);
(Остров Св. Елены)
,Британские Виргинские острова);
' Взрмудские острова);
^Монтсеррат);
(Острова Теркс и Кайкос);
(Каймановы острова) ;
Виргинские острова Соединенных Штатов); 
(Деятельность иностранных экономических и 
других кругов на Бермудских островах); 
(Деятельность иностранных экономических и 
других кругов на Каймановьк островах); 
(Деятельность иностранных экономических и 
других кругов на островах Теркс и Кайкос); 
(Гибралтар);
(Военная деятельность на Белиз© и Бермудских 
островах, островах Теркс и Кайкос и на 
Виргинских островах Соединенных Штатов).

/...
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Комитет принял к сведению содержащуюся в рабочем докумен­
те (А/АС,109/1.1294) информацию, касающуюся причин расовых беспо­
рядков в 1977 году. При этом он отмечает, что положение с расовыми 
отношениями в территории все еще далеко не удовлетворительное. Он 
выражает надежду, что осуществление мар, о которых говорится в 
пунктах 85 и 86 рабочего документа, поможет улучшить положение и 
укрепить расовое равноправие и атмосферу согласия на острове.

3, Виргинские острова Соединенных Штатов

Поскольку проект конституции, о котором говорилось в докладе 
Комитета за прошлый год, был отклонен населением территории,
Комитет хотел бы получить информацию о положениях, касающихся 
обеспечения гарантии гражданских, политических, социальных и куль­
турных прав в будущем проекте конституции, который следует разрабо­
тать в духе Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации и в котором недопустимы любые ограничения, основан­
ные на расовой дискриминации, в осуществлении этих прав.

2 .  Бермудские о стр о в а

/.
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VI. ДЕСЯТБШЕТБШ ДШаСТВШ ПО БОРЬБЕ ПРОТИВ РАСИЗМ 
И р а с о в о й ДИСРСРШ1ПЖА1ПШ

495» Следует напомнить о том, что на своем девятой сессии Комитет 
постановил созфанять пункт о Десятилетии действюй по борьбе против 
расизма и расовой дискриминации на своей повестке дня на протяжении 
всего Десятилетия и обратился к Генерально1.1у секретарю с просьбой 
постоянно инйох)ыировать его о соответствующей деятельности, ос^е- 
ствляеыой в рамьсазс Программы для Десятилетия (А/9618, пункт 38).
В ходе рассматриваемого года Комитет обсудил этот вощ^ос на своем 
432-м заседании (девятнадцатая сессия), состоявшемся 12 апреля 
19 79 года.

А, Вклад Комитета в работу Всемирной^конференции
по борьбе против'расизма и расовой дискриминации

496. Как известно, в соответствии с резолюцией 32/129 Генеральной 
Ассамблеи от 16 декабря 1977 года и репеиием Комитета от 30 марта 
1978 года Председатель и Докладчик Комитета участвовали от его имени 
в работе Всемирной конференции по борьбе против х^асизма и х)асовоы 
дисхсрпшшацип, которая состоялась в Пеневе с 14 по 25 августа 1978 го- 
ДЭ- 20/. Исследование, ̂ подготовленное Доютедчиком и утвержденное Комите­
том на его семнадцатой сессии^котррое касается деятельности Комитета 
и пт)огресса в достюхении целен Международ1ЮЙ конвенции о ликвидации 
всех форм р)асовой дискриминации, было пх:>едставлено Всемирной конфе­
ренции в качестве основного документа (а/сО№.92/8). Председатель высту­
пил па Всемггрной конфехоенции с заявлением, котох^ое было подготовл.ено 
Докладяиком и утвехрхдено ГСомитетом на его восемнадцатой сессии 21/.
497» На девятнадцатой сессии Пхэедседатель инфохзмировал Комитет о том, 
что его выступление ыа Конфехэенцип было хох^ошо пхоинято и что делега­
ции часто обх^ащгшись к Докладчику и к нему самому за советом при 
хэазхэаботке пхзедложений в свете Конвенции о ликвидации всех форм хэа- 
совой дпскхэимйнаципс Оба они сделали все возможное д'ля того, чтобы 
внести вклад в успешную х^аботу Конфехэеицпп, котох^ая проходрша ютогда 
в сложиьпс условиях, учитывая вьфагсеппые на ней пхэотивоположные точки 
зрения. Он информ1фовал Комитет о том, что делегации проявили большой 
интех)ес к Конвенции и деятельности Комитета. Члены Комитета побла- 
годах^шш Председателя и Докладчика за шс вклад в работу Конфет)енции.

^  См. А/33/262.
21/ Текст заявления включен в Ойшцгальные отчеты Генеральной 

Ассамблеи, тридцать третья сессия, Допогшение~1д 18 (А^ 
приложение Т.

/ ..о
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498. Представ 1тель Генерального секрета]ря, выступая по пг)иглашению 
Председателя, дал высокою оценку вкладу Комитета в успешную работу 
Контсреиции. Конференция явилась первым событием, в ходе которого 
международное сообщество признало необходимость проведения общего 
наступления га бедствия, вызываемые апартеидом. Делегации обращались 
к ПЁэедставптолям Комитета за советом, поскольку им была хорошо извест­
на та ва::спая роль, которую играет Комитет в этом вопросе. Самое 
большое признание деятельности Комитета, заявил он, может быть най­
дено в резо.пюции 33/102 Генеральной Ассамблеи, в пункте 7 которой 
Генеральному секретарю предлагается обеспечить самое широкое распро­
странение исследования о работе Комитета (а/сО№.92/8)-

В, Рассмотрение Комитетом доклада Всемирной конференции 
пГо борьбе против расизма и расовой дискриминации

499* Члены Комитета изложили свои замечания в отношении доклада 
Генерального секретаря о Всемирной конференции (А/33/262). Было 
высказано мнение о том, что Конференция явилась исключительно откро­
венной встречей, на которой в итоге был достигнут консенсус, несмотря 
на то, что в ходе ее работы были высказаны противоречивые мнения.
Они приветствовали тот факт, что первоочередное внимание было уделе­
но вопросу о необходимости более полной изоляции расистские режимов 
в южной части Африки и применении более строгих санкций. Члены Ко­
митета также дали высокую оценку той силе, с которой участники Копфе- 
хэенции вновь подтвехэдили основные принципы, а также тому вниманию, 
которое было уделено роли средств массовой информации в борьбе против 
расизма. Они согласились с выраженным на Конференции мнением о том, 
что многие препятствия, включая экономические и политические интересы, 
мешают принятию позитивных иер по борьбе с политикой, проводимом ■ 
расистскими режимами в южной части Африки, и что предстоит еще очень 
много сделать, прежде чем эта борьба будет окончательно выиграна.
Из доклада Председатель отметил тот факт, что Конференция рекомендо­
вала государствам различньрс регионов направить приглашения Комитету 
по ликвидации расовой дискриминации провести свои сессии в этюс регпо- 
назс, с тем чтобы расшЕфить осведомленность о его деятельности и повы­
сить интерес к ней. Хотя по П1эа„ктическим соображениям летняя сессия 
Комитета всегда пхэоводилась в Ныо-1/юрке, Комитет с радостью примет 
приглашение провести свою весеннюю сессию в других местах.
300. Внимание было обращено на пункт 10 Декларации, принятой Конфе­
ренцией (а/соЕГ.92/40), о неонацистских и фашистских организациях, дея­
тельность которых вызывает у Комитета глубокую озабоченность. Было 
подчеркнуто, что Комитет должен учитывать этот пункт, призывая госу­
дарства принять более стхгогие законодательные меры, направленные на 
запрещение деятельности подобиьс: групп п наказать эти организации 
и юс членов в соответствии со статьей 4 Конвенции. Некоторые члены 
обратили внимание на пункт 23 Декларации, которым призывает все заин­
тересованные органы рассмотреть психологические п физические послед­
ствия для тех детей, которые являются жертвами расовой дискриминации,

/ . . .
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а ааклсе позаботиться о том, чтобы были пржяты специальные меры в рам­
ках Международного года ребенка. Они пхэизывали Комитет хэассмотреть 
этот наиболее важный вопрос на своей следующей сессии, обращая внима­
ние всех госудах)ств-участников Конвенции на возможность принятия меж­
дународных действий на благо детей.

501. В отношении Программы действий (Д/53/262, раздел III) было отмече­
но, что пункт 1 (х) призывает к ггринятию строгих законодательных мео 
протл.ш тех преступлений, которые указыварэтся в пункте 4 Конвенции. Подо­
бные преступления заслу;;а1Бают^самого сттрогого наказания. Было подчеркну­
то, что пункт 20 Программы действий, з кот'охюм говорится о том, что”
а.рестовакньш борцам за свободу должен быть предоставлен статус военно- 
пленкьпс, БызыБа.ет большой интерес у Комитета, так же как и пункт 36, 
касающийся приглашении провести сессии Комитета в различных региона::.

С о Деятельность Комитета в будущем
502. Представитель Генерального секретаря информировал Комитет на его 
девятнадцатой сессии о будущей деятельности, которзпо Организация 
Объединенных Наций предполагает провести в соответствии с Программой 
Десятилетия, и заявил, что Комитет, по-видимому, пожелает рассмотреть 
возможность направления свою: представителей на региональный семинар 
по процедурам, связанным с правом регресса (июль 19 79 года), на встре­
чу за круглым столом по .вопросу разъяснения в учебны:: заведениях 
проблем расовой дискриминации (ноябрь 1979 года) и- на международный 
коллоквизгм по вопросам расовой дискриминации, который должен быть 
оргслшзозшг Научно-исследовательским и учебным институтом Организации 
Объединенных Наций в 1980 году,
5 0 3. Комитет согласился уполнрмочить одного из своих членов, г-на Мо- 
хгща-Дип Набави, участвовать от его имени в работе семинара Органи­
зации Объединенньп: Наций по процедурам, связанным с нравом регресса, 
предоставляемым жертвам расовой дискриминации, и деятельности, кото- 
1эая должна быть осуществлена на региональном уровне ̂ (Женева, 9-20 ию­
ля 1979 года); и другого своего члена, г-на Карла Козефа Партша, - 
представлять Комитет на встрече за круглым столом преподавателей 
университетов и директоров учреждений, занимающихся расовыми отно- 
'цеглями, по вопросу разъяснения в учебыьс: заведениях проблем расовой 
дискриминации (Женева, 5-9 ноября 1979 года). Он также согласился 
принять на своей двадцатой сессии решение в отношении коллоквиума 
ЮНИТАР, который должен состояться в 1980 году. Что касается второй 
Всеыхгриой конфех>енцпм, запланированной на 1982 год, то Председатель 
предложил Комитету принять решение об участии в работе этой конферен­
ции в 1981 году, что даст Комитету возможность оценить те события, 
которые произойдут за этот промежуточный период.
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504. На своей двадцатой сессии Комитет рассмотрел данный вопрос на
449-м заседании, состоявшемся 9 августа 1979 года.
505. Г-н Набави!, который участвовал в качестве представителя Комитета 
в Семинаре по вотфосам процедур правовой защиты, имеющихся в распоря­
жении жертв расовой ййоЖриминации, и деятельности, которую необходи­
мо осуществ'йть на региональном уровне, проходившем в Женеве с 9 по
20 июля 1979 года, представил Комитету доклад о работе Семинара и о 
своем участии в обсуждениях в ходе Семинара. Он информировал Коми­
тет о том, что на Семинаре были обсуждёны три основных вопроса:
1) существующие конституционные, законодательною и. административ­
ные гарантии на национальном уровне, связанные Р процедурами право­
вой защиты лиц, являющихся жертвами актов расовой цисКрими,Нации;
2) условия, регулирующие применение подобных процедур^ и оценка
их эффективности; и 3) деятельность на региональном уровне. Б ка­
честве представителя Комитета г-н Набави в ряде случаев представлял 
позицию,занимаемую-Комитетом в отношении обязательств гооуцарств- 
участников по Конвенции, в частности абязательств в соответствии 
со статьями 4 и 6. На Семинаре имело место длительное обсуждение 
вопроса, поднятого г-ном Ьлищенко, бывшим членом Комитета, в подго­
товленном им справочном документе (ВР/1) о том, чхо не следует зло­
употреблять свободой речи, с тем чтобы не создавать препятствия на 
пути применения положений Конвенции, в частности статьи 4. В ходе 
Семинара было достигнуто общее согласие в отношении того, что госу­
дарства-участники не могут ссылаться на соблюдение гражданских прав, 
упоминаемых в статье 5 Конвенций, чтобы не выполнять свои обяза­
тельства в соответствии со статьей 4. Значительный вклад в работу 
Семинара также внес другой член Комитета, г-н Тейекидис, который, 
основываясь на опыте, накопленном Комитетом в деле осуществления 
статьи б Конвенций/пойЗгоТбВйЛ длй Семинара справочный документ (БР/2). 
Г-н Набави также информировал Комитет о заключениях и рекомендациях 
Семинара, имеющих непосредственное отношение к обязательствам госу­
дарств-участников и к обязанности Комитета осуществлять контроль за 
их выполнением. Этот Семинар был первым подобным мероприятием и, 
по мнению г-на Набави, он может служить примером для проведения дру­
гих совещаний по сходным или иным вопросам.
506. Члены Комитета выразили мнение, что участие Комитета в Семинаре 
по вопросам процедур правовой защиты представляет собой важный вклад 
в деятельность в рамках Десятилетия. Необходимо максимально распги- 
рить использование процедур правовой защиты, имеющихся в распоряже­
нии частных лиц, и в этой связи статья 14 Конвенции приобретает пер­
воочередное значение. Механизм защиты прав человека, предусмотрен­
ный в Конвенции, будет несовершенным до тех пор, пока государства- 
участники Конвенции не сделают в соответствии со статьей 14 заяв­
лений о том, что они признают компетенцию Комитета рассматривать со­
общения отдельных лиц. Комитет согласился с предложением одного из
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членов о том, что результаты Семинара должны быть обсуждены в Ко­
митете как только доклад Семинара и сделанные им заключения и реко­
мендации будут представлены Комитету,
507* Представитель Генерального секретаря напомнил, что в своей 
резолюции 33/99 Генеральная Ассамблея просила Генерального секрета­
ря представить Экономическому и Социальному Совету доклад, содер­
жащий конкретные предложения в отношении программы деятельности, 
с тем чтобы ускорить прогресс в деле осуществления Г^ограммы Деся­
тилетия, На основе доклада Генерального секретаря (Е/1979/15) Со­
вет принял резолюцию 1979/3, в которой он рекомендовал Генеральной 
Ассамблее принять проект резолюции, согласно которому Генеральная 
Ассамблея, среди прочего, утвердит пятилетнюю программу деятельно­
сти, изложенную в докладе Генерального секретаря, и предложит Ко­
митету по ликвидации расовой дискриминации контролировать осуществле­
ние положений статей 4 и 7 Конвенции.
508. Члены Комитета заявили, что основное внимание должно быть уде­
лено повышению роли Комитета в деле осуществления Программы дейст­
вий в рамках Десятилетия. Комитет мог бы играть более активную роль 
в семинарах и других видах деятельности, осуществляемых Организаци­
ей Объединенных Наций, Рекомендации Экономического и Социального 
Совета Генеральной Ассамблее, содержащиеся в его резолюции 1979/3, бы­
ли полностью поддержаны, В этой связи было указано, что будет не­
достаточно осуществлять контроль со сторбны Комитета за выполнением 
статей 4 и 7 Конвенции; и решение о том, выполнение каких статей сле­
дует контролировать, должно быть принято самим Комитетом, В том,
что касается вклада Комитета в подготовку второй Всемирной конферен­
ции по борьбе против расизма и расовой дискриминации, было сделано 
предложение о том, чтобы собрать и представить в качестве части до­
кументации для этой Конференции различные исследования, подготовлен­
ные в отношении Конвенции. Была выражена надежда, чщо усилия, 
предпринятые различными организациями в ответ на резолюцию 33/99 Ге­
неральной Ассамблеи, повысят осведомленность народов во всем мире, 
с тем чтобы они могли оказать давление на свои правительства с 
целью принятия более решительных действий против расизма и расовой 
дискриминации, где бы они ни практиковались,
509. Вопрос о гфоведеш'п сесспп Копптета в разлкчньп-с регионах, как 
это рерсокюндовалось Всемхгрнок копаерекциеп по борьбе против расизма 
и расовой дкскриглинацией, обсуждался в связи с пунктом, касающимся 
заседаний Комитета в 1980 и 1981 годах (см. глава VII, пункты 515- 
518 низке ).
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У Н .  ЗАСЕДАНИЯ КОШТЕТА В 1980 И 1981 ГОДАХ

510. Комитет рассмотрел этот пункт повестки дня на своем 435-м засе­
дании (девятнадцатая сессия) 13 апреля 1979 года и 450-м заседании 
(двадцатая сессия) 13 августа 1979 года.
511. В отношении двадцать первой сессии Комитета, которая состоится 
весной 1980 года, г-н Гундиам информировал Комитет на его девятнад­
цатой сессии о том, что правительство Сенегала, возможно, рассмотрит 
вопрос о направлении Комитету приглашения провести его двадцать 
первую сессию в Дакаре при услозик рассмотрения финансового 
взноса, который в этой связи будет сделан Сенегалом, на основании 
представленной Секретариатом информации,
512. На этой же сессии Комитет принял решение провести свою двадцать 
первую сессию в Дакаре, если от правительства Сенегала поступит 
соответствующее приглашение; в противном случае сессия будет прове­
дена, в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в 
Ныо-Иорке. Комитет также принял решения относительно сроков и места 
проведения в 1980-1981 годах своих друпгх заседаний.
5 1 3. На дваццатоп сессии г-н Дундиам информхгровал Комитет о том, 
что правительство Сенегала, рассмотрев представленную ему Секрета­
риатом информацию относительно финансовых последствий предлагаемой 
сессии, не может направить Комитету приглашение о проведении его 
двадцать первой сессии в Дакаре вследствие сопряженных с этим расхо­
дов.
514. Принимая во внимание вышеизложенную информацию, Комитет принял 
на его девятнадцатой и двадцатой сессиях, соответственно, следующие 
решения в связи со сроками и местом проведения его сессий в 1980 и 
1981 годах.

Двадцать первая сессия
Провести в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке с 24 марта по II апреля 1980 года.
Двадцать вторая сессия
Провести в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке с 4 по 22 августа 1980 года.
Двадцать третья сессия
Провести в Отделении Организации Объединенньк Наций в Женеве с 

23 марта по 10 апреля 1980 года, если от одного из государств-участ­
ников Конвенции не будет получено приглашение, которое может быть 
рассмотрено Комитетом на одной ия ого сессий в 1980 году.
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^Провести в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций Е Нью-Йорке с 3 по 21 августа 1981 года,
515- Также на двадцатой сессии члены Комитета отметили, что в Прог­
рамме действий, принятой Всемирной конференцией по борьбе с расизмом 
и расовой дискриминацией, которая проходила в ЗХеневе с 14 по 25 ав­
густа 1978 года Конференция рекомендовала государствам в различных 
регионах направить приглашения Комитету по ликвидации расовой дискри­
минации провести сессии в этих регионах, с тем чтобы повысить инфор­
мированность и интерес к его деятельности. Внимание Комитета было 
обращено на резолюции 33/99 к 33/100 Генеральной Ассамблеи от 16 де­
кабря 1978 года, которые одобрили и приняли Декларацию и ПроГраилму 
действий, принятые Всемирной конференцией. Комитет признал значение 
проведения сессий в различных регионах мгфа и вьфазил глубокое 
сожаление, что его двадцать первая сессия не может быть проведена в 
Дакаре ввиду связанных с этим финансовых последствий,
516. Комитет выразил мнение, что, поскольку расходы, которые должны 
покрывать принимающие страны, являются значительными, развивающимся 
странам будет трудно проводить сессии Комитета.
517» Проект решения относительно проведения заседаний Комитета в 
различных регионах был подготовлен г-ном Гонеймом и представлен 
Комитету на его 450-м заседании. Комитет^консенсусом принял гфоект 
решения с некоторыми поправками.
518, Текст решения в той формулировке, в какой он принят, содержится 
в разделе в, решение 1 (XX).

Двадцать ч е т в е р т а я  сесси я



- 147 -

У Ш .  РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТЫЕ КОМИТЕТОМ НА ЕГО ДЕВЯТНАДЦАТОЙ 
И ДВАДЦАТОЙ СЕССИЯХ

Ао Девятнадцатая сессия

1 (XIX)о Процедура, которой будет придерживаться Комитет
при принятии решений относительно информации, 
представленной государством-участником об условиях 
на его территории 22/

Комитет по ликвидации расовой дискриминации

постановляет, что при принятии решения относительно инс5ормации, 
представленной государством-участником Международной конвенции о лик­
видации всех форм расовой дискриминации относительно условий на его 
территории, он будет просить представителя заинтересованного госу­
дарства-участника покинуть место за столом Комитета, как только за­
канчивается рассмотрение доклада. Представитель может, если он толь­
ко пожелает, присутствовать при оглашении решения Комитета.

427-е заседание 
9 апреля 1979 года

2 (XIX)о Мероприятия по сотрудничеству между Организацией
Объединенных Наций по вопросам образования, науки 
и культуры и Комитетом по осуществлению положении 
статьи 7 Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации 23/

Комитет по ликвидации расовой дискриминации,
рассмотрев вопрос о сотрудничестве с Организацией Объединенных 

Наций по вопросам образования, науки и культуры,
изучив Декларацию Организации Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры о расе и расовых предрассудках, при­
нятую Генеральной конференцией на ее двадцатой сессии 27 ноября 
1978 года, и резолюцию об осуществлении этой Декларации,

напоминая, что он решил на своем 581-м заседании, состоявшемся 
3 апреля 1978 года, предложить Организации Объединенных Наций по во­
просам образования, науки и культуры участвовать в осуществлении по­
ложений статьи 7 Международной конвенции о ликвидации всех форм расо­
вой дискриминации,

22/ Смо раздел 1^, пункты 482-484 выше. 
23/ См. раздел III, пункты 39-40 выше.

/.
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выражает свою глубокзпо признательность Организации Объеди­
ненных Нации по” во'просам образования, наз'-ки и культуры и ее Генераль­
ному директору за любезное приглашение провести свою девятнадцатую 
сессию в штаб-квартире Организации Объединенных Нации по вопросам об­
разования, науки и культуры, а также за содействие работе Комитета;

^2 о предлагает Генеральному директору Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и культуры при запросах госу­
дарств-членов этой Организации о сведениях по. осуществлению вышеупо­
мянутом Декларадии следить за тем, чтобы избегать дублирования обя­
зательств по предоставлению докладов, возложенных на государства- 
участников Международном конвенции о ликвидации всех форм расовом 
дискриминации в соответствии со статьей 9 этой Конвенции;

3. предлагает Организации Объединенных Наций по вопросам об­
разования, науки и культуры периодически передавать Комитету сведения 
о достигнутом опыте в области образования, воспитания, культуры и 
информации, как и опыте, способствующем борьбе с предрассудками, ве- 
длтцими к расовой дискриминации, а также поощрению взаимопонимания, 
терпимости и дру^кбы между нациями и расовыми или этническими группами, 
как это предусмотрено статьей 7 Конвенции;

предлагает, кроме того, Организации Объединенньк Наций по 
вопросам образования, науки и культуры передать Комитету предложения, 
касающиеся выработки соответствующих общих директив с целью оказать 
помощь государствам-участникам в применении положений статьи 7 Конвен­
ции,

431-е заседание 
12 апреля Т979^”г'орд

В. Двадцатая сессия
1 (Х][). Предстоящие заседания Комитета 24/

Комитет по ликвидации расовой дискриминации,
с удовлетворением прьшимая к сведению Программу действий, приня­

тую Всемирной конференцией по борьбе против расизма и расовой дискри­
минации, состоявшейся в Женеве с 14 по 25 августа 1978 года, в кото­
рой Конференция рекомендовала государствам в различных регионах на­
править приглашения Комитету по ликвидации расовой дискриминации про­
вести сессии в этих различных регионах, с тем чтобы расширить позна­
ния о его деятельности и повысить интерес к ней 23Л

24/  См. раздел У Ц , пункты 515-518 выше.
^ /  См. А/33/262, раздел III, пункт 36.

/.
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отмечая, что Генеральная Ассамблея в своих резолюциях 33/99 и 
53/100~от^Гб декабря 1978 года одобрила и поддержала Декларацию и 
Программу действий, принятые Всемирной конференцией,

будучи убежден, что проведение сессий Комитета в различных 
регионах мира расширит познания и повысит интерес народов соответствую­
щих регионов к положениям Международной конвенции о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации и к деятельности Комитета,

сознавая тот факт, что многие из развивающихся стран, вьфазив- 
шие пожелание пригласить Комитет провести сессии на йх территориях, 
не Б состоянии направить такие приглашения из-за значительных, расхо­
дов, которые они должны будут понести, в соответствии с резолюци­
ей 31/140 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 1976 года,

1о рекомендует Генеральной Ассамблее рассмотреть вопрос о 
принятии надлежащих мер, чтобы облегчить проведение сессий Комитета 
Б различных регионах, принимая во внимание трудности развивающихся 
стран в отношении покрытия расходов в связи с проведением таких сове­
щаний ,

2, ппосит Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
информировать Комитет о мерах, принятьгх Генеральной Ассамблеей в 
связи с вышеупомянутыми рекомендациями Комитета,

450-е заседание 
13 августа 19 /9 года

/ . . .
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

Государства-участники Международной конвенции 
о ликвидации всех Форм расовой дискриминациц 

по состоянию на I/ августа 1979 года

Государство
Алжир
Аргентина
Австралия
Австрия
Багамские Острова
Бангладеш
Барбадос
Бельгия
Боливия
Ботсвана
Бразилия
Болгария
Бурунди
Белорусская Совет­

ская Социалисти­
ческая Республика 

Канада
Центральноафрикан­

ская Империя 
Чад 
Чили
Коста-Рика л /
Куба
Кипр
Чехословакия
Демократический

Йемен
Дания
Эквадор с/
Египет
Эфиопия
Фиджи
Финляндия
Франция

Дата получения ратифика­
ционном грамоты или 
документа о присоединении
14 февраля 1972 года 
2 октября 1968 года 
30 сентября 1975 года 
9 мая 1972 года 
5 августа 1975 г о д а ^
I I  июня 1979 года ^
8 ноября 1972 года а/
7 августа 1975 года 
22 сентября 1970 года 
20 февраля 1974 года ^

27 марта 1968 года
8 августа 1966 года
27 октября 1977 года

8 апреля 1969 года
14 октября 1970 года

16 марта 1971 года 
I? августа 1977 года а/
20 октября 1971 года 
16 января 1967 года
15 февраля 1972 года
21 апреля 1967 года 
29 декабря 1966 года
18 октября 1972 года ^
9 декабря 1971 года
22 сентября 1966 года ^

I  мая 1967 года
23 июня 1976 года ^
II января 1973 года)^
14 июля 1970 года
28 июля 1971 года а/

Вступление в силу
15 марта 1972 года
4 января 1969 года 
30 октября 1975 года 
8 июня 1972 года
5 августа 1975 грда^
I I  июля 1979 года 
8 декабря 1972 года
6 сентября 1975 года 
22 октября 1970 года 
22 марта 1974 года
4 января 1969 года 
4 января 1969 года 
26 ноября 1977 года

8 мая 1969 года 
13 ноября 1970 года

15 апреля 1971 года
16 сент*ября 1977 года 
19 ноября 1971 года
4 января 1969 года 
16 марта 1972 года
4 января 1969 года 
4 января 1969 года
I ?  ноября 1972 года 
8 января 1972 года 
4 января 1969 года
4 января 1969 года 
23 июля 1976 года 
I I  января 1973 го д аЪ / 
13 августа 1970 года 
27 августа 1971 года

/ . . .
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Государство
29 декабря 197В года ^

Д ата получения ратифика­
ционной грамоты или
докум ента о присоединении

Гамбия
Германская Демо­

кратическая 
Республика 

Германии, Федера­
тивная Республика 16 мая 1969 года

Вступление в = силу 
28 января 1979 года

27 марта 19?3 года ^  26 апреля 1973 года

Гана 
Греция.
Гвинея
Гайана
Гаити
Ватикан
Венгрия
Исландия
Индия
Иран
Ирак
Израиль
Италия с /
Берег Слоновой 

Кости 
Ямайка 
Иордания 
Кувейт
Лаосская Народно- 

Демократическая 
Республика 

Ливан 
Лесото 
Либерия
Ливийская Арабская 

Джамахирия
Люксембург
Мадагаскар
Мали
Мальта
Маврикий

8 сентября 1966 года
18 июня 1970 года'
14 марта 1977 года
15 февраля 1977 года
19 декабфя 1972 года 
I мая 1969 года
4 мая 1967 года
13 марта 1967 года 
3 декабря 1968 года
29 августа 1968 года
14 января '1970 года
3 января 1979 года
5 января 1976 года
4 января 1973 года ^
4 июня 1971 года
30 мая 1974 года а/
15 октября 1968 года ^

22 февраля 1974 года а/ 
12 ноября 1971 года а7
4 ноября 1971 года а7
5 ноября 1976 года ^

3 июля 1968 года ^

1 мая 1978 года 
7 февраля 1969 года 
16 июля 1974 года а/
27 мая 1971 года ”
30 мая 1972 года а /

15 июня 1969 года 
4 января 1969 года 
18 июля 1970 года
13 апреля 1977 года
17 марта 1977 года
18 января 1973 года 
31 мая 1969 года
4 января 1969 года
4  января 1969 года 
4 января 1969 года 
4 января 1969 года 
13 февраля 1970 года
2 февраля 1979 года
4 февраля 1976 года
3 февраля 1973 года
4 июля 1971 года 
29 июня 1974 года 
4 января 1969 года

24 марта 1974 года 
12 декабря 1971 года
4 декабря 1971 года
5 декабря 1976 года
4 января 1969 года
31 мая 1978 года 
9 марта 1969 года 
15 августа 1974 года 
26 июня 1971 года 
29 июня 1972 года
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Государство
Мексика 
Монголия 
Марокко 
Непал
Нидерланды с/
Новая Зеландия 
Никарагуа 
Нигер 
Нигерия 
Норвегия с/
Пакистан 
Панама 
Перу
Филиппины 
Польша
Катар 
Корейская Республи 

ка 
Румыния 
Руанда 
Сенегал

20 февраля 1975 года 
б августа 1969 года 
18 декабря 1970 года 
30 января 1971 года ^
10 декабря 1971 года
22 ноября 1972 года
15 февраля 1978 года ^
27 апреля 1967 года
16 октября 1967 года а/ 
б августа 1970 года
21 сентября 1966 года 
16 августа 1967 года 
29 сентября 1971 года 
15 сентября 1967 года 
5 декабря 1968 года

Д ата получения ратиф ика­
ционной грамоты или
д окум ента о прис-оединении Вступление в силу

22 марта 1975 года 
5 сентября 1969 года 
17 января 1971 года 
I марта 1971 года 
9 января 1972 года
22 декабря 1972 года 
17 мар'х'а 1978 года 
4 января 1969 года
4 января 1969 года
5 сентября 1970 года
4 января 1969 года 
4 января 1969 года 
29 октября 1971 года 
4 января 1969 года 
4 января 1969 года

22 июля 1976 года ^  21 августа 1976 года
5 декабря 1978 года
15 сентября 1970 года ау
16 апреля 1975 года а/
19 апреля 1972 года

Сейшельские Острова 7 марта 1978 года ^
Сьерра-Леоне 
Сомали 
Испания 
Судан
Свизиленд 
Швеция с/ 
Сирийская Арабская 

Республика 
Того 
Тонга

2 августа 1967 года 
26 августа 1975 года 
13 сентября 1968 года а/ 
21 марта 1977 года а/
7 апреля 1969 года а/ 
б декабря 1971 года
21 апреля 1969 года а/
I сентября 1972 года а/ 
16 февраля 1972 года а/
4 октября 1975 года 
13 января 1967 года

Тринидад и Тобаго 
Тунис
Украинская Совет­

ская Социалисти­
ческая Республика 7 марта 1969 года 

Союз Советских 
Социалистических
Республик 4 февраля 1969 года

4 января 1979 года
15 октября 197С года
16 мая 1975 года 
19 мая 1972 года
6 апреля 1978 года 
4 января 1969 года
25 сентября 1975 года
4 января 1969 года 
2С апреля 1977 года
7 мая 1969 года
5 января 1972 года
21 мая 1969 года 
I октября 1972 года
17 марта 1972 года
3 ноября 1973 года
4 января 1‘>'69 года

6 апреля 1969 года

б м арта  1969 го д а



-  153 -

Государство
Д ата получения ратиф ика-
ционнои грамоты илй'
докум ента о присоединении

Объединенные Араб­
ские Эмираты 

Соединенное Коро­
левство Великобри­
тании и Северной 
Ирландии 

Объединенная
Республика Камерун 24 июня 1971 года 

Объединенная

20 июня 1974 года а/

7 тмнрт а 1969 г ода

Республика 
Танзания 

Верхняя Вольта
Уругвай с/
Венесуэла
Югославия
Заир
Замбия

27 октября 1972 года а/ 
18 июля 1974 года а/
30 августа 1963 года 
10 октября 1967 года 
2 октября 1967 года 
21 апреля Х976 года а/ 
4 февраля Х972 года

Вступление в силу 

20 июля 1974 года

6 апреля 1969 года 

24 июля 1971 года

26 ноября 1972 года 
17 августа 1974 года

4 января 1969 года 
4 января 1969 года
4 января 1969 года 
21 мая 1976 года
5 марта 1972 года

а/ Присоединение.
Ъ/ Дата получения уведомления о присоединении к Конвенции в 

порядке правопреемства.
с/ Сделано заявление в соответствии с пунктом 1 статьи 14 

Конвенции,
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Фамилия члена 
комитета

Национальная
принадлежность

Срок полномочий 
истекает 
19 января

Г-н Юлий БАХНЕВ
Г-н Педро Брин МАРТИНЕС
Г-н Раджешвар ДАЙАЛ
Г-н Андре ДЕШЕЗЕЛЬ
Г-н Сильво ДЕВЕТАК
Г-н Абдель Монейм М. ГОНЕЙМ
Г-н Усман ГУНДИАМ
Г-н Джордж О. ЛАМПТЕЙ
Г-н Мохед-Дин НАБАВИ
Г-н Эрик НЕТТЕЛЬ
Г-н Карл Йозеф ПАРТШ

Г-н Файез А. САЙЕХ 
Г-н Ага ШАХИ
Г-н Эдуард П. СВИРИДОВ ^

Г-н Георге с ТЕНЕДЖЕС 
Г-н Луис Валенсиа РОДРИГЕС 
Г-н Федерико ВИДЕЛА ЭСКАЛАДА 
Г-н Шуаиб Утхман ЙОЛАХ а/

Болгария
Панама
Индия
Франция
Югославия.
Египет
Сенегал
Гана
Иран
Австрия
Германии,
Федеративная
Республика
Кувейт
Пакистан
Союз Советских
Социалистических
Республик
Греция
Эквадор
Аргентина
Нигерия

1.980
1980
1980
1980
1980
1982
1982
1982
1980
1980
1982

года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года

1982 года 
1982 года 
1980 года

1982 года 
1982 года 
1980 года 
1982 года

а/ См. раздел I, пункты 4-7 выше.
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Заявление Генерального директора Организации Объединенных 
Наций по~ вопросам образо'в.ания, науки и культуры на 
заседании, посвященном открытию девятнадцатой сессии

Комитета

"Я рад приветствовать вас в здании ЮНЕСКО по случаю девятнад­
цатой сессии Комитета по ликвидации расовой, дискриминации, которая 
проводится впервые здесь, в штаб-квартире специализированного учреж­
дения Организации Объединенных Наций.

Ваш Комитет стремится претворить в жизнь Международную конвен­
цию о ликвидации всех форм расовой дискриминации, которая в области 
прав человека после Женевских конвенций Красного Креста была ратифи­
цирована наибольшим числом государств. Этот Комитет является одним 
из столпов в борьбе против расизма в международном масштабе, ^тест- 
венно, он пользуется поддержкой Организации Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры, которая в соответствии со 
своим Уставом ставит себе задачей, в частности, "содействовать ук­
реплению мира и безопасности путем расширения сотрудничества наро­
дов в области образования, науки и культуры в интересах обеспечения 
всеобщего уважения справедливости, законности и прав человека, а 
также основных свобод, провозглашенных в Уставе Организации Объеди­
ненных Наций для всех народов, без различия расы, пола, языка или 
религии"•

О этой точки зрения действия ЮНЕСКО предпринимаются на трех 
уровнях, различных, но взаимодополняющих.

Прежде всего, изучение и научные исследования вопросов расовой 
дискриминации, целью которых является выяснение причин этого явления, 
с тем чтобы в наибольшей мере содействовать его ликвидации, и кото­
рые заключаются в изучении конкретного общественного положения и 
научном исследовании теоретического, эпистемологического и методо­
логического порядка.

Анализ причин исключения групп национальных меньшинств из на­
ционального общества и средств поддержания этнических барьеров, с 
одной стороны, и наблюдение за способами урегулирования конфликтов 
между этническими группами, с другой стороны, дают очень ценный 
материал для понимания механизма расизма и для выработки норм, 
позволяющих установить взаимопонимание и солидарность вместо дискри­
минации.

ПРИЛОЖЕНИЕ III
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в этой связи было опубликовано множество исследований, в част­
ности о причинах расизма в Родезии и Южной Африке, об отношениях 
между этническими группами в ряде стран Африки, Азии и Латинской 
Америки, о влиянии колонизации на отношения между этническими струк­
турами и социальными слоями.

Второй уровень действий касается нормативной деятельности.

Эта работа была начата в 1950 году, когда группе специалистов, 
выступающих в своем личном качестве, было поручено подготовить в 
простых и кратких выражениях выводы на основе научных исследований 
в области природы расовых различий и уроков, которые могут приме­
няться в общественных отношениях.

Результатом этой работы явились Заявление о расе (1950 год) 
и Заквлевио о расе и расовых различиях~Х3^5'1 годУ, которые отвер­
гают идею о том, что в самом человеке существуют большие различия, 
связанные с расой, и осуждают теории, основанные на превосходстве 
одной расы над другими. Эти два заявления, однако, касаются только 
биологических и антропологических аспектов проблемы и не учитывают 
факторов, связанных с экономическим и социальным положением сооб­
ществ людей, которые имеют большое значение.

В августе 1964 года в Москве было созвано совещание экспертов 
для рассмотрения этих факторов. "Предложения по биологическим ас­
пектам расы", которые явились результатом этого совещания, допол­
няют два ранее сделанных заявления и вносят важный вклад в области 
взаимодействия генетических и культурных аспектов,

^ Заявлении о расе и_расовых предрассудках (196? год), в кото­
ром отражается разносторонняя работа Комитета экспертов, созванного 
ЮНЕСКО в сентябре 1967 года, стремились разъяснить происхождение 
расистских теорий на основе научного анализа всемирного масштаба.

Затем на семнадцатой сессии Генеральной конференции было при­
нято решение о подготовке Декларации, которая будет представлена 
на одобрение государств-членов, в то время как все предыдущие заяв­
ления были приняты комитетами экспертов, т.е. лицами, которые поль­
зовались неоспоримым научным и моральным авторитетом, но которые 
не могли связывать обязательствами свои правительства. Нет необ­
ходимости останавливаться на множестве препятствий, которые нужно 
было преодолеть, или на множестве трудностей, которые следовало 
З^странить, прежде чем придти к окончательному текстз/.

Представленная на рассмотрение двадцатой сессии Генеральной 
конференции Декларация представляет собой отповедь вызовзг, брошен­
ному расизмом - в области биологических, социологических, юриди­
ческих, а также кз/льтд/рных, политических, экономических и

/.
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этнических аспектов. Поскольку Декларация была единогласно принята 
представителями всех государств-членов, что поднимает ее моральный 
вес, она представляет собой, основной справочный инструмент.

Принятая без голосования путем одобрения эта Декларация (текст 
который вы можете получить) имеет целью рассмотреть расизм на фоне 
различных дисциплин, а также заставить каждого индивидуума, каждое 
государство, каждую международную организацию осознать ответствен­
ность, которая на них возлагается в общей борьбе против этого бед­
ствия.

Ока устанавливает основной принцип всеобщего равенства людей и, 
таким образом, единства человеческого рода. Осуждая все теории, 
которые проповедуют неравенство в миссии или призвание различных 
народов, Декларация утверждает право людей и групп претендовать на 
свою самобытность, считать себя отличающимися и рассматриваться 
как таковые, но в то же время в ней предусматривается, что -это пра­
во не может быть использовано кем-либо, стремящимся оправдать дис­
циплинарную практику, основываясь на различии этнических групп, 
цвета кожи или религии, с тем чтобы установит.ь неравенство между 
ними. Исходя из этого, она также выступает против политики насиль­
ственной ассимиляции, которая направлена ,на уничтожение национальных 
особенностей народа, а также против политики сегрегации, которая 
осуждается, так как противоречит правам,наций и правам человека.

Увязывая воедино практику, отношения и предрассудки, проистекаю­
щие из расизма и правового неравенства, которое в большей или мень­
шей степени способствует их развитию, Декларация стремится опроверг­
нуть расистские идеи и одновременно вести борьбу против социально- 
экономического неравенства, которое оправдывает и подкрепляет их,

■Государства-члены ЮНЕСКО одновременно с Декларацией приняли на 
этой же двадцатой сессии Генеральной конференции резолюцию о ее осу­
ществлении, призванную придать тексту конкретное, практическое и 
эффективное значение.

Кроме того, на двадцатой сессии Генеральной конференции была 
также принята единогласно и без голосования Декларация об основных 
принципах, касающихся вклада средств массовой информации в -укрепле­
ние мира и международного взаимопонимания, в развитие прав челове­
ка и в борьбу против расизма и апартеида и подстрекательства к 
войне, которая усиливает общие действия против расизма'в силу ряда 
своих конкретных положений, касающихся роли информации, прав и обя­
занностей органов прессы.

Необходимо составить ясное представление о реальности, в кото­
рой мы живем. Несмотря на Всеобщую декларацию прав человека, при­
нятую более тридцати лет назад, несмотря на Десятилетие мероприятий
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по борьбе против расизма и расовой дискриминации, провозглашенное 
Организацией Объединенных Наций в 1973 году и только что завершив­
шийся Международный год борьбы против апартеида, несмотря на все 
усилия междунарЪд'ного сообщества, в которых усилия вашего Комитета 
играют такую важную роль, несмотря на самые последние выводы исто­
рических и научных работ, разоблачающие ложные теории расовой иерар­
хии, расовые предрассудки по-прежнему остаются в силе: скрытые,
неявные или формальные, они. регулярно возникают повсюду, когда 
кризисная ситуация обостряет- неудовлетворенность человека или груп­
пы людей,

Более чем когда-либо нам необходимо объединить наши силы для 
борьбы.

Приняв Декларацию о расе и расовых предрассудках, Генеральная 
конференция выразила волю ЮНЕСКО сотрудничать с этим Комитетом, 
призвав государства-члены "рассмотреть возможность ратификации, 
если этого еще не сделано, международных актов, целью которых яв­
ляется содействие борьбе с расовой дискриминацией и ее ликвидации 
и, в особенности. Международной конвенции о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации",,, и "принять, руководствуясь соответствую­
щими положениями статей 4 и б Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации, надлежащие .меры, в том числе и 
законодательные, в частности в целях предупреждения и пресечения 
актов расовой дискриминации и обеспечения предоставления справедли­
вого и адекватного возмещения за ущерб, нанесенный жертвам расовой 
дискриминации".

Статья 7 Международной; конвенции о ликвидации всех форм расо­
вой дискриминации предусматривает связь межд^г этим Комитетом и 
ЮНЕСКО, призывая государства "принять немедленные и эффективные 
меры, в частности в областях преподавания, воспитания, культуры и 
информации, с целью борьбы с предрассудками, ведущими к расовой 
дискриминации, поощрения взаимопонимания, терпимости и дружбы 
между нациями и расовыми или этническими группами".

Осознавая важную роль образования в деле содействия правам 
человека и борьбы против расовой дискриминации, Генеральная конфе­
ренция ЮНЕСКО, которая еще в 1960 году приобрела такое орудие, как 
Конвенция о борьбе с расовой дискриминацией в области образования, 
приняла в 1974 год̂ г Рекомендацию о воспитании в духе международного 
взаимопонимания, сотрудничества и мира и воспитании в духе уваже­
ния прав человека и основных свобод.

Именно этот третий уровень деятельности ЮНЕСКО особенно инте­
ресует этот Комитет, Многочисленные инициативы, которые были 
предприняты на этом уровне, касающиеся как создания учебного ма­
териала по различным дисциплинам, так и подготовки преподавателей
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университетов в области прав человека, недавно были одобрены Между­
народным конгрессом по преподаванию прав человека, который состоялся 
в Вене в сентябре 1978 года. Хочу заметить, что ЮНЕСКО учредила 
премию за преподавание в области прав человека, которая будет при­
суждена через несколько дней.

Не следует скрывать того факта, что борьба с расизмом и расо­
вой дискриминацией является одной из самых трудных, потому что пос­
тоянно должна менять свои методы и ориентацию в связи с тем, что 
расизм постоянно меняет свое лицо,сохраняя свою подлую сущность.

Действительно, к какому бы далекому прошлому мы ни обратились, 
мы наталкиваемся на тот факт, что как только люди, принадлежащие к 
различным группам, вступают в контакты, возникают различные формы 
коллективных предрассудков, которые могут приводить к серьезному 
антагонизм:/. Однако за последние пять веков в связи с развитием 
мирового хозяйства человеческая агрессивность подкрепляется материаль­
но путем роста арсенала оружия, а в моральном плане - теориями, бази­
рующимися на неравенстве рас, этнических групп и культур. И в то 
время как на протяжении веков оружие постоянно совершенствуется, 
становясь все более и более смертоносным, проявления расовой или 
социальной дискриминации становятся все более изощренными, приводя 
или к геноциду, или ко все более скрытым и хитрым формам.

Вот почему установление мира и создание более гармоничного об­
щества, в котором агрессивность человека уступит, наконец, место 
взаимоуважению, зависят как от развития взаимопонимания между нация­
ми, с целью подлинного разоружения, так и от побед, одержанных над 
бедностью и всеми формами расовой и социальной сегрегации. Взаимное 
подозрение или презрение друг к другу, желание властвовать над ним 
или уничтожить его лежат в основе всех конфликтов как в прошлом, 
так и в настоящем.

Если апартеид представляет собой сегодня крайний случай узако­
ненного расизма, то расовая дискриминация или любые проявления ра­
сизма постоянно имеют место в обществах, которые считают себя самыми 
либеральными и самыми демократичными. По мере роста экономических 
или социальных трудностей расизм в этих обществах принимает более 
агрессивные формы. Чтобы в этом убедиться, достаточно ознакомиться 
с прессой многих стран. Однако расовые предрассудки не всегда заяв­
ляют о себе открыто; они часто скрыты под ложными предлогами, или 
находят идеологическое, псевдонаучное, или даже националистическое 
оправдание, чтобы хитро обходить требование морали.



- 1 6 0  -

Таким образом, необходимо постоянно срывать маски, разоблачать 
обман, чтобы вырвать один за другим корни зла, если мы хотим оставить 
нашим детям спокойный и единый мир»

Расизм - это извращение,остатки варварства в сознании современ­
ного человека, такие же как безумная гонка вооружений, которая под­
вергает опасности само существовакрхе человеческого рода. Действи­
тельно, разве эта гонка воорулсений не является признаком вековых, 
но изменивших форму предрасс7/дков, оставшихся в наследство от преж­
них времен, когда одна община была закрыта для др^ггих, потому/ что 
видела в них только смертельную угрозу.

Сегодня в мире, характеризующемся глобальностью проблем и уси­
ливающейся взаимозависимостью наций, а также стремлением всех наро­
дов к уважению своего достоинства со стороны других наций, нет более 
насущной задачи, чем объединение динамических сил мира на борьбу 
с бедствиями, угрожаюш,ими человечеству, на борьбу против расизма и 
расовых предрассудков, повсюду и всеми средствами с тем, чтобы они 
навсегда ушли из памяти каждого ребенка, каждой женщины, каждого 
мужчины.

В зтой борьбе, которая является частью борьбы человека с самим 
собой, этот Комитет занимает одно из вед^/щих клест. К его призыву 
должны прислушаться все. Это пожелание я присоединяю к пожеланиям 
самого большого зюпеха в нашей работе".



- 1 6 1  -

ПРИЛОЖЕНИЕ IV

Представление■докладов и дополнительной информации  ̂
государствами-участниками в соответствии со статьей 

‘ Конвенции в течение рассматриваемого года а/
(с II августа 1978 года по I? августа 1979 года)

Государство-
участник

Буруийи

Гайана

Либерия

Люксембург

Никарагуа

Сейшельские
острова

Судан

Того

Срок, к которому 
доклад должен 
был поступить

Дата пред­
ставления

А . Первоначедьные доклады

26 ноября 
1978 года
17 марта 
19?8 года

ЕЩЕ-НЕ ПСЛУЧЕН 

ЕЩЕ НЕ ПСЛУЧЕН

5 декабря 
1977 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

I июня 
1979 года

17 марта 
1979 года
6 апреля 
1979 года

20 апреля 
1978 года

I  октября 
1973 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

30 апреля 
1979 года
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

Дата направления 
напоминания 
4каПоминаний), 
если таковое 
было послано___

(I) 25 апреля 
1979 года

(1) 21 апреля 
1978 года

(2) 1 5 сентября
1978 года

(3) 25 апреля
1979 года

(1) 21 апреля 
1978 года

(2) 15 сентября
1 9 7 8  сода

(3) 25 апреля
1979 года

(I) 25 апреля 
1979 года

(I) 25 апреля 
1979 года

(1) 15 сентября
1978 года

(2) 25 апреля
1979 года

(1) 30 апреля 
1974 года

(2) 20 сентября
1974 года

(3) 20 мая
1975 года

^  О напоминаниях, направляемых заинтересованным государствам- 
участникам в соответствии с просьбой Комитета на его двадцатой сессии 
и правилам 66 временных правил процедуры, см. раздел 17? п..̂ 9 выше.
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1ШШ10ЖЕ)НИЕ, 1У, (продолжение,)

Г о с у д а р с т в о -
 участн ик

Того (про­
должение)

Срок, к которому 
доклад должен 
был поступить___

Дата пррд- 
ста Б ле ник'

Дата направления 
напоминания 
(напоминаний), 
если таковое 
было, послано

Цё)ЬЦолачальные доклады (продолжение)

(4) I октября
1 9 7 5 года

(5) 30 апреля
1976 года

(6) 2 7 августа
1976 года

(7) 2 7 апреля
1977 года

(8) 26 сентября 
1977 года

(9) 25 апреля 
1979 года

® • Вторые периодические доклады
Австралия 30 октября 

1978 года
9 апреля 
1979'года

—

Багамские 5 августа 8 января (I) 1 5 сентября
острова 1978 года 1979 года 1978 гбда

Бельгия 6 сентября 
1978 года

9 октября 
1978 года

-

Эфиопия 2 5 июля 
1979 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН —

Италия 4 февраля- 
1979 года

22 июня 
1979 года

(I) 2 5 апреля 
1 9 79 года

Берег Слоновой 
Кости

4 февраля 
1976 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I) 30 апреля 
1976 года
X иптмирп
1976 года

(3) 27 апреля
1977 года

(4) 26 сентября
1977 года

(5) .15 сентября
1978 года

(6) 25 апреля
1979 года

/ . . .
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV (продолжение)

Государство-
участник

Ливан

Мали

Катар

Руанда

Сомали

Того

Срок,, к которому 
доклзд должен 
был поступить___

Дата пред­
ставления

Б . Вторые периодические доклады 
(продолже ние) ”

12 декабря 
1974 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

15 августа 
1977 года

3 июля 
1979 года

22 августа 
1979 года
1Ь мая 
1978 года

27 сентября 1978 года-,
I-октябрй 
1975 года

23 июля 
1979 года
2 июля 
1979 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН 

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

Дата направления 
напоминания 
(напоминаний), 
если таковое 
было послано

(1) I октября
1975 года

(2) 30 апреля
1976 года

(3) 27 апреля
1977 года

(4) 26 сентября 
1977 года

(1) 26 сентября
1977 года

(2) 21 апреля
1978 года

(3) 15 сентября
1978 года

(4) 25 апреля
1979 года

(1) 15 сентября
1978 года

(2) 25 апреля
1979 года

(I) 25 апреля 
1979 года

(1) 30 апреля 
1976 года

(2) 27 августа
1976 года

(3) 27 апреля
1977 года

(4) 26 сентября 
1977 года

(5) 25 апреля 
1979 года

/ . . .
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1 7  (прододж эние)

Г о с у д а р с т в о -
уч астн и к

Верхняя Вольта

Заир

Замбия

Барбадос

Ботсвана

Срок, к которому 
доклад должен 
был поступить__

Дата предг 
ставления

II октября 
1978 года

21 мая 
1979 года
5 марта 
1975 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

^ • Третьи периодические доклады
10 декабря ЕЩЕ НЕ'ПОЛУЧЕН
1977’года

Д е МО кра т и че ский 
Йемен

22 марта 
1979 года
19 ноября 
1977 года

ЕЩЕ НЕ.ПОЛУЧЕН

30 июля 
1979 года

Дата направления 
напоминания 
(напоминаний), 
есл.и. таковое 
было послано

В, Вторые периодические доклады 
(продолжение) -

18 августа 
1977 года (1)

(2) 
(3)

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)

26 сентября
1977 года 
21 апреля
1978 года 
15 сентября 
1978 года

20 мая 
1975 года 
I октября
1975 года 
30 апреля
1976 года 
2 7 августа
1976 года 
27 апреля
1977 года 
26 августа 
1977 года 
25 апреля 
1979 года

(1) 21 апреля 
1978 года

(2) 1 5 сентября 
1978 года

(I) 25 апреля 
1979, года

(1) 21 апреля 
1978 года

(2) 15 сентября
1978 1ода

(3) 25 апреля
1979 года

/ . . .
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ПРИЛОЖЕБЗаВ IV (продолжение)
Д ата  направления

Государство-
участник.

Срок, к которому 
доклад должен 

был поступить
Дата, пред­
ставления

напоминания 
(напоминаний), 
если таковое 
было послано.

С, Третие периодические доклады 
(продолжение)

Гаити 18 января 
1978 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (1)
(2) 
(3)

21 апреля 
1978 года 
15 сентября
1978 года 
25 апреля
1979 года

Берег Слоновой 
Кости

4 февраля 
1978 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (1)
(2)

15 сентября
1978 года 
2 5 апреля
1979 года

Иордания 30 июня 
1979 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН —

Лаосская Народно- 24 марта 
Демократическая 1979 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I) 2 5 апреля 
1979 года

Республика
Ливе н 12 декабря 

1978 года
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (1)

(2)

2 7 апреля 
1977 года 
26 сентября 
1977 года

Мали 1 5 августа 
1979 года

3 июля 
1979 года

—

Того I октября 
1977 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I) 25 апреля 
1 9 7 9 года

Тринидад и 
Тобаго.

4 ноября 
1978 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I) 2 5 апреля 
1979 года

Объединенные
Арабские

21 июля 
1979 года

20 июля 
1979 года

—

Эмираты
Объединеиная 

Республика 
Танзания

26 ноября 
1977 года

ЕДЕ НЕ ПОЛУЧЕН (1)
(2) 

(3)

21 апреля 
1978 года 
1 5 сентября
1978 года 
2 5 апреля
1979 года
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV  (продолжение)

Государство--участник-

Нидорланды

Перу

Румыния

Сенегал

Сьерра-Леоне

Свазиленд

Швеция

Тонга

Срок, к которому 
доклад должен

был ПОСТУПИТЬ
Дата пред-, 
ставле ния

Дата направления 
напоминания 
(напоминаний), 
если таковое 
было послано

I). Четвертые периодические доклады 
‘(йродолжение-)*
9 января 
1979 - года

30 октября
1978 года
14 октября 
1977 года
18 мая
1979 года
5 января 
1976 года

6 мая 
1976 года

5 января 
1979 года

1 7 марта 
1979 года

4 мая 
1979 года

16 июля 
1979 года
15 августа 
1978 года
ЕЩЕ НЕ. ПОЛУЧЕН 

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

(I) 25 апраля 
1979 года

(I) 21 апреля 
1978 года

(1) 30 апреля 
1976 года

(2) 27 августа
1976 года

(3) 27 апреля
1977 года

(4) 26 августа 
1977 года

(5) 25 апреля
1979 .го.;-а

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I) 27 августа
1976 года

(2) 2 7 апроля
1977 года

(3) 26 авгтста
1977 года

(4) 21 апреля
1978 года

(5) 15 сентября
1978 года

(6) 2 5 апреля
1979 года

15 января 
1979 года
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН (I) 25 апреля 

1979 года
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ПРИЛ 3 Г7 (продолжение)

Государство-участник
Срок, к которому 
доклад должен
был ПОСТУПИТЬ

Дата пред- 
отавления

В. Четвертые периодичеокие доклады

Объединенная
Республика
Камерун

Замбия

Коста-Рика

Эквадор

Финляндия

Германии,
Федеративная
Республи^ка

Греция

Ватикан

Индия

Ирак

Четвертые пер 
(продолжёниё)

24 июля 
1978 года

5 марта 
1979 года

14 февраля
19тГ года

Дата направления 
напоминания 
(напоминаний), 
если таковое 
было дослано

( I )  15 сентября 
1978 года

НБ ПОЛУЧЕН ( I )  25 апреля
1979 года

Е . Пятые периодические доклады 
5 января ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН ( I )
1978 года

5 января 
1978 года

16 августа  
1979 года
14 июня
1978 года

19 июля
1979 года

I  июня 
1978 года

5 января 
1978 года

15. февраля 
1979 года

(2)

(1)
(2)

15 сентября
1978 года 
25 апреля
1979 года
21 апреля 
1978 года 
15 сентября 
1978 года

2 марта 
1979 года 

27 марта 
1979 года
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

27 февраля 
1979 года

2Т июля 
1979 года
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН ( I )  сслл лбря

“■■̂ 6 года

5 марта 
1979 года

9 июля 
1979 года

(2 )  25 апреля 
1979 года

(1 )  21 апреля 
1978 года

(2 )  15 сентября
1978 года

( I )  25 апреля
1979 года
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ПРИЛОЖЕНИЕ ГУ (продолжение)

Государство-участяик

Ливийская 
Арабская Джа« 
махирия

Монголия

Нигер

Нигерия

Филиппины

Сьерра-Леоне

Испания

Свазиленд

Венесуэла

Югославия

Срок, к которому 
доклад должен
был ПОСТУПИТЬ

Дата пред­
ставления

Е . Штые периодические доклады 
(продолжений

5 января 
1978 года

4 сентября 
1978 года
5 января 
1978 года

5 января 
1978 года

5 января 
1978 года
5 января 
1978 года
5 января 
1978 года
6 мая 
1978 года

5 января 
1978 года

5 января 
1978 года

20 декабря 
1978 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

19 декабря 
1978 года

12 января 
1979 года

12 декабря
1978 года
ЕЩЕ НБ ПОЛУЧЕН

23 февраля
1979 года
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

Дата направления 
напоминания 
(напоминаний), 
если таковое 
было послано

(1 )  21 апреля 
1978 года

(2 )  15 сентября
1978 года

( I )  25 апреля
1979 года

(1 )  21 апреля 
1978 года

(2 )  15 сентября 
1978 года

(1 )  21 апреля 
1978 года

(2 )  15 сентября 
1978 года

( I )  25 апреля 
1979 года

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕН

24 августа  
1978 года

(1 )  15 сентября
1978 года

(2 )  25 апреля
1979 года

(1 )  21 апреля 
1978 года

(2 )  25 апреля 
1978 года

ъ/ Дополнительная информация представлена в связи с пятым 
периодическим докладом.
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ПРИЛОЖББЕЕ IV (продолж ение)

Государства-участники, 
которым была направлена 
просьба о предоставлении 
дополнительной информации

Запрошено Комитетом Дата
 на его_________   представления

р. Дополнительная информация, запрошенная 
Комите том"'

Сьерра-Леоне
Ливан
Бразилия

Ливийская Арабская 
Джамахирия

десятой сессии 
двенадцатой сессии

ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕНА 
ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕНА

восемнадцатой сессии 17 июля
1979 года

девятнадцатой сессии ЕЩЕ НЕ ПОЛУЧЕНА
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ПИШОКЕШПЗ 7
Рассмотрение Комитетом ка его девяткедцатой 
докладоЕ. представленных государе

со статьей 9 Конвеныиг

дведцаток сессии;:
■твами-участккками в соответстз:: 
Конвей

Тип доклада Заседания,
на которых

Перво-
Вто­ Тре­

Чет- рассматри­
Государство-участник

начель- вер- вались
ный рой тий тый Пят ый доклады Дата засэдс.кий

&ИЛИ1ШИНЫ X 409 27 марта 1975 года
Эфиопия 410 ?7 марта 1979 года
Конголия X 411 28 марта 1979 года
Мексика X 411-412 28 1:арта 1979 года
Союз Советских

Социалист иче оких
Республик X 412 28 марта 1979 года

Болгария X 413-414 29 карта 1979 года
Испания X 414 29 марта 1979 года
Новая Зеландия X 414-415 29-30 марта 1979 года
Германская

Демократическая
Республика X 415-416 30 марта 1975 года

Сирийская Арабская 
Республика X 416 30 марта 1979 года

Белорусская
Советская
Социалистическая
Республика X 417 2 апреля 1975 года

Сомали X 417 2 апреля 1979 года
Украинская Советская 

Социалистическая
Республика X 418 2 апреля 1979 года

Панама X 418-419 2-3 апреля 1979 года
Сенегал X 419-420 3 апреля 1979 года
Фиджи X 420 3 апреля 1979 года
Чад X 420 3 апреля 1979 года
Греция X 421-422 4 апреля 1979 года
Румыния X 422 4 апреля 1979 года
Югославия X 422-423 4-5 апреля 1979 года
Бельгия X 423-424 5 апреля 1979 года
Верхняя Вольта X 424 5 апреля 1979 года
Чили X 424-425 5-6 апреля 1979 года
Канада X 425-426 6 апреля 1979 года
Нигер X 426 6 апреля 1979 года
Ливийская Арабская

Джамахирия X 426-427 6 апреля 1979 года
Маврикий X 435-436 31 июля 1979 года
Нигерия X 436 31 июля 1979 года
Швеция X 436-437 31 июля-1 августа 

1979 года
Багамские острова X 438 I  августа 1979 года
Франция X 438-439 1-2 августа 1979 года
Германии, Федеративная

Республика X 439-440 2 августа 1979 года

/ . . .
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ШОКЖЖШЗ) 7  (продолйсснке)

Государство-участн:;к

«. квадор 
Кнд;:я
Объединенная

Республика
Камерун

Дания

Австралия
Алх<ир
Куба
Нидерланды
Сейшельские
Лесото
Руанда

острова

Тип доклада Заседания,
Перво-
началь-
ннГ;

Вто­
рой

Тре­
тий

Чет-
»ер -тый Пятый

на которых 
расснатри- 
валксь 
доклады Дата заседаний

X 440 2 августа 157$ года
X. 441-442 3 августа 157$' года

X 442 3 августа 1579 года
X 442-443 3 и и евгуста 

1979 года
X

X

X

X

443-444
444-445
445-446
446-447

С августа 1975 года 
С-7 августа 1979 года 
7 августа 1975 года 
7-е августа 1975 года

X

X
X

447
447-446

446

6 августа 1975 года 
8 августа 1979 года 
6 РЛГ5*ста 1979 годе
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ТГРИЛ0Г.СЕШ-1Е VI

Документы, полученные Комитетом по штквидации расовой 
дискриминации на с в о ^  девятнадг^тои и двадцатой сессиях 
во исполнение решУний СовУтёГш?~Опёке и Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Жеклат^^^ 
предоставлении независимости колониуьным странам и народам 

в соответствии со стао^е^Т^^Т^сйГвех^ии а /

A. Документы, представленные во исполнение решения Совета по Опеке

Обзор условий в подопечной территории Тихоокеанские острова; 
рабочий документ, подготовленный Секретариатом (Т/Ь,1214 и
Официутьные отчеты Совета Безопасности, Тридцать четвертый 
годТ (ПШ;иалььГ6Гё" дополнение”Ж  У

B. Документы, представленные во исполнение решений Специального 
комитета по вопросу о ходе о(̂ :̂ ц̂еств̂ Ген1Iя Д^ о 
предоставлении независ1шости колониальным странам и народам
1. В 1978-1979 годах Специальный комитет не представлял копии 

петиций, относящееся к сфере действия статьи 15 Конвенции.
2. Копии докладов и рабочих )укуиентов, представленных 

(Гп^шГальным ко1штето1ГГ
Западная Сахара а/33/23/ам.З, сЬар-Ьег IX
Восточный Тимор А/55/23/Аас1.5, сЬар-Ьег X
Фолклендские острова

(Мальвинские) А/ЗЗ/гЗ/Ааа.У, с1гар1:ег XXVIII
Белиз А/33/23/Ааа.7, с11ар1:ег XXIX
Антигуа, Сент-Китс-Невис-

Ангилья и Сент-Винсент а/33/23/А(14.7» сЬар-Ьег XXX
Новые Гебриды а/ас.109/ь.1282
Питкэрн А/АС.109/Ь.1283
Южная Родезия а/ас, 109/ь. 1284 и Айй. I и 2

4

Токелау а/ас . 109/ь. 1285

^  См. раздел V, пункт 490 выше.
/ .  в .



Св. Елена А/АС.109/Ь.128б

Виргинские Британские острова а/ас,109/ь.1287

Намибия А/АС. 109/1.1289 и Айй.!
Острова Гилберта а/ас. 109/1.1293

Бермз'̂ дские острова а/АС, 109/1.1294
Монтсеррат а/АС. 109/1.1295

Острова Теркс и Кайкос а/АС. 109/1.1296
Каймановы острова а/АС. 109/1.1297
Виргинские острова

Соединенных Штатов а/ас. 109/1,1298

Американское Самоа А/ас. 109/1.1299

Деятельность иностранных 
экономических и других
кругов в Намибии а/АС. 109/1.1300

Деятельность иностранньпс 
экономическ1!х и других 
кругов на Бермудск1!х
острова:с А/АС. 109/1.1301

Деятельность иностранньпс 
экономических и других 
кругов на Каймановых
островах А/АС.109/1.1302

Деятельность иностранных 
экономических и других 
кругов на островах Теркс 
и Кайкос А/АС. 109/1.1503

Деятельность иностранных 
экономических и других
кругов в КЬкной Родезии А/АС.109/1.1304

Кокосовые (Килинг) острова А/АС.109/1.1305

Военная деятельность в
Юзхной Родезии а/АС, 109/1.1514

Подопечная территория
Тихоокеанские острова А/АС, 109/1.1315
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Гибралтар А/АС.109Д.1516
Военная деятельность в 

Белизе, на Берьлудских 
островах, островах Теркс 
и Кайкос и на Виргинских 
островах Соединенных 
Штатов А/АС. 109/ь. 1317

Военная деятельность в 
Намибии а/ас. 109/ь. 1318

/.
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ПРИЛ03:СЕНМЕ VII
Перечень дохументов, выпущенных для девятнадцатой и двадцатой 

сессхцГТюмитета по лтксвидации расово1Г дискриминации
Л. Девятнадцатая сессия

Документы, выпущенные в общей серии
СЕНБ/сДб/Айй. 2 
СЕГш/сДб/Ааа. з

СЕЮ)/с/18/Ааа. 2 
СЕшз/с/18/лаа.з 
СЕШ)/с/18/Айа. 4

СЕЮ)/с/18/Ааа. 5 
сЕЮ)/с/2о/Ааа. 27 
СЕ1Ш/с/20/Ааа. 28 
СЕКо/с/20/Ааа.29

СЕШ)/с/20/Айа.50 

СЕЕБ/с/20/Ааа. 51 
СЕЮ)/с/20/Ааа.32

СЕЕО/с/20/Ааа.53 
СЕШ)/с/2о/Ааа. 34 
СЕЕБ/с/2о/Ааа.35 
СЕЫ)/с/29/лаа.1

СЕШ)/с/41
СЕЕВ/с/4 2

Второй периодический доклад Бельгии
Второй периодический доклад Багамских 
островов
Четвертый периодический доклад Чили
Четвертый периодический доклад Франции
Четвертый периодический доклад Объединенной 
Республики Камерун
Четвертый периодический доклад Чили
Пятый периодичеркий доклад Югославии
Пятый периодический доклад Нигера
Пятый периодический доклад Ливийской 
Арабской Дз:самахирии
Пятый периодический доклад Филиппин
Пятый периодический доклад Ш^герии
Пятый периодический доклад Федеративной 
Республики Германии
Пятый периодический доклад Испании
Пятый периодический доклад Индии
Пятый периодический доклад Эквадора
Второй периодический доклад Тринидада 
и Тобаго, дополнительная информация

Четвертый периодический доклад Греции
Четвертый периодический доклад Румынии и 
коммептаоии

/ . . .
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СЕ1Ш/С/4

СЕ1Ш/С/44

СЕШ)/с/45

СЕШ)/с/4б

СЕЮ)/с/47

СЕШ)/с/48

СЕЕ0/с/48/А(1(1.1 
СЕШ)/с/48/Ааа. 2 
СЕ2Ш/с/49

СЕЮ)/с/5 0

СЕЮ)/с/51 

СЕЕБ/с/52 

СЕЕБ/с/ЗЕ.407-433

Предварительная повестка дня девятнадцатой 
сессии Комитета и комментарии к ней: 
записка Генерального секретаря
Рассмотрение копий петиций, копий докладов 
и других информационных материалов, относя­
щихся к подопечным и несамоуправляющимся 
территориям и ко всем другим территориям, 
на которые в соответствии со статьей 1 5  
Конвенции распространяются положения резо­
люции 1 5 1^ (XV) Генеральной Ассамблеи: 
записка Генерального секретаря
Первоначальные доклады государств-участников, 
подлежащие представлению в 1 9 79 году: запис­
ка Генерального сетфетаря
Вторые периодические доклады государств- 
участников, подлежащие представлению в 
1 9 7 9 году: записка Генерального секретаря
Третьи периодические доклады государств- 
участников, подлежащие представлению в 
1979 году: записка Генерального секретаря
Четвертые периодические доклады государств- 
участников, подлежащие представлению в 
1 9 79 году: записка Генерального секретаря
Четвертым периодический доклад Швеции
Четвертый периодический доклад Дании
Решение Генеральной Ассамблеи, принятое 
на тридцать третьей сессии по ежегодному 
докладу, представляемому Комитетом по 
ликвидации расовой дискриминации в соответ­
ствии с пунктом 2 статьи 9 Конвенции
Пятые периодические доклады государств- 
участников, подлежащие представлению в 
1 9 79 году: записка Генерального секретаря
Второй периодическим доклад Верхней Вольты
Четвертый периодический доклад Канады
Краткие отчеты о девятнадцатой сессии 
Комитета

/<
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В. Двадцатая сессия 
Документы, выпущенные в общей серии
СЕВБ/СДб/Айй.и 

СЕВВ/С/16/Айй.5 
СЕвв/с/18/Ааа.б 

СЕкс/с/18/Ааа.7
СЕШ)/С/20/А(1а.Зб
СЕЕВ/С/1+5/Аа<1.1
СЕНБ/С/иб/А(1с1.1

СЕЕВ/С/!+б/А(1й.2
СЕЕР/С/1+7/Лай.1
СЕнв/с/ит/Ааа.г

СЕВБ/С/Ц8/Аас1.3
СЕЮ)/СА8/АайЛ и Согг.1 

(ЗрапхзЬ оп1у) 
СЕНВ/С/и8/Айа.5
СЕЫ)/сА8/Ааа.б
сЕнв/с/и8/Ааа.7

СЕЕВ/С/50/Ааа.1
СЕКв/с/5о/Ааа.2
СЕНВ/С/53

СЕКВ/С/5и

Втором периодический доклад Австралии
Второй периодический доклад Руанды
Четвертый периодический доклад Лесото
Четвертый периодический доклад Перу
Пятый периодический доклад Эквадора
Первоначальный доклад Сейшельских островов
Второй периодический доклад Италии
Второй периодический доклад Катара
Третий периодический доклад Мали
Третий периодическим доклад Объединенных 
Арабских Эмиратов
Четвертый периодический доклад Алжира
Четвертый периодический доклад Кубы
Четвертый периодический доклад Нидерландов
Четвертый периодический доклад Австрии
Четвертый периодидеский доклад 
Демократического Йемена
Пятый периодический доклад Ирака
Пятый периодический доклад Греции
Предварительная повестка дня двадцатой 
сессии Комитета и комментарии к ней: 
записка Генерального секретаря
Заполнение вакансии в Комитете в соответствии 
с пунктом 5ъ статьи 8 Конвенции и правила 13 
временных правил процедуры

/ о .
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СЕЕБ/с/55

сееб/с/56 и м а л  

СЕЮ)/С/ЗЕ.434-455

Рассмотрение копий петиций, копий докладов и 
других информационных *материалов, относящихся 
к подопечным и несамоуправляющимся территори­
ям и ко всем другим территориям, на которые 
в соответствии со статьей 15 конвенции рас­
пространяются положения резолюции 151^ (XV) 
Генеральной Ассамблеи: записка Генерального
се1фетаря

Заполнение вакансии в Комитете в соответствии 
с пунктом 5Ь статьи 8 Конвенции и правилом 13 
временных правил процедуры

Краткие отчеты о двадцатой сессии Комитета
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